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Titel. 


Novellisten saetter en Overskrist sor at antyde, hvad man har Ret til at s0ge i hans Fortaelling, under hvilken Idee 
eller Grundtanke han har ind-ordnet sin Digtning, hvorimod den, som for-taeller sin egen Skjsebne og under 
Nedskrivningen knap taenker paa et Publicum, kun sremstiller Be-givenheder og lader det uafgjort, hvilken Idee 
der kan eller skal findes i dem. Men da en Bog nu engang skal have et Navn, er „Arvingen" valgt fom 
nogenlnnde betegnende. 

Hvorledes Udgiveren er kommen til denne Med-delelse eller Beretning, er et Spprgsmaal, som uden at have 
aesthetisk Berettigelse dog sormodenlig naeppe vil uudlade at traede srem. Det var ogsaa s0rst paa-taeukt, herom at 
sortaelle den factiske Sandhed ; menda den stod paa Papiret, blev det 0iensynlig^ at Publicum vilde tage den for 
opdigtet thi, som bekjendt, er le ^i ikke toiDour^ ^r^en^ t^le — og Udgiveren tilstaaer, at have sundet sig 
udygtig til, i Stedet derfor at opdigte Noget, fom Publicum kunde formodes at ville tage for Sandhed. Det er 
derfor blevet fuudet rigtigst at s0lge den Regel, som gjaldt i de gode gamle Dage: at lade det Trykte staae alene 
og have hvilkensomhelst Skjaebne dets Indhold vil paa-drage det. 

A Copyright edition of this book is being pubiished in London; translations into German reserved.troede, det var 
let at fortselle, hvor man er f0d^, og hvorledes Ens Barndom hengik; men idet jeg vil erindre tilbage og om mulig 
gribe de^ Fprste, jeg kan huske, meerker jeg, hvor srugteslpft det vilde vaere at fors0ge mig paa en Opgave, der 
traenger sig srem^ at oprulle hin besynderlig sammenlukkede og dog saa aabne og modtagelige Tilvaerelse, i 
hvilken der danner sig et sammen-vaevet Saet af Billeder, Tilstande, Indtryk, som udgjpre Baggrunden for vort 
hele sildigere Liv, er Kilden til mangsoldige senere Tanker, Sym-pathier og Antipathier, til vore Laengsker, ja til 
Udbrud as vor Villie og Handlekraft. 

Det er navnlig min Faders Gaard eller Na-turen, hvori jeg vaaguede til Bevidsthed, som jeg as Laengsel og 
Kjaerlighed gjeme vilde mane op i den Glands, Storhed og Friskhed, hvormed Barn^ doms0iet saae den. Idet jeg 
skal kalde vor Gaard „en lille Herregaard", glider Fee-Skjaeret bort fra 

lArvingen. 

den, og jeg har ikke Ord til at gribe og fastholde dette Skjaer, som dog sor mig var det Rette og Virke-Icg ^r 
fristet til at sige^ at vi have lasrt a^ tale paa Bekostning af et finere, men rigtignok ufuldsteudigt Sprog, som 
oprindelig er i os. 

Naar jeg tsenker mig, at jeg kommer reisende tilbage dertil, saa b0ier jeg as sra Landeveien ad en Bivei, og man 
kan aldrig tage seil as denne Bivei, hvis man engang har seet den. Til begge Sider bugner det paa Grpftekanten af 
Brombaer ^ og hvor Luften en Sommerdag kan ligge stille paa denne dybe Vei, og hvilken s0d Dnft der slaaer En 
im0de ^ Men hvo kan beskrive den ^ ^ og lidt laengere srem begynder en Allee af Poppel-pile. Det er egenlig 
ikke noget fmuktTrse, denne Poppelpil. Den skyder op i en Pyramide, men mserker saa, at den har sluttet 
Pyramiden for hnrtig, og skyder faa en ny, der ftaaer omvendt, en overskpdig Dnsk, der vakler og ofte bliver 
skjaev. Men de have mangen Gang utaalmodig vinket efter mig eller fprgmodig sagt mig Farvel; de vare simple 
Folk, stode yderst ude, toge imod den vaerste Blsest sor at gjaenne om de finere Folk, Lindealleen, der stille og 
alvorlig ligesom gamle betroede Tjenere fprte ind til felve Hjemmet.Arvingen. 

Dog var Indkjprselen ikke lige for Alleen. I gamle Dage, da Lindene bleve plantede, skal Hoved-bygningen have 
ligget ligefor; nu kjprer jeg tilhpire, igjennem en h0i Port, ind paa en firkantet Gaards- 

plads og saa igjen tilvenstre op foran Stentrappen. Nu kommer Ingen ud med aabne Arme; men det 

er det Samme; lad mig stige af ubemserket og gaae op ad Trappeu og ind i Forstuen belagt med store Fliser, hvis 
Lyd vel endnu er trosast hjemlig, og lad mig, idet jeg bortskyder Minderne, der aandedrsetstandsende m0de sra 
Fortiden, stra^ gaae ind i og igjennem den store Havestue. Mon den endnu er saa overmaade h0i og rummelig, 
som den syntes mig dengang^ Mon Stentrappen, der f0rer ned i Haven, endnu er faa stor og glat og tindrende 
hvidgraa^ Men Haven, se, den er as en ganske egen Slags; thi den er mange Haver, den er et helt Rige^ med 
Frugttrseer vidt spredte överalt, som i saa mangen Inni have sor-vandlet sig og Omgivelseme til en Trylleverden 



med hvide og lyser0de Kupler og med sommervarm Suebund. Der er Blomsterbede og Sirener naer-mest Stuen, 
saa Gange bugnende med Solbaer, Ribs og Stikkelsbaer, saa lange, regelmsessige, pyntelige Kjpkkenurtebede^ saa 
iglen et Blomster-Arvingen. 

^arti, udvalgte Blomster, isser en Samling af mangfoldige Roser, og et Espalier af Vindruer og spanske Kirsebaer 
tilvenstre paa en hvid Vseg — denne Asdeling kaldtes Moders eller Fruens Have — og saa ^en Lund med Ask, 
Birk og ung B0g, der ender i en H0i, hvor der staaer en ensom Gnidranke. Men hvor er der Ord sor Stilheden, 
hvori Alt dette aander, og som nnderdeilig afbrydes as en Fngle-stemme, af Feens Klang fra Marken, af Kirken 
klokken, der i hemmelighedsfuld Förening med den r0dmende Himmel ringer Dagen nd ^ og hvo inddrikker den 
jordiske Salighed deraf ude^i den, der som Barn saerdes deri uden Begreb o^i Tid^ og som udeu endnu at have 
Forstand paa^ hvad Eiendom er, s0ler det Hele som Sit^ la, det var mit, det var vort Altsammen^ og den, som 
gav mig den s0rste, usikkre og do^ stolte Forestilling om Besiddelse, var vistnok Ane Marie eller Ane Feer lens, 
der altid kaldte mig „Arvingen". leg antager^ at jeg Iserte Or-dets omtrentlige Betydning igjennem den kjasrlig- 
beuudrende, lidenskabelige Tone, hvori det saa oste blev sagt. Ane var bleven gist sra Gaarden allerede i min 
Bedstesaders Tid og havde de^ nu daarlig, ikke sormedelst Fattigdom, men sordiArvingen. 

hun ikke kunde komme ud af det med sine Sted-b0rn, og paa „Gaarden", hvor hnn havde vasret ung, og paa mig, 
Gaardens Herskabs F0rstes0dte, kastede huu al den KJaerlighed, hun ikke kunde faae Brng for andensteds. leg var 
formodenlig ligefom Barn af hendes Ungdomslykke, den enefte Gjenstand, hvor hnn paa en Maade kunde see sig 
i Speilet og i kk e sinde sig gammel, forvandlet fra en smuk Pige til en rynket Husmandskone med Harm og Had i 
Hjertet. Mig laerte huu at kald^ fig Ane Marie, medens med Undtagelse as Fader hele Gaarden kaldte hende Ane 
Feer lens, sordi den hele Slaegt kuu havde kjendt hende efter hen-des Giftermaal. Naar der var Noget i Veien for 
mig og hun var nser, trpstede hun mig med, at jeg var Arvingen, eller jeg var og blev dog Arvingen alligevel, 
hvordan det saa gik, og det synes mig, at jeg endnu kan huske, hvor underlig dis se Ord virkede paa mig og gave 
mig Magt til ikke at graede, som om jeg s0lte en hemmeligheds-fuld stor Ret og Forpligtelse. Senere har jeg havt 
Anledning til at taenke over, i hvilken Me-ning hun vel sagde det. Gaardens Folk ansaae hende sor en Slags 
Sibylle ^ hvad Almuen jo let vil gj0re ved Mennesker, der huske laugtArvingen. 

dybt og ere bevaegede af en Lidenskab, de ikke helt knnne udtale men, hvis jeg var overtroisk, vilde jeg vaere 
tilbpielig til at sige, at hnn i sin Indesknttethed havde noget Prophetisk. Hnn staaer forpvrigt naesten mythisk sor 
mig, sordi hnn tidlig gled b^rt sra min Forestillingskreds; men jeg maa rose hende i hendes Grav sor en ester 
Omstsen-dighederne usaedvanlig Honnethed. Skjpndt hnn var meget skinsyg og — saavidt Respecten sor hans 
hpiere Samsundsstilling tillod ^ vred paa en anden Person, der viste mig Venskab, Ritmester Bu^h, og hyppig 
blev begegnet as ham med Ringe-^ f^gd^ h^ aldrig noget ondt eller ringen agtende Ord om ham til mig, skjpndt 
hnn havde kunnet. Hun staaer sor mig som noget besynderlig kjaerlighedssnldt Idealistisk i nskjpn Form; hnn 
vilde jage Flnerne sra mit Ansigt, naar jeg sov, og holde onde Ord fra mit 0re^ naar jeg var vaagen. 

Ritmester Hemming v. Bmh straekker sig ig^en-nem de to Perioder af min Tilvaerelfe, den mythiske og den 
heroiske — som de Fleste af os gjennemgaae ^ og temmelig langt ind i den historiske. Han havde vseret 
Landseneerosficier, og jeg er i kk e istand til at angive med Bestemthed, hvorsor hanArvingen. 

havde fpgt eller faaet sin Afsked. Mig fyntes de^ i tilgivelig Partiskhed, at han var en stor og maegtig 
Riddersmand. Han var hpi, temme-lig bredsknldret, med et stort, krastigt Hoved og et storskaaret Ansigt, med 
mprkt Haar og Skjaeg og med et Blik, hvori der var en besynderlig Blanding as lovialitet og Vemod. leg har 
senere kun yderst sjelden mpdt et lignende Blik, og da hos en Saadan, som var bleven sknsset i Kjeer-lighed og 
havde s0gt Trpst hos Bacons. leg kan gjerne stra^ sige, at jeg troer, Ritmesteren drak lidt mere end strengt 
npdvendigt; men jeg ersarede det fprst sent; thi han havde Principer, han havde en bestemt Tid, sra Klokken ^ 
eller om Mor-genen til Kl. ^ eller ^ om Estermiddagen , hvori han kunde komme til at vise sig for min Moder og 
aldrig „feilede" Noget. Han havde, skjpndt endel Aar aeldre end min Fader, vseret en Ung-domsven af ham og var 
nok oprindelig kommen til Gaarden fom Gjaest og var saa bleven der. Han viste sig altid „i Vaerelserne" i 
Uniforms-frakke og bevarede den Holdning, fom hprer der-til, og skjpndt det vel er mnligt, at i de otte, ni Aar, 



hvori jeg kjendte ham eller nsesten var nnder hans Varetsegt, hans Haand esterhaanden blev Arvingen. 

mindre sikker og hans Naese lidt r0dere, end den burde vaeret, saa var og blev der dog beständig noget Nobelt, 
Chevaleresk ved ham. Man sige, hvad man vil om den sorte Kjole og dens demo-kratiserende, sociale Magt: 
Unisormen gj0r dog godt i et Hus; man bliver, synes mig, aldrig saa familiaer med den som med den civile Dragt; 
den pynter nokfaa godt som en Bordopsats, og^ den knytter oste ^ paa livlig Maade Hnsets Fore-stillinger til 
Fanen, det Almindelige. Naturligvis var en as dens s0rste Virkninger paa mig at vsekke 0nske om at blive 
Ossicier; men, uagtet Moder ikke ossicielt vidste, hvorledes det stod til med Rit-mesteren ndensor de 
reglementerede Timer, saa vilde hnn dog paa ingen Maade have mig til at gaae den Vei. Fader var as samme 
Mening og gav den gode Grnnd, at jeg engang skulde over^ tage Gaarden; Ane Marie anviste mig endnu 
tydeligere miu Plads som „Arving", og skjpndt Rit-mesteren mente, at ingen Ting hjalp mod en Drengs Natnr og 
Tilb0ielighed, synes der dog tidlig at vsere sknttet et Compromis mellem de stridende Magter, idet ogsaa han 
sagde: F0rst Student. leg antager, at han mente det; men jeg troer ogsaa, at et klogt Hensyn til sig selvArvingen. 

b0d ham ikke ftaae Moder imod, og havde han f0rst bnndet sig ved et Ord, saa var han ikke den Mand, der 
underhaanden skulde arbeide imod. Bevarede han en Uvillie over at vsere bleven overvunden, saa viste han den 
knn indirecte imod Ane Peer lens; saasnart han saae hende, citerede han Holberg, saasom: „Ha, ha. Madam, det 
var Andet end Ammen; jeg seer, hvad Folk I consu-lerer eller: „Hvad er Din Begj 2 ering^ siger Kvinden Gnnild; 
vil Du, at jeg skal skaae 0iet ud paa Nogen, saa koster det se^ Skilling; jeg tager kun Lidt; dersor har jeg desmere 
Naering." ^ Fader, der ogsaa var stiv i Holberg, sagde undertiden leende, naar Ane Marie var hos mig og 
Ritmesteren hprtes komme: „Hillem8end, der er Mester Bonifacins; nn bliver her Klammeri af; l0b, Anne, bag 
Skasrmbraedtet i en Has0" Ritmesteren var ikke meget asve^lende i sin Satire mod Ane; men som en stor Hund 
oversor ^n Kat gik han dog sorresten as Veien for hende. Om Meget af dette, og navnlig om Me-ningsforskjellen 
betraeffende min Fremtid, kan jeg ikke have Kundskab af egen lagttagelfe; thi man discuterede mine 
Tilb0ieligheder, medens de endnn kom fom Vindpust, og imidlertid gik jeg omkringArvingen. 

som et lykkeligt Barn med nogen Hang til Dr0m-meri, som jeg maa antage. leg havde engang vovet mig langt 
bort alene og kom til en gr0n H0i, omkring hvilken snoede sig i Assatser tynde, graae Rande. Medens jeg stod 
der, kom en Mand, sormodenlig Forvalteren sra en Herregaard i Egnen, og jeg spnrgte ham, hvorsra disse Rande 
kom. Han svarede: Det er sra Syndskoden; alt som Vandet sank, bleve disse Rande tilbage; Nogle sige at Noahs 
Ark stod deroppe. Hvordan Forvalteren faldt paa at sige dette, forstaaer jeg ikke; men jeg troede det, ikke blot 
sordi det blev sagt, men ogsaa fordi det svarede til en dnnkel Forestillingskreds, hvori jeg levede, og som ved 
denne Meddelelse sik Ord: Alt var soregaaet her, eller her var Verden; min egen Tilvasrelse og Alt, hvad der 
omgav mig, laa nser Skabelsen; Alt var helligt og dog saa ganske naturligt ^ men dette er atter en as de 
Fomemmelser, som man i en modnere Alder ikke kan finde de rette Ord tiO I lang Tid senere, naar Ritmesteren 
for-talte mig en af sine mange Historier om Krig, R0vere o. desL, var Scenen for mig altid nser. I en stor Skov, 
som vi kunde see mod Nord, var det, s0rst, at Cain drsebte Abel, senere^ at denArvingen. 

staerke Ridder Samson havde hvilet, da han bort-s0rte Rodgeir larls Datter Hildesvid, og endelig var det 
Roncesvalles, hvor Roland blaeste i si^ Horn og saldt sor Overmagten. leg har vaeret saa ^ hvad skal jeg kalde 
deO Lykkeligt la^ ^ at da jeg engang h0rte et Horn i Retning fra Skoven, troede jeg, det var Roland, der havde 
reist sig og blaeste igjen. 

Men et Par noget senere Begivenheder bragte megen Förändring heri. leg sulgte engang Fader langt ud i Marken. 
Han holdt ogsaa as at sor-taelle mig Et eller Andet; men han var corect i^ 

hvad han sortalte, og holdt sig til en interessant,^ men förståndig Sandhed , medens Ritmesteren 

brugte hpitlydende Ord og malede i det Umaade-lige, hvilket ganske anderledes tiltalte. Desuden vilde Fader 
gjerne have, at jeg til Gjengjaeld sknlde sortaelle ham Noget, betroe ham Noget, be-handle ham med aaben Tillid. 
Den manglede det heller ikke paa; men netop sordi han gjorde sig Umage dersor, kunde jeg aldrig sinde Noget at 
sortaelle ham; Alting sorsvandt nnder miu S0gen ester .Noget, der var ham vaerdigt. Me-dens han nu saadau gik 
med mig, sik jeg pludselig 0ie paa H0ien med de graae Ringe, og skjpndtArvingen. 



dette henh0rte til en Verden i mit Indre, hvorom jeg ellers var tans til Alle, gav jeg pludselig ester for Lysten til 
at tale og raabte: Fader, veed Du, hvorfra de graae Rande kommen „Ia, min Dreng", svarede han, „naar Faarene 
grsesse paa en H0i, gaae de altid saadan i Kreds og nedtraede Grpnsvaeret." 

Fader kunde ikke ane, hvilken Virkning dette Svar gjorde. F0rst var jeg skamfuld over at vaere bleven narret. men 
derpaa gik det op for ^Ig^ ^t j^g ogfa^ h^db^ Dg^ P Hensyn til alle de andre Steder, hvor jeg havde henlagt 
Scenen for vidunderlige Ting, og efterhaanden kom faa istedensor den stille, usorstyrrede Hvilen i Omgivelseme 
en Laengsel ester den sjerne Verden, hvor Vidnnderne virkelig havde tildraget sig. Det Lyseste og mest Farverige 
saavelsom det Älvors ^igste, Mprkeste, jeg saae i mit skjpnne Fljem, indeholdt altid en Antydning om noget 
UseeG der overgik det, og saaledes var jeg kommen ind i det romantiske — hvis det ellers er sandt, at Ro¬ 
mantiken beroer paa en Fplelse as to adskilte Verdener. 

Tiltrods sor Husets Soliditet var der Noget tilstede, som altsor tidlig og altsor staerkt kundeArvingen. 

.have udviklet denne Laengsel; thi hele vort Samliv var egenlig gjennemvaevet med Forestillingen om 
Adskillelse, og hvilken Ro Moder end udbredte over Husets Gjerning, var der dog — hvad jeg senere desvaerre 
skulde blive klog paa ^ ofte i hendes Stemme og i enkelte tilfaeldige Ord en Hentydning til en ganske anden 
Adskillelse end den, at jeg engang skulde til Kjpbenhavn. Men Ritmesteren var ikke den Mand, i hvis Naerhed 
man, eller idetmindste jeg, sik Lov til at salde he^ i Drpmme. Han holdt selv Hest, det vil da sige, jeg er 
overbevist om, at Fader holdt den med Foder; men han havde sin egen Hest, anskasfe^ for hans egne Penge, og 
han f0rgede altid ved förståndig Bytning sor at holde sig godt ridende. Han var naturligvis ogsaa meget 
omhyggelig sor sit hele Sadel- og Ridetpi, og havde ikke M0ie med at bibringe mig en lignende Omhu, isaer da 
han sorserede mig en Sadel. Og med hvilken Lidenskab jeg har elsket den^ Hvor det nye, gule Lseder har staaet 
sor mig vaagen og i Dr0mme^ Ogsaa til den knytter sig en Begivenhed, der trods al sin Lidenhed og 
Ubetydelighed virker i mig endnu. leg troer, det var den Dag, da vi skulde pr0ve den. Vi kom ud paa en Eng, og 
istedensorArvingen. 

at passere en Bro over en nyopkastet Gr0ft satte ritmesteren over Grpsten. Det saae saa sor^ traesseligt, skj0nt, 
mandigt ud, at jeg raabte: „Det dil jeg ogsaa gjpres"; men da jeg kom til Gr0ste^ randen, blev jeg bange og holdt 
Hesten an. RiO utesteren vendte om, satte over igjen, og idet han ^om enHasrsprer udstrakte sin Haand, raabte 
han: „Derovre ligger Dit Ord; skal det blive liggende der, Drenge" Hans Stemme og Haandbevaegelse dar som en 
Trompet, og i flyvende Fart kom jeg over; men Beskntningen, Villiesyttringen i min Hjeme i Förening med 
Hestens krastige Bpining ^og Spring synes at have gaaet over i mit Blod, jeg var som et andet Vsesen sra den Dag 
as, blev ^aard og hensynsl0s og gjorde Forted^ ikke sordi det troer jeg at kunne sige —jeg havde 0nske ^ller 
Tanke om at tilfpie Mennesker eller Dyr Ondt; men fordi Alt fyntes mig at skulle vige, uaar jeg kaftede mit Ord 
ud i Luften. Ritmesteren bestyrkede mig da ogsaa til en vis Grad deri ved yttringer som denne: „En Dreng, der 
ikke hver Dag risikerer at braskke Hansen, bliver aldrig til Noget. leg giver ikke et skimlet Commisbrpd sor 
ham." Ikke at blive til Noget! Hvilken sorsser^ delig Tanke sor en sund Dreng! Men tilligeArvingen. 

hvilken Eoragt for Alle, der gik sindig eller havde Andet at varetage end vove Halsen 1 Det sorstaaer sig, 
Hpimodighed var ikke udelukket sra Ritmeste-rens Laereregler. „Ikke ind i Stuen, s0r Du har s0rget for Din 
Hest^ Det er simpel Honnethed, naar den har gjort sin Gjerning. Det er des-uden klogt, skal jeg sige Dig. Saet nu. 
Du en-gang har en lang Marthe at g^0re og Du kommer til en Kro. E0r Du gaaer ind i Kroen, er Du 
agtpaagivende; men Du veed ikke altid, hvordan Du er, naar Du gaaer ud as Kroen. Det vil da sige, en Cavalier 
er altid Eavalier; men det ^r undertiden ikke muligt for en Mand at undgaae en Snitfer." 

Ritmesteren lovede mig blande Andet, at vi en Nat skulde patrouitlere; om det var hans egen eller min 
Opsindelse, eller om Ideen kom sra Campes Robinson Crusoe, veed jeg ikke. Men det blev aldrig til Noget; thi 
han var nok ikke as det samme Sind om Astenen, og jeg kunde ikke holde mine 0ine oppe. Mere end een Gang 
lykkedes det mig at skippe ud as den s0rste S0vn og begynde at klaede mig paa; men saa blev jeg om Mor^ ^enen 
sunden halv paaklaedt i Sengen og sik mange Bebreidelser sor, at jeg var saa blpdagtig ellerurenlig, ikke at klaede 
mig af. Men endelig lyk^ kedes det mig dog en Nat, eller formodenlig en Aften, at komme op, og saa listede jeg 



mig ned ad den lange Corridor, der s0rte til den Side af Huset, hvor Ritmesteren havde sit Vserelse, og glaedede 
mig til at skulle kalde ham op til Patrouil-letjeneste. Da jeg kom udensor hans D0r, h0rt^ jeg ham paa den 
besynderligste Maade, snart med mandig, bl0d Stemme, snart i saelsomme Disso^ nanser, snart jublende og snart 
i Vaande, synge og mange Gange gjentage^ 

Es war ein König in Thule, Hel trofast til sin Grav, Hans Fseftemp bin feire — Aa, Sludder, Slud—der—der! 
Hans Faestem0 bin feire Hel trofast — Aa Sludder! 

Saa urimeligt og uhyggeligt det end var at h0re et Menneske ene om Natten synge saadan, vakte det hos mig paa 
uforklarlig Maade Med-f0lelfe blandet med Angst. leg havde upaatvivlelig et Instinct, der ud as hans Stemme 
sornam en menneskelig Fidelseshistorie. I alt Fald gik jeg aldrig mere om Astenen naer til hans Vaerelse, og om 
Dagen, naar jeg saae ham, syntes Begi-venheden mig ikke ret at vsere Virkelighed.Arvingen. 

Det Vtesenlige ved Ritmesteren, det, som gav hans Tilvserelse paa Gaarden Fylde og Farve, var imidlertid hans 
Hengivenhed sor mine For-seldre, isaer for Fader. Överfor „Fruen" var han altid noget strammet op, og jeg har et 
Par Gange overrasket ham i at bruge Ordet „Ehesen", naar han mente hende, ligesom Middagsbordet ogsaa 
sommetider hed „Paraden". Men han var en altfor god Soldat til at naegte, at Escadronen vilde fm0ge frygtelig af 
fig, hvis der i kk e var en streng Chef, eller at man godt kunde holde af ham, uagtet han var streng. Det var ikke, 
sordi Moder i Virkeligheden sremtraadte streng ; men hun var en harmonisk og overlegen Natur og kunde sige 
Meget med et Smil. Men skjpndt Ritmesteren upaatvivlelig dybt anerkjende hende og ikke i Regien vilde have 
undvasret hende, var det dog hans lykke-ligste Timer, naar Moder engang ^ hvilket rig-tignok hasndte yderst 
sjelden — var taget bort og ikke kom hjem til Middag, eller naar hun efter en Sygdom var Reconvalescent og 
savnedes ved Bordet, uden at der var Bekymring. Saa bleve han og Fader siddende lidt laenger end saedvan-lig 
ved en e^tra Flaske, og saa var det tyde-ligt at maerke paa Ritmesteren, at han nu havdeArvingen. 

Alt det for fig, fom hans Hjerte vsesenlig behpvede. Den Kjaerlighed og Agtelse, der var i hans Blik, og den 
sortrolige Hjertelighed, der var i hans Stemme, staaer beständig for mig fom et Tegn paa et Mpnsterforhold 
mellem Maend. Fader havde i sit Vsesen den Sikkerhed, som betydelig Bcsiddelse og praktisk Omsorg sor mange 
Menneskers Vel i Regelen giver; men i saadanne Ojeblikke som de nys-omtalte havde han tillige noget Bamligt 
ved sig; han kunde blive begeistret ved Minder af personlig eller almindelig Art, hvilket Ritmesteren i kk e kunde; 
thi i alle Minder, der vare ham dyrebare, hvad enten de angik Kjaerlighed eller hans fprste Flnisorm, maatte vel 
blande sig Mismod, om ikke noget Dybere, og han gik ikke gjerne tilbunds i sine Erindringer. leg har Grund til at 
huske, at de engang sad saadan og samtalede og endelig kom til at underspge, hvad der i sin Tid havde vakt mest 
Beundring hos dem, og Fader fortalte da en Hiftorie, fom han rimeligvis havde fra en Bog, men som jeg aldrig 
har st0dt paa. En ung Rid-der var indstevnet for den hemmelige Ret, der holdt sit Mpde under en stor Eg. Man 
var uretsaerdig imod ham og sandt ham skyldig; men da Dommen sknlde fnldbyrdes, havde ingen afArvingen. 

dem Mod til at binde an med ham, hvorpaa han i Tillid til sin Flskyldighed lagde sit Skjold fra fig; men de havde 
ikke Mod endda; faa tog han ogsaa Harnisket as og udsordrede dem, men d^ tnrde endnu ikke; endelig aftog han 
Hjelmene og saa sore de imod ham, og efter lang Kamp blev han feldet. ^ Ritmesteren havde maaskee ikke 
Sands sor den idealt-bittre Uvillie og den Dom^ saeldtes hpie Tro paa Uskyldighedens Magt, som Fader efter sin 
Natur blev tiltrukken as, men fandt Ridderens Adferd uforsigtig. Derom op^ kom en ivrig Disput, som pludselig 
afbrpdes ved^ at ^Ritmesteren sagde: „Naar A^el skal ud i Ver-den, skal han tage Rustning paa, og Pokker ikk^ 
tage den af, naar Flabene vil gjpre ham For^ trsed". ^ „Naa, ja, faadan", sagde Fader og blev tans. 

For mig staaer hin Fortaelling af Fader son^ en Sjeldenhed; han vilde i Regelen ikke udtale fig med Fplelse, og 
syntes stadig at befinde fig i en rolig, uforstyrret Alvor. Men jeg gav selv engang Anledning til, at hans Hjerte 
ligesom^ dDdte paa Grund as en ham eiendommelig Sensi-^bilitet. Historien geraader mig just ikke til ^re^ ^nen 
jeg kan idetmindste sige, at Alt gik aldelesArvingen. 

aerligt til. leg havde faaet mit fprste Gevaer, og alle mine Forestillinger dreiede sig naturligvis om Et; at traesse. 
leg var saa sorstandig, at jeg vidste, hvad jeg tnrde skyde paa; men selv naar jeg ikke havde Gevaeret i Haanden, 
var dets Tanke over mig. Hvadsomhelst jeg saae, sorvandlede sig enten til Skive eller lod sig as Phantasien saette 



i Bevaegelse i lige Linie mod et Centrum. Nu hsendte det sig, at jeg engang saae to B0nderdrenge kaste med 
Smaasten efter hinanden, og jeg fandt de^ aldeles urimeligt, at de gjorde faa mange Bevae-gelfer for at undgaae 
Stenen: saa var det jo ikke til nogen Nytte at sigte. leg soreskog dem, at de skulde staae stille, medens de 
bekastede hinanden; men ester det s0rste Fors0g l0b den ene sin Vei^ leg holdt paa den anden, og dels ved 
Opmun^ tringer, dels med Pidskeskag sik jeg ham i en saa-dan Stemning, at han modtog den Duel, jeg foreskog: 
^at vi skulde see, hvem der kunde trasffe^ den andens Nasse. Nn sorstaaer jeg ikke, hvor-ledes Sligt kunde salde 
mig ind; men jeg har dog senere tidt seet i Verden, at naar et Men-neske er betaget as en Lidenskab, kan han sor 
at tilsredsstille den gjpre Ting, der ikke ere forene^ lige med Fomuft. Drengen fik nnaegtelig mangeArvingen. 

Prygl, inden han stod stille, og jeg paastaae^ at jeg stod stille, hvorom da ogsaa adskillige Skram-mer indirecte 
kunde vidne. Endelig havde jeg det Held, den Triumph at ramme ham lige midt paa Naesen; men ^ han faldt og 
bl0dte saadan, at han befvimede. Det kunde jo ikke dplges, selv om der havde vaeret Villie dertil paa begge Sider. 
Der maatte sendes Bud ester en Doctor. Rit-mesteren, til hvem jeg f0rst meldte det, beordrede mig Stuearrest, tog 
N0glen as og soer assted. I de fleste Huse bliver man ved en saadan Leilighed vred, hidsig, og skaaer. Det skete 
ikke imod mig, tildels maaskee sordi jeg var lukket inde. Men da jeg kom ud , tog Fader mig sor fig og talte 
saadan, at det gik mig til Marv og Ben; thi han talte ikke med den beregnede Hensigt at gj0re Virkning, men gav 
sit Sind Lust, og han var greben as Sorg og Angst, sordi Drengen var en Enkes S0n, og Eaderen var nylig d0d. 
Han ^alte med en Eplelse as, at jeg havde trykket og mishandlet de Svage og gjort en Uret, som Gud vilde tage 
sig as. Han var aldeles betagen af den Uret og Skyld, der var under hans Tag, og ved den Leilighed gjorde jeg for 
fprste GangBe-kjendtskab med et melankolsk, religipst Gemyt ellerArvingen. 

har fra dengang den Erfaring, at han var et saadant. Der blev nu efter den omhyggeligste Underspgelse 
Spprgsmaal om, hvordan jeg skulde bpde, ikke for selve „Duellen", men sor at have tvundet og banket Drengen 
dertil. Eprst blev förlängt, at jeg skulde gaae ned og bede om Eor-ladelfe; men det vilde jeg ikke. Grunden var 
vist-nok tildels en dnnkel Eplelse af, at jeg ikke burde commanderes dertil, men gjpre det af egen Villie, hvortil 
dog kom, at jeg ved Eaders Ord var kommen til at betragte mig felv fom en Eorbry-der imod Gud, en Cain, og 
havde en uforklarlig Fomemmelfe, omtrent den, at Menneskene nu ikke havde noget Krav paa mig. Hverken 
Eader eller Ritmesteren eller endog Moder knnde faae mig til at tale og give efter, og medens jeg for en lang Tid 
var berpvet alle mine Eornpielser, for-budt at ride, skyde o. f. v., led jeg under et vaerre Tryk, end Nogen anede, 
indtil jeg en Dag gik ind til Enken og Drengen og bad dem om Eor-ladelse, faa var Trykket borte. 

leg var dengang omtrent ti Aar og havde faaet endel Undervisning af Sogneprsestens Capellan, der hver Dag kom 
nogle Timer paa gaarden. Nu fandt man, at jeg burde fpresArvingen. 

sammen med Drenge, som jeg „ikke saa le^ kunde cujonere", og Eader tog mig over til en Herre-mand, der boede 
en halvanden Mils Vei borte og holdt Huslasrer til sine fem Spnner, af hvilke den yngste var paa Alder med mig. 
Der gik skort Ry i Egnen af denne Huslserer; han var forskreven fra Kjpbenhavn paa Grund af sin Dyg-lighed, fik 
ni hundrede Daler aarlig Gage foruden Ridehest o. desl. Min Faders 0nske, at jeg skulde deltage i 
Undervisningen, blev beredvillig efterkommet, og Hnsfruen tilbpd at give mig Nattely, naar jeg i daarligt Veir, 
navnlig om Vinteren, ikke kunde ride hjem. Den yngste Spn hed Valdemar og vilde vaere Spofficier. Da vi 
mpdtes fprfte Gang, fpurgte han, hvad jeg vilde vaere, og da jeg fvarede Cavalleriofficier, yttrede han sig^haanlig 
om Landetaten, hvorpaa vi kom op at skaaes. Vi vare lige staerke og skoges med skprste Lidenskab, bogstavelig 
saa laenge vi kunde rpre os. Da vi naeste Gang mpdtes, droges vi til hinanden ligesaa sympathisk, som vi sprst 
havde vaere^ antipathiske, og der udviklede sig mellem os en saadan Hengivenhed, at jeg aldrig senere har havt 
P^ads til rigtigt Venskab for nogen Anden. leg fplte en fand Eorelskelse, en sugende Laengsel,Arvingen. 

naar jeg var borte fra ham, en dyb^ glad Til-fredsstillelse, naar jeg var ham nser. Intet, som jeg eiede, var for 
godt, det havde nu ikkiin Vserd for mig som Middel til at gjpre ham en Eor-npielse, og noget Lignende var 
Tilfaeldet paa hans Side. Han var faadan en fmuk, blond, aaben Dreng og havde kun den Eeil, at han skammede 
lidt; men det kom kun af, at han skyndte fig for meget med at tale, og senere, da han blev vsennet af hermed, kom 
der i hans forfigtige Maade a^ tale paa noget vel Samlet, vel Betsenkt, Tilfor-ladeligt, der forpgede hans 



Elskvserdighed. De^ Eneste, der i nogen Tid generede mig, var, han hed Valdemar, saa at i vort Venskah han 
var Kongen og jeg kun Bispen; men da han ikke gjorde Eordring paa Souverainetets - Rettigheder, hlev Navnets 
Overherredpmme esterhaanden glemt. Ritmesteren syntes godt om mit nye Venskah og overhovedet om det 
skprre Elngdomsliv, som nu engang imellem droges til Gaarden. Uagtet han havde sine Svagheder, imponerede 
han dog ved sin ftatelige Holdning endog Herremandens seldste, se^tenaarige S0n; han forstod sig paa saa Meget, 
var praktisk, havde ungdommelige Interesser, og naar vi red ud otte i Tallet ^ thi Eader fulgteArvingen. 

gjerne med — var det et lykkeligt, larmende Tog, som Ritmesteren, endskjpndt han ikke gjorde sig latterlig ved at 
commandere militairisk, dog s0rte an. 

leg mserker, at jeg ikke har holdt kronologisk Orden. Da jeg var imellem sem og se^ Aar, soresaldt en 
Begivenhed, der et Aars Tid ester bragte mig den f0rste Glaede og senere skulde skasse mig meget mere. leg fik 
en S0ster, og det var mig, der laerte hende at gaae. leg var kommen til at lege med hende og havde stillet hende 
ved en Stol, hvori hun holdt sig fast; thi jeg mente, at hun kunde godt staae, naar hun vilde. Saa vilde jeg have 
hende over til en anden Stol, der stod nogle Skridt borte; men alle Opsordringer hjalp ikke, hun stirrede tans paa 
mig med sine store, brune 0ine. Saa tog jeg et lordbaer og spurgte, om hun vilde have det, og pludselig gav hun 
skip og l0b over til mig og greb med den ene Haand i Stolen og lordbaerret med den anden. Hvilken besynderlig 
Henrykkelse, da hun saadan pludselig blev Menneske^ Hvor jeg sorkyndte over hele Gaarden, at hun knnde gaae, 
og at jeg havde laert hende det^ As dette lille 0ieblik og den sjaelelige Tilknytning, det efterlod, kan jeg fvagt, 
tilnaermel-sesvis forstaae, hvorledes en Moder seer paa sitArvingen. 

Barn og har en hel Eortid erindrende tilstede ved hvert Blik. 

En eneste m0rk Sky stod sor mig sjemt paa Horizonten: Valdemars Eader havde sagt, at f0r han fik Lov til at 
komme paa Spcadetacademiet, skulde han gj0re en Spreise og pr0ve, om han virkelig havde Lyst og duede til at 
gaae den Vei, og jeg levede i beständig Erygt sor, at Valdemar skulde blive tagen sra mig. Men sra en anden 

Side as Horizonten, som jeg ikke tsenkte paa, kom en ganske anderledes sort Sky. leg fik igjen en 

Spster; men hun dpde, og Moder blev meget syg. Naar jeg nu trenker tilbage paa hine tunge Dage, er det for mig, 
fom om hele Hufet stra^ anelsesfuldt trak fig fammen i Taushed og lyttede, og fom om jeg felv anede en 
umaadelig Foran-skjpndt Alt syntes at ftaae urokkelig sast omkring mig. Medens Ingen udtalte et 0rd af Angst, 
laa der en knugende asngstelighed i Atmo-sphseren, i de lydlpse Trin, i den Concentration, hvormed Alt var 
saestet paa det sjeme Vserelse, hvorfra jeg holdtes borte. Der fyntes mig i 0ie-blikke under min Enfomhed at 
blive begaaet euArvingen. 

skrsekkelig Uretfserdighed imod mig ved, a^ jeg ikke kom med, at jeg ikke fik Lov til at gjpre Noget, om det saa 
ikkun var at staae Vagt, gaae i For-b0n, skrige imod det Ubekjendte, og jeg havde dog ikke Mod til at bede om at 
turde vtere med. leg gav mig efter mine Forestillinger til at bede og tilbpd min Heft og mit Gevser og tilsidst mig 
selv ^ som om det ikke var mig selv, hvis Skjsebne blev medafgjort derinde! Endelig, en Aften kom en Kone med 
et nsesten nedbraendt Lys i Haanden ud og sagde, at jeg skulde komme ind til min Moder; men da vi naermede os 
Sovekamret, kom en as Husets Piger h0it grsedende ud og sagde, at det var for fildig. Konen gik tilbage og lod 
mig ene. leg blev ftaaende i det mprke Vaerelse og rystede. Endelig kom Fader ud, stpdte imod mig i Mprket, 
Ipftede mig op og bar mig ud, medens han kysfede mig, og da han fatte mig fra fig, var mit Ansigt vaadt af hans 
Taarer. leg begreb, at der var indtraadt en Katastrophe, skjpndt ikke npi-agtig, hvilken den var, og i Fprstningen 
forekom den mig fom en Lettelfe, fordi der kom Travlhed og Liv i Hufet^ Men da de en fplgende Aften toge mig 
ind for at fee min Moder i Kisten, be-greb jeg ^ skjpndt, det er heller ikke sandt, je^Arvingen. 

fplte, jeg led; men et faadant Tab begriber man ikke, fordi dets Betydning og Fplger vise sig lang-somt. 

Langsomt og esterhaanden, men fra den fprfte Dag af og vedholdende viste det sig, hvad Moder havde vaeret i 
Hnset: den blide Ro og tillige Fast-heden, Solskinnet, der bragte Havens Roser srem og modnede Vindruerue, og 
Alvoren, der holdt det Hele og det Enkelte i lydlps Disciplin. Det synes mig virkelig, at Solen ikke har skinnet 
paa vor Gaard siden den Dag, saa blegt og mat staaer Alt sor mig; men det synes mig ogsaa^ som om Gaarden 



blev mindre^ den beh0vede ikke Isenger at rumme en betydelig Personlighed. Forholdet var ikke saaledes, at 
Moder, som man siger i daglig Tale^ havde vaeret Manden; men med sin dybe KjEerlighed til hende havde Fader 
betragtet hende som lordens Centrum^ og da hun gik bort, gik sor ham Livet as Virkeligheden. Var han d0d f0r 
hnn, faa vilde hun med en lignende Sorg rimeligvis med Myndighed have fortsat den tidlig gere, tilvante Syslen 
og have sundet sjaelelig Fljaelp i det Praktiske, hvorimod Faders hele Sind sulgte med hende, levede i Erindringen, 
og, da Erindring uden Flaab er en sor os Mennesker altsor utaa^Arvingen. 

lelig F0lelse, beskjaeftigede sig m^d Flaabet, der laa udenfor lorden. Eivet i ham kunde endnu vife fig staerkt i 
Alt, hvad der angik hende eller „hen-des B0rn", eller naar der plndselig gjordes en Appel til hans Eplelse; men 
forresten var han stille og syntes med en egen Tilfredsstillelse, som om det var en ny Haedersbevisning imod 
hende, at lade Savnet as hende blive f0lt. Flan kunde ikke taale, at der blev arbeidet i hendes Have eller forandret i 
hendes Vaerelse; Huset blev con-servativt, skulde holde sig saa naert som mulig ved hendes Tid, ikke tilstede 
Eorandringer, s0lgelig heller ikke Eremgang. Ritmesteren forfvandt tid-ligere end f0r. Til at tage sig af min lille 
S0-ster blev sorskrevet en sjem Slaegtning, en ugist Dame, og hun viste sig i Tidens E0b som en fortraeffelig 
Pige; hun var en af dem, der af ideale Grunde forblive ngifte, og som bevare Hjertets Eriskhed og Krast; men i 
lang, lang Tid bragte hun, hvergang hun kom ind til Middags-bordeG paany Sprgebudskabet. 

leg veed ilke, hvad det er sor en ond Aand, der kan vaere i en Dreng, saa at han, endskjpndt hans Bevidskhed er 
nklar, dog omtrentlig veed, hvad der er rigtigt, men haardnakket handier der^Arvingen. 

imod. leg f0lte, at jeg burde lystre den nye Cou^ sine, Er0ken lulie, men vilde ikke; hvadsomhelst hun sagde, selv 
om jeg indsaae, at det var godt, gjorde jeg imod. Hun f0lte, at dette Eorhold blev demoraliserende for mig, og 
skj0ndt det var betaenkeligt og misligt for hende at arbeide paa at skaffe mig ud af Hufet, talte hun dog aabent og 
fast med Eader om, at jeg bnrde bort. Det havde jo ogfaa allerede tidlig vaeret tilfigtet; men Eader vilde nu saa 
n0dig fende mig langt bort, og faette mig over paa en anden, naerliggende Gaard, til Valdemars Eoraeldre, gik dog 
heller ikke godt an. Han besknttede at tale med Huslaereren og til en vis Grad lade ham afgjpre, om det var rigtigt, 
at jeg blev ude paa Landet, og da det jo var mig felv, det vaefenlig gjaldt, tog Eader mig med ind til ham. 

leg seer endnu tydelig den selvtilfredfe, doc-trinaire, dygtige unge Mand og husker Tanke-gangen i hans Tale faa 
godt, at jeg kan reprodu-eere Ordene. Han troede, naar han bukkede, fmilte og gjorde Haandbevaegelser, at vsere 
h0skig som en ^ent^en^in; men det Vigtigste, at beherske sin Arrogance, havde han ikke Isert, og skjpndt han 
aabenbart vilde behandle min Eader med storArvingen. 

Respect, formaaede han det ikke, saasnart han mserkede, at han skulde adsp0rges som Autoritet. 

„Nei", sagde han til Eader, „Hr.l£egermesteren har ganske Ret; herude paa Eandet kan man kun gj0re sig Haab 
om at udvikle en Middelmaadig-bed. Adspredelse er her Hovedsagen; man kan ikke holde Elevens Aand i den 
Slags velgj0rende Eaengsel, som en Skole ^tilbyder. En Skole kan ved de forskjellige, afvexlende Eaerere og ved 
Kappe-lysten virkelig fengske en Dreng, saa at han en Tidlang lever for at laere. Og kuu paa den Maade bliver 
man til Noget!" 

„Saa maa det i Gruudeu ikke vsere tilfreds-skillende at vsere Huslserer", sagde Eader. 

„Nei, det veed Gud, det ikke er! Meu jeg bar ligefrem sagt min Mening fra E0rst as og siger den altid, naar jeg 
sp0rges. Men desuden er der jo aabenbart en Eorskjel. Nogle Elever ere af Naturen prsegede til, kuu at skulle 
vsere Middel-maadigheder i Intelligens, og man udretter alle-rede Noget, uaar mau forhindrer dem fra at fynke 

og blive Undermaalere. Andre, faadan som AxeD ere mere daemoniske Naturer" . ^ . 

„Hvad mener De med en daemonisk Natura" spurgte Eader.Arvingen. 

„Aa, der er forskjellige Definitioner; men i dette Tilfselde kan det vsere nok at sige, at dsemo-niske Naturer 
mindre drives srem af Forstands-hensyn end as Villie og Lidenskab." „De mener altsaa, at min S0n er en dse- 
monisk Natura" ja a aa j^a a a Kategori. Vi kunde ogsa^ bruge et ander Ord, der lyder bedre; men siden ban 
selv er tilstede, er det bedst at beholde vet s0rste." 



„0g mener De da, at Skolen er bedre for en faadan Natur, felv om hans Beftemmelfe kun er at vrere Landmand^" 
„Det er et vanskeligt Sp0rgsmaal. Skolen og Universitetet kan jo kun paatage sig at udvikle Mennesker. En 
Landbruger, en Herremand, Hr. Iregermester, er jo ogsaa — " „Menneske. la, man skal vrere Menneske, fprst og 
fremmest Menneske ^ hvordan man saa skal blive deU sagde Fader, vistnok glad ved a^ gribe et Ord, der sor 
ham selv betpd Noget, og som tog Spprgsmaalet nd af Candidatens Haand. Ved Middagsbordet gav Fader en 
Beretning om det Pasferede og ndtalte sig om Huslrereren som en förståndig, ung Mand, men kold, og 
yttredeArvingen. 

det Haab, at man inde i Kjpbenhavn vilde fmde Faerere med varmere Hjerter. 

Ritmefteren spurgte, hvori Kulden havde viist sig. 

„Det er jo ikke godt at sige", svarede Fader ; „det ligger ikke i-Ordene. Mig förekommer det, at han ikke rigtig 
veed, hvad et Menneske er." „Hm, hvad et Menneske er", sagde Ritme-steren. „Hvad er da et Menneske^" „Det 
er et Vaesen, der skal dpe saadan, at de^ kan gjenopstaae." „Ia, men sprst skal han sgu have levet!" „Ia, vel", 
svarede Fader og tilspiede ester en lang Pausen „Det er netop Kunsten. ^ Man vil saa gjerne have, at Ens Bprn 
skulle leve og blive lykkelige, og man veed knap, hvilken Fykke man skal bede Gud om at skjsenke dem. Gid 
Du^ A vedblev han til mig med Taarer i 0inene ^ „maa mpde en Kjrerlighed, der fprer Dig opad^ leg veed intet 
Bedre." 

Ritmesteren mnmlede, saa jeg hprte det ^ „De^ har Drengen ikke godt as; han maa assted." 

Som altid, naar Fader og Ritmesteren ikke vare enige, holdt jeg i mit stille Sind med Fader. Det syntes mig, at jeg 
netop havde godt as Fadere blide Vemod; den frembragte hin ftyrkende bittre^4 Arvingen. Fplelse, hvori Hjertet 
udvider sig og Irenges ester at tjene. Men jeg vilde ogsaa nok til Kjpbenhavn, fordi Gaarden og jeg ligefom vare 
gaaede l0s fra hinanden, og fordi derinde var faa stort og pragt-fuldt, og endelig fordi Valdemar dog ogfaa 
skulde derind, naar han kom hjem fra sin Spreise. 

Saasnart Beskutningen var tagen, var Fader energisk med at saae den udsprt. Der blev skrevet til Kjpbenhavn sor 
at ordne det Fornpdne, og imidlertid gik jeg omkring som allerede halvt l0s-reven, som den Asskedtagende, uden 
suldt at sor-ftaae, hvad Assked og Adskillelse var. Naar man ikke har prpvet at vaere borte, kan Phantasien ikke 
ret foreftille fig, at man ester en Tids Forlpb virkelig ikke skal have det om sig, man nu gaaer og faerdes i. Men 
det staaer for mig, at der var noget Blandet, Uroligt, Bebudende, i Sindet og i Omgivelfem^ fom i felve 
Aarstiden. Det var Efteraar. Det er en Tid, da det danske Fand mere end ellers bserer et Praeg af Kraft. Marken er 
bar, man feer lordens Form skarpere; Vinden feier staerkere hen derover og synes at have et sjernere Maal og en 
strengere Villie nu, da Kornet ikke laenger med sine blide Svaininger ledsager dens Bevaegelser. Skovens 
Grpnhed er askpst afArvingen. 

mange Farver, af den gamle Eg^ Broncer den unge Egs Rpdt, Bpgens gule Fpv. Det seer ^ Asstand ud som en 
krastig Rigdom; traenger man ind i Skoven paa sin Spgen ester Vildt, faa maerker man, at det er Visnen og Dpd, 
og Fivs^ kraften skaaer op i En og siger, idet man fplger Sporet: leg skal overleve dette. Folkene mpde i store, 
lange Stpvler og traede haardt, men ere endnu ikke plumpt indhyllede i Vinterdrag^ AD tramper rask glennem 
Naturens Rige; der er ingen Blomster, ingen ^Eg, intet Krae, som skal sredes; AD staaer ved sig selv beredt til at 
blive rusket i af Himlens Vinde. Der er saa megen Adskillelse, saa mange Tegn paa en Villie, der har sin egen 
Tanke med Smaat og Stort. 

Fader vilde selv ^ledsage mig; men et Til-faelde — et saadant, hvori Almuen vil see e^ Varsel ^ indtraf den sidste 
Nat, s0r „Arvingen^ skulde reise. Et stort Fost, hvor der laa maaske^ hundrede Tpnder taersket Rug, og som var 
lige over et as Karlekamrene, sank sammen ved Mid-natstid. De knagende Bjaelker og Braeder, den hvislende 
Farm af Saeden, der styrtede ned som et Vandfald, de plndselige, halvkvalte Skrig, der hurtig standsede, 
srembragte hos dem, der vaagnedeArvingen. 

ved Farmen^ den Tro, at hele Gaarden braendte eller paa saelsom Maade var ved at synke sammen. Fader kom i 
Mprket ilende ind til mig, tog mig ud af Sengen og bragte mig til den store Havestue, hvor han satte mig under 



Eornissen som et sor-holdsvis sikkert Sted; et 0ieblik efter bragte han min Sdster, gav hende i mine Arme og 
sagde; „I Guds Navn, r0r Dig ikke, saalsenge Du ikke h0rer Huset knage; men knager det, saa l0b m^d Din S0ster 
ud i Havene" Derpaa foer han ud i Gaarden for at hjselpe. Imidlertid sad jeg der i M0rke, med Barnet paa Skjpdet, 
uden at have Begreb om, hvad der foregik. Hun fad laenge uden at knye, og jeg troede, hun sov; men plud-selig 
sagde hun: „A^el, troer Du, det er Moder, der kommer^" Denne Forestilling as hendes lille Hjeme soer ind i min 
med Febermagt. Fnsten blev hed og sunklede om mig. leg var glad ved Tanken om Moder og forfaerdet over, at 
hun sknlde komme paa den Maade. At hun skulde gaae ad en Sidevei, og at Huset skulde bragen Og at Fader 
skulde bringe os af Veien, f0r han gik hende impde! Saet, at hun nu vilde komme ind fra Haden Nu kom de med 
Fys, og Menneskestemmer sorjoge den saelsomt opsyldte Stil-Arvingen. 

hed, den hpitidssnlde Raedsel blandet med Fortr0st-ning og Faengsel. 

Karlene vare blevne udgravne af Rugen og Foftets Ruiner, og ingen af dem var kommen videre til Skade; men 
Fader havde under Udgrav-ningen st0dt sit Skinnebeen mod en Bjaelke og maatte holde Sengen, skjpndt der 
ingen Fare var tilstede. ^Det" havde dog ikke ment Andre end Herskabet, blev sagt paa Gaarden; jeg skulde ikke 
h0re det, men h0rte det alligevel. ^ Skjpndt Alle — det troer jeg at turde sige ^ holdt as Fader, var der siden 
Moders D0d en underlig, medynks-fuld Tro paa, at med hende var Hjprnestolpen borte; en saadan Ulykke „vilde 
have mere^. 

Fader vilde ikke have min Reise opsat sor hans Skyld, og det blev vedtaget, at Ritmesteren skulde ledsage mig; 
men nu vilde jeg saa npdig reise. Det var sor mig, som om der etsteds var Fare, og saa burde Fader og jeg i kk e 
skilles. Saa-danne Fplelser ndtaler man ikke gjerne; men Fader gjsettede alligevel min Tanke — maaskee fordi 
han havde en lignende ^ og fagde til mig^ „Ieg lig-ger länder Guds Himmel, og den falder ikke ned. Dn ligger 
ogsaa under den, A^el, hvor Du saa gaaer hen.^Arvingen. 

Saa reiste jeg da med Ritmesteren, og jeg maa lade ham, at han ikke gav mig lang Tid til at vsere vemodig. Det 
pinte ham overmaade meget, at noget Ussedvanligt og Farligt var skeet paa Gaarden, uden at han havde vseret 
med, ja uden at han havde h0rt det Ringeste derom f0r den nasste Dag. Han var ikke istand til at sor-klare denne 
Omstaendighed, og da han dog ikke kunde lade vsere at taenke paa Begivenheden, under-holdt han mi^ med 
Beretning om en Maengde Ind-styrtninger, blandt andre det store lordskjaelv i Fissabon. Fnten det nu var hans 
Hensigt eller ei, saa lode de store menneskelige Fidelser snart Begivenheden hjemme synes en ganske lille Haen- 
delse. Selve Verden blev ogsaa saa stor, medens vi reiste fremad. 

Men altfom vi naermede os Kjpbenhavn, be-gyndte han at give mig m^nge Ra^d og Paalaeg, som jeg vistnok 
vilde havt godt as at laegge mig paa Hjerte; men, desvasrre, jeg har glemt de skeste. Blandt Andet sagde han: „Nu 
kommer Du imel-^lem en hel Maengde Kammerater, og staa Dig nu godt med dem, vaer en brav Kammerat, naar 
det kniber ^ men saadan egenlig Kammerat skal DuArvingen. 

ikke vaere med nogen af dem, undtagen Du har pr0vet ham vel." 

„Ieg har Valdemar", sagde jeg. 

„Ia, ham havde Du; men nu kommer Du mellem Andre. Tal frit med dem Allesammen; men hvis Noget gaaer 
Dig imod og Du er be-dr0vet, faa kny i kk e. Folkene i Fseadronen gi^er Agt og lade nok, som om de have 
Medlidenhed med Ossicieren; men bagefter fnakke de indbyrdes ^ ^j^ h^ Miner efter; hnsk det." „Naar Du gaaer 
ud med Dine Kammerater, skal Du aldrig vaere mere skot med Penge end de. Der er mangen brav Karl, fom ikke 
har Penge, og ham maa Du ikke trykke. Du skal aldrig til-byde Nogen at tractere ham eller laane ham Penge; men 
kan Du gj0re Fn en Tjeneste, saa laan ham, men kraev aldrig. Kan Du huske det^" „Ieg vilde endogsaa sige, at det 
er bedre, aldrig at laane ud; men det hprer der Kunst tiD hvis man har Penge." „Og saa er der endnu Ft, det 
F0rske og Vigtigste; men det troer jeg ikke, det har nogen N0d med. Men det skader dog aldrig at prente Feetien 
rigtig ind: Aldrig bange. Det^ sknlde gj0re mig meget ondt, om jeg hprten Du havdeArvingen. 

brsekket Halsen, meget ondt, A^el; men hellere det, end om Du havde srelst den ved at vsere bange. Det er den 
sorteste Fast naestester at lyve og vsere utro ^ nei, ikke engang, sordi det kom^ mer Altsammen as at vaere bange. 



F0lg det, saa skal Du nok komme igjennem og saae den Smule Examen, og saa ... skal vi see." 

Den Familie, hos hvem jeg skulde vaere i Huset, var en Toldembedsmand, en lustitsraad Bryggers, og den v^r 
bleven valgt, dels sordi den var noget besksegtet med os, dels fordi den boede paa 0fterbro; thi det anfaaes ikke 
for rigtigt, at jeg, der var vant til Landet, skulde „indefp£erres i den fnevre By". 

Ritmefteren havde kjendt Fruen i hendes Ungdom og havde nnderveis forberedt mig paa, at hun var meget smuk, 
hvilket dog i hans nu-vserende Egenskab as besuldmaegtiget Formynder og Vaerge ikke var ham videre 
behageligt; thi, sagde han^ de Smukke i Kjpbenhavn ere mere til Stads end til Husbehov, og med dem kan man 
aldrig rigtig komme til at vaere stri^ ester Regle-mentet. Ved vor Ankomst bleve vi imidlertid modtagne as en 
temmelig hpi Dame, ikke egenlig mager eller skarp; men Bensystemet traadte stserktArvingen. 

frem, og med Ungdommens Rundhed og Farve var ogsaa ethvert Spor af Skjpnhed forsvundet, faa at Ritmesteren 
maatte spprge sig sor, om det var Fru Brygger. 

„De havde nok ikke kjendt mig", sagde Fruen, da vi havde saaet Reisetpiet as og vare komne indenfor ; „jeg har 
forandret mig meget." 

„Ia, Frue, noget; men, paa min ^Ere, til Deres Fordel." „Paa ^Ere, det er min oprigtige Mening^" „Det havde jeg 
faamaen ikke troet", svarede hun, og et besynderlig naivt Smil viste for et 0ieblik, at hendes Anfigt kunde have 
vseret fmnkt. „Tillader Frueu faa, at jeg feer A^els Vse-relfe^" fagde Ritmesteren og underspgte nu Alt, Seng, 
Lagener, Haandklaede o. s. v. med stor Om-hy^^h^ hvorefter han udraabte^ „Kvarteret er upaaklageligt". 

Efterfom vi havde faaet en god Nattefpvn paa Dampskibet, tog han mig stra^ ester Frokosten med sor at vise mig 
om, og s0rst kjprte vi til Vesterbro, hvor der boede en Hestehandler, og hvor han handlede om, men ikke kjpbte 
en Hest. 

Denne Hestehandler, ved Navn Salling, var sraArvingen. 

vor Egn og gift med en Datter af en Steddatter af Ane Marie. Mig styrkede det meget, at Folk sra vor Egn — og 
jeg havde naer tsenkt, as vor Slasgt — kunde boe i eller ved Kjpbenhavn, ^og hvor liden Kjserlighed der end havde 
vseret mellem Ane Marie og hendes Stedbpm, saa havde man dog nn, da hnn var dpd og borte, ligesom arvet 
hendes Sympathier for vor Familie eller fandt i mit Navn en Hilfen fra Ungdommen og Hjemmet. De modtoge 
mig derfor med stor, respectblandet Glsede. Salling var en ganske lille, mager Mand, vistnok oprindelig af 
Tatersksegt, med en mat, brun-lig Anfigtsfarve ; men han faae usaedvanlig livlig, klpgtig og determineret ud, og 
der var i hans Stemme en egen Blanding as Gemyt og Energi, der i h0i Grad tiltalte mig, og jeg antager, at jeg 
paa en eller anden Maade viste det. Han sagde, idet han snlgte os nd: „Hvis laegermeste-rens Spn, siden han nu 
skal vaere her i Byen, vil bespge os, saa skal den bedste Hest i min Stald ikke vaere sor god til en Ridetonr^ om 
han vil tage tiltakke." — „Ia, vi haaber da, at laeger-mesterens A^el engang imellem seer ud til os", tilspiede hans 
rpdmussede Kone, der var et Hoved hpiere end han. Arvingen. 

Ritmesteren sagde, da vi vare udenfor: „Imod saadanne Folk er man hpflig; man er ikke intim med dem." 

Vor Spadseretonr tilbage gjennem Byen havde sor mig det Maerkelige, at jeg underveis, i en af Gademe, sor 
fprste Gang blev opmaerksom paa,. at Ritmesterens Naese var noget rpd — som om der var mere Lys i 
Kjpbenhavn end paa Landet! 

Vi kom tilbage til 0sterbro i god Tid spr Middagsbordet, og nu var Justitsraad Brygger hjemme. Han lignede 
meget de andre lustits-raader, Toldinspecteurer, Politimestre o. desL, som jeg hidtil havde seet, det vil sige: han 
var en dannet Mand, en Embedsmand og en vigtig Mand. Hans Eiendommelige var, at han ved at tale med sagte 
Stemme tiltvang sig Opmaerk-somhed for fine Grd, og han talte gjerne. Han forlangte stra^, at jeg skulde kalde 
ham 0nkel, fordi dette Ord vilde i vort Forhold blive et Tegn paa Hjertelighed og Refpect. Dette var mig faa 
udtaenkt, at Hjerteligheden stra^ gik bort. 

Veiret var mildt, og et Vindue stod aabent Medens vi sad og talte, rakte en Mand sig ind ad Vindnet og sagde: 
„Naa, har De nu faaet Deres GjBester^"Arvingen. 



Det var en ret syldig Mand as Middelh0ide, med r0de Kinder og graat Haar, kroget Nasse og graae, spillende, 
lunefulde 0ine. „Ia, vi har, Doctor Hilder, vaer saa god at komme indenfor^ svarede lustitsraaden. „Ia, lad mig 
f0rst orientere mig — eller 0stne mig, er det nok nn^ man skal sige ^ her i Vinduet. Med Forlov, hvor er 
laegermesteren^" „Men hvor kan De vide^ at den Herre ikke er laegermesteren^ „Hvor jeg kan vide det^ For det 
F0rste er den Herre nmiskjendelig en haederlig Pebersvend ligesom jeg; sor det Andet er han ligesaa umis- 
kjendelig ikke mere i Familie med Fyren der, end jeg er med Dronning Elisabeth, og sor det Tredie har jeg endnu 
aldrig i mine Dage seet en laeger-mester i saadan en Unisorm." 

Ritmesteren reiste sig og sagde h0slig: „Ieg formoder, at jeg har den ^re at gj0re Bekjendt^ skab med Husets 
Laege; det glaeder mig meget..." „Nei", svarede Doetoren, „man seer ikke naer saa godt nd af Vinduet fom ind ad 
det. leg er rigtignok Doctor eller Laege; men jeg praktiserer. Gud ske Lov, ikke paa mine Medmennesker." 
„Dyrlaege^" spurgte Ritmesteren.Arvingen. 

„Ha, ha, ha ! Nei, jeg er s^gu dog Menneske-laege, naar galt skal vaere!" 

lustitsraaden praesenterede : „Hr. Doctor Hil-der, Laege uden Praxis ^ Hr. Ritmester von Bmh." 

„De er kanskee Ritmester uden Praxis, lige^ som jeg er Laege nden Praxis sagde Doetoren. 

„Til Tjeneste", svarede Ritmesteren. 

„Vi kalde det ere^nitu^ udtjent, veltjent", sagde Doetoren. 

„Ia, vel", svarede Ritmesteren. 

„Kom saa indensor, Doctor; vil De ikke gj0re os den Lornpielse at spise til Middag med os^" sagde lustitsraaden. 

„Nei, Tak; men jeg vil drikke et Glas Vin paa Bekjendtskab med min unge Ven der. leg holder mig til 
Ungdommen. Saalaenge man gj0r det, bliver man ikke gammel, ligesom man ikke bliver s0syg, saalaenge man 
holder en Pind i Munden." 

Alligevel, da han var kommen indensor^ holdt Doetoren sig sortrinsvis til Vinen og Ritmesteren^ og blev saa 
gode Venner med ham, at jeg be-gyndte at holde af ham. 

Den fplgende Dag var den sidste, RitmeskerenArvingen. 

sknlde tilbringe i Kjpbenhavn, og den, paa hvilken han skulde praesentere mig i Skolen. Det var derfor med stor 
og tung Alvor, at vi begave os afsted; men sandt at sige var det en Time sor sildig; thi Ritmesteren havde as en 
eller anden Gruud vaeret forhindret fra at m0de hos mig Kl. Saa kom vi da paa Skolen Kl. og efter at have paa 
ubestemt Maade sat vor sildige Aukomst i Lorbindelse med vor lange Reise sulgte Ritmeskeren Bestyreren og 
mig op i Glassen. Drengene reiste sig som en Bataillon og bleve staaende, medens Bestyreren med et Par Ord 
forestillede mig, hvorpaa Ritmesteren bad om, at han ogsaa maatte sige et Par Ord, og da Be-skyreren hpskig 
tillod ham dette Usaedvanlige, sagde han, ester min Pormening overordenlig godt og passende: „Det sornpier mig 
at see saa mange skinke unge Folk. De ere Allesammen, mine unge Herrer, bestemte til at tjene Kongen og 
Faedre-landet, hver paa sin Maade naturligvis. Her har jeg bragt Dem en Kammerat, Spn as min bedste Ven. ^ 
Kongen leve!" 

Som electriserede brpde Drengene ud i et vildt Hurra, der ester Timens Udlpb vakte megen Forespprgsel sra den 
tanse Bygning. Som jeg Arvingen. 

senere maerkede, gjorde Drengene saa smaat Nar af Ritmefteren for hans Escadrons-Tale; men han havde dog 
vundet dem. Det gjpr ikke altid noget, at man er lidt latterlig, naar der er älvors lig Fplelfe bagved. 

leg har fenere ofte taenkt paa, at det var Ritmesteren, der ved sin Tale gav mig en frem-ragende Plads blandt 
Drengene. Havde han vaeret min Fader, vilde vi Begge vaere blevne latterlige ; men, idet han paa min Faders 
Vegne fprte mig til Skolen, faldt det Latterlige knn paa ham, medens en ideal Glands fra hans Uniform og fra 
Panen, fom han Ipftede ved sit Raab, saldt paa mig. 



Isaer i F0rstningen svarede jeg knn lidet der-til, fordi jeg var saa trykket as Hjemve, at Alt omkring mig var mig 
ligegyldigt. Dr. Hilder kom og sagde, at han var Doctor sor de Sunde, og s0gte at saae mig meddelsom og livlig; 
men skj0ndt Synet as ham gjorde mig godt, var det min eneste Tilsredsstillelse , at jeg, som Ritme^ steren havde 
raadet mig, kunde vaere taus, naar de^ gjorde ondt, og lade alle de Fremmede gaae udensor den Verden, jeg 
hjemmesra havde i mit Indre, og som for mig var h0itidelig og hellig.Arvingen. 

I Mellemrum gik jeg ud til Hestehandler Sallings, og skj0ndt de, naar jeg kom dem naer, ikke saae nd, som jeg i 
Afstand altid forestillede mig dem, gjorde det mig godt at sidde lidt hos dem, hvor-ved det dog kom i Veien, at 
jeg ikke maatte vsere „intim" med dem. 

Men det gik naturligvis umaerkelig over, og i min Erindring er der intet Overgangsled fra 

denne Melankoli til en glad og rastl0s Forvent^ ning i Anledning af Noget, der skulde finde Sted 

i Skolen. Martsmaaned havde for Alvor hrag^ sine ofte lovede „elleve Sommerdage", og det var i Glsede over det 
tidlige Foraar blevet heskuttet, at vi en S0ndag skulde drage ud til Charlotten-lund og der have en Kamp med en 
anden Clasfe, vor sideordnede Realclasse, med hvem vi havde noget Udstaaende. leg var bleven vor Classen 
Ans0rer og dr0mte ikke om Andet end om Maa-den, hvorpaa jeg sknlde lede Felttoget. Da vi vare paa Pletten, 
meddelte jeg mine Underordnede min Plan, der tildels var laant fra Cyrus^s Felt-tog mod Massageterne. Paa et 
passende Sted skulde en Tmp af de angste rykke frem og enga^ gere Fjenden, og medens de heltemodig vsergede 
fig til sidste Mand, skulde jeg bry de frem medArvingen. 

HovedkorpseD overraske Fjenden og vinde en fuld-sksendig Seir. Planen blev modtaget med Enthu- 

siasme; men, medens jeg omhyggelig fprte mit Hovedcorps, opdagede jeg pludfelig med den dy-beste Uvillie, at 
den devoverede Skare, istedensor at ksempe til sidste Mand, lod sig overvaelde uden Svaerdskag og koldblodig 
satte sig ned som Fanger. leg sendte en Parlementair til Fjenden for at anmode om en kort Vaabenstilstand og sor 
at bede om, at Fangerne maatte blive udleverede, imod at de ikke laenger gjorde Tjeneste. Dette bevilgedes, og da 
jeg havde Fangerne hjemme, foreskog jeg, at der skulde nedfrettes en Krigsret over dem. Dette gik Alle, felv 
Fangerne, beredvillig ind paa, fom en Leg; men jeg mente det faa alvorlig, at havde jeg kunnet faae dem hsengte, 
var det skeet. leg indfaae, at jeg i kk e kunde drive det videre end til, at de skulde l0be Spidsrod, og det blev ved¬ 
taget; men da Straffen skulde udfpres, da hver af mine Tappre fik en Kjaep, og da de Eeige skulde klaedes af, blev 
der Opstand. Eorbryderne kaldte ^ ^Profossen", og selv mine Ofsicierer svigtede mig, toge Sagen fra det 
borgerlige, medens jeg ftod paa det Ritmesterlige Standpunkt. De Smaa skreg, at naar jeg alene skulde more mig, 
saa kundeArvingen. 

jeg jo gaae over imod Ejenden som en Goliath og ndfordre en David til Enekamp. Uagtet jeg havde en 
Eomemmelfe af, at Eorskaget var nrime-ligt, og at jeg knnde blive latterlig ved det, gik jeg i 0ieblikket Hede ind 
derpaa, tilmed da Si-tuationen var bleven for fpaendt i min egen Leir. leg gik over mod Ejenden og spnrgte: 
„Hvem er Chef her^" — „Det er mig", fvarede en kj0n, forfinet udfeende Dreng, lidt aeldre end jeg, til-f0iende: 
„Kan Dn fpille Lhombre^" Til dette overraskende Sp0rgsmaal kunde jeg ikke fvare Andet end, at jeg tidt havde 
feet det fpille og kjendte Kortene; men jeg fpillede det vift daarlig. 

„Aa, det kommer Du fnart efter", fvarede han; „lad os iaften faae en Lhombre." 

„Ia; men jeg er kommen herover for at ud-fordre Eu af Eder." 

„Ia, Du maa gjerne kaste mig i Gulvet, hvis de Bprnestreger kan more Dig." 

Dette Ord haevede mig med et Saet nd over det „Barnagtige"; vi spillede Lhombre omAstenen ^ og mange 
s0lgende Aftener en lang Tid; jeg spilede saadan, at jeg sik liden S0vn, og, naar jeg sov, drpmte om Spadille og 
Basta, og selv-f0lgelig kom betydelig ned i Classen derved.Arvingen. 

Men saa kom en Eorandring. Nu betrasder min Erindring sor en Stund hellig lord. 

Ester de faa Solskinsdage i Marts var, fom faa hyppig skeer hjemme, fnlgt Kulde og Slud, og f0rst inde i Mai 



kom Foraaret, nsesten pludselig, men virkeligt, tilforladeligt, fyldigt. Fprst nu blev jeg ret opmaerksom paa, at vi 
havde en Have, og de^ en stor, eller rettere langstrakt, hvoras kun den Del naermest Fluset var behandlet med 
Omhu; i den fjernere Del stod Pil og ung B0g blandet med Frugttraeer, og gjennem Graesfet gik Stier, ^ ikke 
regelmaessige Gange. Men da jeg en Morgen kom ned, var det, som om det Flele, de knuppende Traeer, Buske og 
Planter saae paa mig med tusinde 0ine sra Fljemmet. leg troer virkelig, at jeg blev overrasket over, at noget 
Saadant kunde skee inde ved Kjpbenhavn, og jeg s0lte det i disse Om-givelser som en Synd imod Fljemmets 
Tanke og Villie, at jeg spillede Kort. Flaven var paa tre Sider omgiven af et Plankevaerk, paa den fjerde Side af en 
ufedvanlig h0i og taet Bu^bomhaek, hvilken jeg uvilkaarlig opfattede fom en gr0n Mur, ^g det faldt mig ikke ind, 
at der kunde vaere NogetArvingen. 

paa hin Side. Etsteds stod tae^ op til Buxbom-haekkeu en Guldregn — eller, som jeg endnu sore- 

traekker at kalde yen : Guldranke — og da den be-gyndte at oplukke siue gr0uue Hylstre og vise siue deilige, 
sriske, gyldne Klaser, lignede den saa al-deles den ensomme Guldranke hjemme paa H0ien i Lunden, at jeg 
nsesten troede, den var fnlgt med mig fom en tro Ven. Den vakte igjen Hjemveen. Der var Tider, da jeg fad under 
den og var overbevist om, at den fplte Noget og gjerne vilde have talt til mig. 

En S0ndag Morgen, da Trseet stod med alle sine Klaser helt og pragtfuldt udfoldede og jeg gjennem den gyldne 
Rigdom saae op i den blaae Flimmel og skk et Billede as den smilende Lyksalig-hed, der havde hvilet over mit 
Barndomshjem, h0rte jeg pludselig s0rst en Lyd af Vingeskag eller af lette Skridt og saa en deilig Barnestemme 
tset ved mig eller over mig. E0rst syntes det mig at svaeve igjennem Luften, at komme med korte, hvirv-lende 
Slag ligefom den fprste Lserke; men i nseste 0ieblik var det endnu nsermere, ligesom i selve Traeets Blomster, og 
jeg troede et kort Moment fnldt og fast, at Traeet sang, at noget Lykkeligt var skeet hjemme, eller jeg taenkte 
egenlig ikke, iArvingen. 

den Stund var jeg suldstaendig borte i hint Land, som vi aldrig skulle betraede, min Sjael levede et kort, energisk 
0ieblik i tillidssnld, absolut Tro paa det skjpnne Ubekjendte. Endnu et Blink, saa maerkede jeg, at Lyden ikke 
kom fra Traeet, men fra den gr0nne Mur, fra en Lugl eller Lee der-inde, og faa br0d jeg med Flaender og Floved 
ind i Haekken og faae da — at der var en stor smuk Flave, og i den gik en hvidklaedt Pige. P0rst havde jeg naer 
troet, at det var min Spster; men den Ubekjendte var aeldres saae ud til at vaere om-trent elleve Aar, og der var 
ved hende ikke det Hjem-lige som ved min Spster^ hun var saa saeregent, glimrende smuk^ og hun skinnede i de 
hvide Klaeder naesten med Solglands. Pludselig traf et Blik fra hendes store, m0rke 0ine lige ind i mine, syntes 
mig, ^ j^ tilbage, ^som om jeg havde gjort Uret. 

Fra den Tid af forfvandt Hjemveen ganske, og felv Guldranken forekom mig, istedenfor fom f0r at rae kk e fig 
hjem til vor Have, beskjaeftiget med at fee over den gr0nne Mnr. leg kunde ikke lade vaere at kigge ind, faa ofte 
jeg troede, at hun var der, og skj0ndt jeg tidt faae Selskab af „smukke Folk", Mennesker af den Slags, som jeg 
var vant til at omgaaes, vedligeholdt sig dogArvingen. 

laenge Forestillingen om, at det egenlig var en Feeverden, isaer naar hun var tilstede. Hun syn-tes at virke paa 
Andre naesten ligesom paa mig. ^ngre og aeldre Herrer viste hende mere Opmaerk-somhed, end man pleier at vise 
B0m, og det var mig saa forstaaeligt. 0m hun var skjult i en Klynge og blot Ipftede en Arm, kunde jeg af 
Maaden, Formen, en egen Virkning paa min Sands, kjende og f0le, at det var hende. Hendes Kjole sad 
anderledes, dens Flige skagrede ander-ledes i Bevaegelsen eller sor Vinden end de An-dres. leg er overbevist om, 
at hvad Sands jeg senere har havt sor Billedhuggerkunst og rene, yndefulde Bevaegelfer, har jeg faaet vakt eller 
ud-viklet ved Synet af hende. 

leg fpurgte ikke Nogen om hende, og det undrede mig ikke, naar der b^ev indbudt B0rn for a^ more fig med mig 
^ Bryggers havde ingen B0rn — at hun ikke var iblandt dem. Min Moder kunde have indbudt hende; 
lustitsraadinde Brygger ikke. Men jeg var altid genert, naar der blev leget i Haven, fordi jeg forestillede mig, at 
Alt foregik nnder Hendes Blik, og at det ikke skulde tage sig godt nok ud sor Hende. 

Blandt dem, der kom til mig, var en Spster-Arvingen. 



datter af Dr. Hilder, en kj0n, blond, elleve eller tolv Aars Pige, med eiendommelig blide Due0ine. Hendes hele 
Vsefen havde en tilsvarende Blidhed, eller hvad jeg skal kalde det. Det var, som om hun ved saelles 
Overenskomst var bestemt til at skulle vsere deltagende for Andre, bsere deres Bekymringer, komme i Besiddelse 
as deres Fortrolighed og al-drig tsenke paa sig selv. Af de ^Idre blev hun altid udvalgt til at have Tilsyn, at opgive 
sin barnlige Fornpielse sor de Andres Skyld; men selv derved blev hun Hovedpersonen, Alting dreiede sig om 
hende. Hun hed Sophie. leg sandt sra F0rst af ikke Behag i hendes Blidhed; men hun trak mig til fig ved den 
saeregne Maade, hvorpaa hun unddrog sig min Overmagt. Nogle as de s0rste Ord, vi vexlede, vare om en Bog, 
som jeg havde i Haanden, og som hun ikke forstod, og saa sagde hun stille, sorstandig: „Det er maaskee bedre 
ikke at vsere saa klog." ^ leg spurgte, hvorfor det skulde vaere bedre. „Io", fvarede hun, „for de Kloge er faa 
sjelden gode." Dette Ord sor^ styrrede og nsesten pinte mig; der var en Dobbelt^ hed, jeg ikke kunde komme ud 
as. I Krast as det Gode, som var hendes Domaine, hvis hun kunde bevise det, gjorde hun Fordring paa en 
OvermagtArvingen. 

over mig, hvem Skolen netop vilde gjpre klog. leg valgte at fm0ge denne Overmagt af ved at vedkjende mig det 
Onde. Men derved fik hun i Oieblikke en ny Overlegenhed; thi hun drev det Haarde i mig faa vidt, at jeg ikke 
knnde gaae videre uden at mishandle hende, og faa fagde hnn: „Du er jo sket ikke faa ond, fom Du gj0r Dig." 
Naar jeg havde gjort hende Fortraed eller i skere Dage vaeret hensynslpst uagtpaagivende imod hende, kunde der 
komme blide Scener, hvor hun viste sig som min levnlige, min Veninde, der skulde besidde min Fortrolighed^ 
og det passede jo ester vor Alder ganske godO estersom jeg var et Par Aar aeldre end hun, men dog i Udvikling 
yngre. Hun ndspurgte mig engang om mine For-hold hjemme, om dem, jeg havde ladt tilbage. 

„Var der nu ikke nogen lille Pige, som Du holdt as^" spurgte hun, og da jeg svarede Nei, vedblev hun: „Er der 
heller ingen her^" Med al min Natnrs Utilbpielighed til at tale om det, der laa mig paa Hjertet, knnde jeg ikke 
sige Nei hertil. Hvis Hun hinsides den grpnne Mur usynlig omgav mig, saa skulde hun ikke h0re mig sornaegte 
hende, og jeg svarede lydelig lo. 

„Saa maa Du naturligvis vaere hende troArvingen. 

og aldrig taenke paa nogen anden Pige. Og naar Du er bleven Student, kan Du frie." 

leg kunde have kvalt hende for det Ord. At frie! Med det Ord var förbundet Forestillingen om noget Lempeligt, 
Ans0gende, Regelret, Forstan-digt, Kjedeligt, og jeg vilde naturligvis hente mine Tankers Dame ud fra Landfer 
og Svaerd eller fra en braendende Bygning eller af en Lpvehule. 

„Det kan Du^ vedblev Sophie. 

leg fvarede Nei med en Stemme, der vist var halvkvalt af Vrede. 

„Dn gaaer op til hendes Moder og taler godt for Dig, og saa faaer Du ikke Nei." 
leg kunde ikke udholde den Snak og gik min Vei. 

Alligevel var det mig en egen Tilfredsstillelse, naar Sophie engang imellem igjen bragte Sagen ^paa Bane. Blot 
jeg kunde skge et Ord, om nok faa dulgt, der havde Hensyn til Hende, var mig som en Troesbekjendelse eller en 
Hylding, hun havde Krav paa og selv i det Fjeme knnde mod- 

tage som et Rpgosser. Saaledes spnrgte Sophie^ mig engang ester endel Dages Fravserelse: „Har 
Du nylig talt med Hendes"Arvingen. 

„Har Du feet hendes" „Ia, det har jeg^" Det straalede paany for mig, naar jeg ved dette la gjenkaldte mig Synet. 
„Hvor^" spurgte Sophie, men fik intet Svar. „Saa har Du listet Dig til at see hende om Astenen! Det er ikke kj0nt. 
Alting skal vsere aabenlyst." 

Dr. Hilder sagde om sin Spsterdatter, naar hun blev rost.^ „Ia, hun strikker godt", og hvis dette ikke var et 
tilfaeldigt, faa var det et dybt-tsenkt Ord, der betegnede hendes stille, blide F0ien Maske til Maske baade med 
Tanke og med Gjer-ning. 



0sterbro var dengang — og er maaskee endnu — meget daarlig brolagt. En Dag, da jeg gik til Byen, kom en 
aldrende Herre ridende, i Skridt; Hesten gled, saldt i Knae med begge Forbenene, og Rytteren var nserved at styrte 
ud over dens Hoved. leg sprang til og hjalp med et Ryk ham og Hesten op. Det Hele var forbi paa et Par 
Secunder. 

Et Par Dage efter mpdte jeg ham tilfods i en af Alleeme. Han var allerede nreften forbi mig, da han standsede og 
spnrgte, om det ikke varArvingen. 

mig, som forleden havde givet ham en Haands-rsekning, da han var naerved at skaae Kolbptte. Vi kom i Samtale; 
han spnrgte om min Fader, sagde, at han kjendte ham as Anseelse, og indbpd mig til sig. „I Grunden er det mig, 
der skylder Dem en Visit", sagde han belevent; „men siden De ikke er i Deres Hjem, og jeg har mit nserved, saa 
skyder jeg mig ind under min Ålders Privilegium." 

Han gav mig sit Kort, hvorpaa stod Con-ferensraad, og jeg stak det til mig uden at bry de mig videre derom, da 
jeg sandt det skaut at gaae til ham og modtage Tak. Men da Fru Brygger saae det i mi^ Speil, spnrgte hun ivrig, 
hvordan jeg var kommen til det. leg vidste, at hun saae op til en Eonserensraad som en Hpne til en Kal-kun, og 
sagde dersor med endnn stprre Figegyldig-hed, end jeg virkelig s0lte, at det var en Mand, der havde inviteret 
mig. „Hvordan kom han til deD Kjender han os^" „Det veed jeg ikke; men han kjender Fader. ^ „Naa." 

Saa blev der ikke talt mere derom, f0r lu-skitsraaden kom hjem. Han var ogfaa imponeret, men viste det kun ved 
den Omhu^ hvormed han spnrgte, uden at sorandre sin rolige Stemme. „ErArvingen. 

det ham, som boer her nede ved Glasens Have^" ^ „Det veed jeg ikke." — „Sagde han da ikke, hvor han boede 
— „Nei, han mente vel, at saadan en somemMand var kjendt nok; men han 

sagde, han boede nserved os." — „H0r, Axel, jeg troer det Altsammen, natnrligvis; jeg troer, at 

han har givet Dig sit Kort, og jeg troer ogsaa, at han har sagt, han boede naerved; men jeg troer, at han har seet 
Dig krybe op dernede i Haven og indbndt Dig til at gaae den rigtige Vei." 

„I Haven raabte jeg nden sor 0ieblikket at bry de mig om det 0nde, der laa i lustits-raadens 0rd, idet han ester 
sin Natur eller sor at haevue sig forudfatte, at mine Ord kun vare plebejiske, halv -paalidelige, og at jeg var bleven 
behandlet i^nt en I Haven! Der gik et Fys op for mig. Saa befynderligt det end nu förekommer mig, faa er det 
dog vist, at jeg ved at see deriud havde manglet en Sands eller havt en Sands sor meget. Det var et Rige udenfor 
Verden, og jeg bragte det ikke i nogen Forbindelfe med Virkeligheden, op-fangede ikke Physiognomierne 
saadan, som vi ellers gj0re, til daglig Brng. Gjennem det lille Hul i Hsekken havde jeg visselig seet Heude 
bestemt, meuArvingen. 

alt Andet kun som Skygger. Nu stod det plud-selig sor mig, at jeg i Afstand havde feet en al-drende Mand i gul 
Nankinsfrakke og med gr0n Saffians Kaskjet og Merskumspibe i Munden. Han blev mig med Et aldeles tydelig, 
og det kunde vsere Eonferensraaden, skjpndt jeg aldrig havde tsenk^ mig en Eonferensraad i gul Nankinsfrakke. 

Det er kun i den tidlige Ungdom, og kun en eneste Gang i sit Fiv, at man kan opleve det Sael-somme: at begive 
sig paa Vei for at askaegge Be-f0g i Feeriget, hvorom man aner eller veed, at det dog ikke er et Feerige, men 
alligevel med al den Sjaelens Dirren, som man vilde fomemme, hvis det var — at gaae ind for at befpge Titania 
og Oberon i et Rige af Solnedgangsskyer, og sp0rge efter Eonferensraaden og blive modtaget af en rigtig 
elskvaerdig dansk Embedsfamilie og dens dei-lige Bam. Hvad er st0rst, Tabet eller Vindingen^ Eller rettere: 

Hvad i Verden kan sammenlignes med Biandingen as begge Dele^ Der var saa smagsuldt, hyggeligt og belevent, 
og over disse Eulturens smukke Prosa- Virkninger faldt Poesiens Guldglands. 

0gsaa Hun skiltes fra Phantasilandet; men jeg fik rigelig Erstatning i den forunderlige Virke-Arvingen. 

lighedens Spdme, der var i Atmosphaeren om hende ligesom om en Blomst. I Sandhed, mit hele Vaesen drak den 
ind. leg havde i de 0ie-blikke ingen Alder, det vil sige: leg var hverken sorelsket som en Mand eller som eu 
Dreng, men dybt gjennemtraengt as det usaedvanlig yndige, bamlig Kvindelige. Det er muligt, at jeg ikke nu, 
opsyldt as seuere Erindringer, kan huske hende al-deles npiagtig sra den Tid og skille Barnet sra den Vo^ne. Dog 



förekommer vet mig faa. I alt Fald var det Vaefenlige tilstede. Nogle faa, ud-valgte Physiognomier have den 
Evne at frembringe en befynderlig, henrykt - fvimlende Fornemmelfe, naar man betragter dem, og for hendes 
Vedkom-mende hidr0rte den fra, troer jeg, at Skj0nheden en eiendommelig Skj0nhed, det sedle Udtryk for en 
Sjsel, der var skabt til 0mhed og til at l0fte sig h0it, og derved kom til at gj0re et Indtryk, hvorsor jeg ikke har 
andet Navn end det util-skraekkelige: glad^ vemodigt — i s0rste 0ieblik syn-tes mest karakteristisk ved Pandens 
og 0ienbry-nenes ideale Linier og ved de m0rke 0ine med de lange 0ienhaar; men saa opdagede man pludselig, 
at den samme Skjpnhed, det samme Udtryk, skjpndt paa helt anden Maade, i ny, overraskende Form, var ved 
Munden, og det var denne mysterieuse,Arvingen. 

sjaelfulde Flarmoni, der saa fuldstaendig betog Sand-fen. ^Nu forstod jeg instinctmaesskg den tilsyne-ladende 
courtiserende Hpskigheo, jeg havde seet Alle vise hende; det var Virkningen as den Fplelse, hun srembragte, at 
om hende skulde man vaerne, hun var et almenmenneskeligt Gode, bestemt til at glaede Alle og gj0re En salig. 

Hun var paa en Maade mere Bam end So-phie; hun havde ikke taenkt over Eorskjellen mellem Klogskab og 
Godhed, men havde Hjertets Klogskab usorstyrret. Man lod os g^ae ene sammen i Ha-ven, og jeg undrede mig 
over, at vi kunde gaae og tale saa ligefrem fammen. Hun fagdel „Ieg taenkte nok efter Eaders Beskrivelse, at det 
var Dem." ^ „Efter Deres Eaders Beskrivelse^ Men De kjendte mig jo ikke!" — „Io", sagde hun, idet hun gik hen 
mod Bu^bomhaekken, „jeg kjender Dem godt. Her er et lille Hul, som jeg har kigget igjennem; men De skal ikke 
sige det til Nogen, sor det er ikke rigtigt at kigge ind til fremmede Eolk." — „Ieg har ogfaa kigget ind til Dem", 
fagde ^ ^H^r D^t ha^ j^g I kk ^ tro^t Dem. leg troede, De havde alvorligere Ting at tsenke paa.^ Hvilke 
befynderlige Ord! Saa naivt, dame-agtig, irettessettende^ leg havde jo ogsaa, ellerArvingen. 

jeg burde have, alvorlige Ting at taenke paa ! Hun vakte ved sine Ord eller ved Blik, Stemme, Per-sonlighed, den 
f0rfte heftige Eornemmelfe af, at jeg havde et Maal langt ude, var kaldet til Noget. Hun Ipftede mig op til en 
Vserdighed, ganske an-derledes end den, jeg hidtil havde tillagt mig selv: en, der skulde erhverves. 

Eudnn et Udbytte bragte jeg med hjem, hendes Navn^. Astrid, og med den Romantik, som griber Alle, Unge og 
Gamle, hvem Kjserligheden kommer nser, laeste jeg naturligvis en hemmelig Betydning i, at hendes Navn 
begyndte med samme Bogstav fom mit. 

leg var endnu engang derinde, saa kom Som-^nerserien — lidet vilde jeg have troet Nogen, som kort forinden 
havde fagt mig, at jeg engang n0dig vilde hjem! Porgjreves bebreidede Hjertet fig sin Synd, sin Utroskab, og 
spaaede sig selv dunkelt en Straf derfor. leg var nu engang Ipsrevet fra Mo^ derjorden, havde begyndt som 
Planet at rulle mig om mig selv og bevsege mig om min egen Sol. P0rst da ^j^fa^ Poplerne^ begyndte Hjemmets 
Minder at duste i Sindet; hvert Trae hilste mig, f0rst tro-hjertig- bebreidende, saa kjserlig -tilgivende, og da jeg 
svingede ind i Gaarden, da Hundene glam-mede i hpien Sky, da Karle og Piger stode iArvingen. 

D0rene eller ilede til, da Fader og Ritmesteren kom ud paa Stentrappen fulgte af min Spfter og vor Cousiue ^ ja, 
da h0rte jeg igjen mine Egne til og bragte knn en Fremmed med i Hjertet. 

Ritmesteren var aabenbart mindre livlig end s0r; men Fader havde, idetmindste i de fprfte Timer, det for mig saa 
Indtagende, et Udtryk af den tid^ ligere Lykke og Anfelighed. Det var, fom om vi kastede Lys paa hinanden: 
han, glad over, at jeg var vo^et og var sund, jeg fplende Stammen, hvortil jeg h0rte, igjen rank og kraftig. 0g faa 
var min Spster vo^et og saa net, tydelig nok i gode Hsender; men trods den hemmelige Taknem-lighed, jeg i 
Hjertet f0lte mod „vor Cousine", kom igjen den stere Lyst til at lade hende nndgjaelde for, at hnn ikke var vor 
Moder, og Eors0g paa at 0ve mig i kold Hpskighed ^ Noget, der sam^ tidig gjorde mig selv ondt, sordi jeg nu 
vidste, at hun ikke var formuende. 

Valdemar kom farende over, aldeles ellevild, dels vel af Gltede over at gjenfee mig, dels af Iver for at fortselle 
mig, at nu endelig skulde han tilfpes. Tre Ting af Spvaesnet ^havde han alle-rede lagt fig til: han bandede, gik i 
Cadetlserreds Benklseder og kunde ikke blive ved lorden, men 

SArvingen. 

vilde altid klattre op. Vor s0rste Samtale sik vi i Toppen af et Trae, hvor der rigtignok var Kir-febaer. leg forekom 



mig felv faa tam, og lod beredvillig det „kj0benhavnske Vsefen" tage af mig. Hans Foraeldre beklagede, da jeg 
kom over, at Gaardene igjen vare gledne faa langt fra hin-anden, og at de fjelden eller aldrig faae Fader. „Ieg 
beb0ver i kk e at sige Dig, A^eD, sagde Val-demars Fader, „at jeg baade holder as Din Fader og respecterer ham; 
men han gaaer sor meget i Morgensko, og det er^ Pined0d^ ikke godt." 

Det var en vanskelig Ting sor mig, der skulde as Valdemar lade mig 0ve i ny Vildskab, at op-tage dette Vink og 
sige Nogetsomhelst til Fader ^ thi jeg sorstod godt, at der laa Mere i Or-dene, end de jusk udtalte; jeg havde jo 
selv snart maerket, at vor hele Gaard mere vegeterede eud levede. M^n en Dag, da jeg gik med Fader over 
Gaarden, gjorde jeg opmaerksom paa, at den ene Laengde dog visk trasngte til at ombygges. 

„Ia, vist^, svarede Fader; „man h0rer nok, at Du kommer sra Kjpbenhavn, hvor man ikke Iserer, hvad Penge 
koste. Men det er meget rig-tigt, den skal ogsaa ombygges; vi er ilav med det og med Mere. leg maa jo taenke paa 
FremtidenArvingen. 

tils0iede han og str0g mig kjserlig om Haaret. 

Det var fprste Gang, at jeg h0rte Fader tale om Penge eller laegge Vsegt paa dem. Men faa tilfpiede han; „Det er 
endda ikke s^a stor en Kunst at bygg^ Gaard op; Du, A^el, har en st0rre Kuust at uds0re: at bygge Dig selv op til 
at vsere Gaardens Herre og Brpdgiver sor mange Men-nesker. Lad os nu kappes^ 

Ferien gled hen, som lykkelige Dage gjpre: man sorstaaer ved deres Slutuing ikke, hvor Tiden er bleven as, og 
hvad man har gjort med den. 

Saa hengik Esteraaret og Vinteren med Flit-tighed og med Laengsel ester Guldranken og ester Alfefolket, der 
skulde skytte ind hinsides, naar den stod i Blomst. 

De kom ogsaa saa samvittighedssuldt som Sol og Sangsngle, og jeg var inde hos dem; men Skjsebnen havde 
sundet, at jeg nu var gammel nok til ikke at ny de Lykken usorstyrret. 

Netop medens lord og Himmel lyste om ^g^ begyndte d^t at tag^ sig underlig m0rkt ud i Brevene hjemmesra. 
Alle syntes at vaere vel; menArvingen. 

mellem Liuieme laa noget ubestemt ^Engstende. leg skrev til Ritmesteren, sordi jeg mente, at han paa sin Vis 
vilde give mig Oplysning; men hall svarede ikke. En Dag, da jeg vilde ud med uogle Kammerater og spille 
Laugbolt, sagdHustitsraadeu med eu egen Tone: „Naa, Du vil ogsaa spille Bolt; det gj0r de nok bedre hjemme". 
leg vilde ikke sp0rge ham, om han mente Noget dermed, fordi jeg ikke af ham vilde erfare noget Ubehage- 

ligt; men jeg skrev strax til Eader og spurgte, om der var Noget i Veien. Han svarede ester et 

paasaldende langt Ophold, at han havde havr nogle Eortrsedeligheder; men det vilde vaere for vidtlpftigt at omtale 
dem, og jeg kunde heller ikke forskaae dem; jeg skulde blot ikke lade mig sor-styrre i miue Studier; hau kunde 
naesten 0nske, at jeg ikke kom hjem i Eerien, ^skjpndt Du veed nok, min egen, kjaere Dreng, at jeg ikke siger det, 
fordi jeg i kk e laenges ester Dig, eller fordi Nogen kan vaere mig kjaerere at have om mig." Selv om der havde 
vaeret et Eorbud, var jeg ikke bleven hjemmefra. Dengang var det for mig, som om Ondt maatte gaae as Veien, 
hvor jeg kom. 

Hvad der var i Veien, har jeg aldrig ersaret fuldstaendig og npiagtig, og knude det vaere blevetArvingen. 

oplyst i alle Enkeltheder^ vilde sandsynligvis en vis Mand ikke have faaet Lov til at gaae faa rolig i sin Grav, 
fom han skuttelig kom til, efter menneskelige 0ine at dpmme. Det fynes at have gjaeldt om en meget betydelig 
Sum, som Eader havde optaget i Gaarden sor at forbedre og for-nye Driften, og fom han gav Kvittering for, men 
aldrig fik udbetalt. Hvorledes dette havde vaeret muligt, var netop Sp0rgsmaalet; af Mange blev det betvivlet, af 
Andre blev det, hvis de ikke tviv-lede, lagt Eader til Last som en usorsvarlig Usor-sigtighed, medens det var at 
maerke paa Fader, ester senere yttringer oversor os B0rn, at han s0lte sig uskyldig heri og betragtede sig som 
Osser sor eu Undersundighed, man ikke kunde vaebne sig imod. En Version var, at Ritmesteren skulde have 
over-bragt Vedkommende Papirerne og saaet Summen udbetalt, men ikke vaeret aedru, da han red hjem, og have 



tabt den. Fader benaegtede Muligheden beraf. 

Ritmesteren kom ganske ud as sig selv over den dobbelte Beskyldning, at han ved Mangel paa aedruelighed 
havde ruineret min Fader. Det var fprste Gang, at det blev aabent sagt ham, at han ikke var asholdende, og da det 
ikke var blevet hamArvingen. 

sagt as Andre, havde han sormodenlig ophprt at troe sig selv, naar han tsenkte det. Beskyldningen virkede paa 
ham med overordenlig Magt. Flan sagde, han vilde vise Verden, hvilken L0gn det var, ved aldrig mere at smage 
nogen Slags Spi-ritus, og det holdt han^ Med samme Lidenskab tog han sig as Faders Anliggender, og da han 
ikke sorstod sig paa dem og blot sandt dem sor-tvivlede, tilbpd han Fader at ville aegte en rig Enke. Man sortalte 
paa Gaarden med en Slags Hnmor, med en sprgmodig Benndring, hvori der var Skjemt, at han var redet ud sor at 
srie, men var kommen kjprende hjem, sordi han havde solgt sin Flest, da Frieriet var mislykket. I de kum- 
mersulde Minder, jeg har fra den Tid, er ind-blandet en mild Sorg over, at han ikke havde min Sympathi og 
Anerkjendelse naer, og at jeg i kk e kom til at kjende ham helt, i Handling og i Smerte, og om mnlig holde endnn 
mere as ham. Den ustedvanlige Aandsanstrengelse og Sindsbevte-gelse i Förening med den plndselige 
Asholdenhed, som selv Laegen sraraadede ham, paadrog ham et Ansald af Delirium, hvoras han ikke kom sig, og 
det Factum, at han, der i visse Maader, for sent, var det mest asholdende og selvoposfrende Men-Arvingen. 

neske, dpde en Drukkenbolts D0d, beskyrkede na-turligvis Folk i den Mening, at vor Modpart havde Ret, og at 
der havde vseret „et underligt Hus paa den Gaard". 

Fader talte en Stund ikke til mig om sine ^ vore ^ Anliggender, ja undgik endog omhyggeligere end i sine Breve 
at ber0re dem. For nogle Mennesker er det en Lettelse at tale om deres Sorg, sor Andre bliver den endnn tungere, 
naar den skal helt og tydelig frem i Ord og tillige foraarfage en Anden Pine. Tildels laa det vel ogfaa i, at Fader 
ikke var frugtbar paa Udveie og i kk e sau-guinsk i sin Tro paa saadanne. Ulykken blev ham derfor mere en 
Tilskikkelfe, en Vaegt, der skulde baeres, end en Gjenstand sor Kamp, og det, som han gjerne vilde have ksempet 
og opr0rt sig imod til det yderste, den bittre Uret og Krasnkelse, vilde han ikke ssette mig ind i sormedelst hans 
dybe, skaanselfulde Kjserlighed, og rimeligvis fordi han frygtede, at jeg, skjpndt kun en femten- til se^ten^ aars 
Dreng, ikke vilde vaere sorblevet passiv. 

Det var jeg da ikke alligevel, men paa pin-lig, utilsredsskillende Maade, i Tankerne. leg f0lte Trykket, der 
hvilede over Hufet, uden at vide, hvor de^t kom fra; jeg lagde Planer med en In^Arvingen. 

telligens, der Isengtes ester Lys og grov som en Muldvarp ^ Planer, uden at vide mod hvem og uden at kjende 
Midlerne til deres Udsprelse. Om man end husker, at man som lille Barn har tsenkt og s0lt Mere, end de ^Eldre 
anede, antager man dog ikke, at et andet Barn taenker og s0ler Mere, end hvad det siger, og jeg troede dersor, at 
min S0ster, der var sem Aar yngre end jeg, ikke lagde Maerke til Noget; men denne hendes tause, uskyl-dige 
Uvidenhed skar mig i Sjaelen. Atter bragede Huset og truede med Sammenstyrtning, og atter skulde jeg maaskee 
tage hende i mine Arme; men jeg var for gammel til at troe, at Moder vilde komme. Istedensor den skjpnne, store 
Raedsel, istedensor den gode Aand, der vilde svaeve frem i Dpdningeklaeder, men med Kjaerlighed, hang Pro¬ 
saens Mur truende ud over mig. I enkelte 0ie-blikke gjorde selve min Spsters Tansbed mig bange, og jeg 
ventede, at der igjen skulde komme et sael-somt, forfaerdende Ord; thi Noget maatte hun jo taenke, isaer da bun 
var bleven ene, Eader bavde sendt „vor Cousine" bort, sordi ban i kk e troede at have Ret til at holde det samme 
store Hus som f0r. 

En lille Eamilie, der boer tilleie, har dog iArvingen. 

sin Sorg det Trpstende, at den kan vaere ene,^ naar den vil, og ikke lade Verden speide ind; men anderledes er det 
paa en saadan stor Gaard, hvor Murene tale med, baade vemodig og tilskyndende,^ hvor midt under Ens 
Knmmer Hanen galer glad, hvor Kvaeget brpler sundt fra Stalden, hvor He-stene skulle rides tilvands, hvor 
Melkespandene med Messingbaand om stilles ud og lyse i Solskin ligesom i glade Dage, og hvor en hel 
Besolkning er paa sin Maade deltagende, nysgjerrig med ned-skaaede 0ine. 

En Dag, da jeg var nede i Haven, kom plud-selig en af Pigerne graedende ned og fagde, at „Rettens Eolk var 



deroppe". 

Da jeg kom farende op, saae jeg Herreds-fogden med Sognefogden og endnn et „Vidne" i tilsyneladende 
venskabelig Samtale med Fader; men Fader var ligbleg. Med Herredsfogden fnlgte en fremmed Mand, en 
Procurator, en blond Mand med matblaae 0ine og et meget roligt Ansigt. Idet jeg kom til, hprte jeg ham sige 
h0it, men rolig: „Ia, saa vil jeg bede Hr. lustitsraaden skride til Sagen, idet jeg paa min Clients Vegne reserverer 
mig Alt sornpdent^" Arvingen. 

„Vi skal ester Loven s0rsk tage det, som bedst kan undvaeres", sagde Herredsfogden. 

Procuratoren fvarede: „Ieg skal överläde Hr. luftitsraaden at gaae frem i den Orden, De vil." 

„Her er en Chiffonniere", sagde lustitsraaden, idet han lagde Haanden paa Mpblet, „hvor meget^ skulle vi 
vurdere den tiD" I det Oieblik, da lustitsraaden berprte Chif-fonnieren, var det, som en iskold Haand blev lagt 
paa mit Hjerte ^ jeg sorstod, hvad der skete: der blev gjort Arrest, man tog vore Mpbler. 

Fader fnlgte stille med og h0rte uden at gjpre en Bemaerkning sineEiendele blive vnrderede og skrevne. leg 
fnlgte beständig mekanisk med. leg havde en besynderlig Fornemmelse, naesten som om der var noget 
Glandssuldt ved mig, der kunde ksempe med disse Fremmede og sorjage dem, men hvert Oieblik paany s0lte sig 
asmaegtigt og gik af Stykke for Stykke, med hvert Nnmer, de skrev. 

Fader fjemede fig lidt, gik hen til sit Chatol og fremtog nogle fmaa Maro^uins-^Esker, fom han gjorde Mine til 
at stikke i Eommen; men han blev blussende r0d, tog ^skerne op igjen og lagde dem paa et Bord.Arvingen. 

lustitsraaden naermede skg og skog Eligen af Bordtaeppet over dem. 

Procuratoren, der var meget naersynet, men alligevel saae, naermede sig ogsaa, skog Taeppeskigen tilside, bpiede 
skg ned, besaae askeme saa naer, at han naesten berprte dem med Oinene, aabnede dem og sagde: „Hem, der er 
Grund til at troe, at dette Stads er aegte; det maa vaere vaerdisuldt." 

Det var min salig Moders Smykker. 

Saadan gik man hele Huset igjennem, „skrev" Alt, selv Senge og Sengeklaeder, gik i Staldene og paa Lofterne og 
skrev, hvad der forefandtes, med Undtagelfe af „Saaekorn og Epdekorn", ind i Melkestue og i Eadebur, hvor der 
stod endel Tpnder Sm0r, som vare bestemte til Salg og ikke henregnedes til „n0dvendige Epdevarer" og derfor 
toges med. 

Da man var faerdig, fagde Proeuratoren til Eader: „Ieg behpver naeppe at gj0re opmaerkfom paa, men skal dog 
gj0re det for en Ordens Skyld, at det nu paaligger laegermesteren at lade Alt, hvad her er opskrevet, sorblive i 
nsorringet Stand ^ ^r^ so^ ^t Jut^t forkomme da Den^ so^ handier derimod, efter Loven af l^te April d liver at 
anfee fom Tyv."Arvingen. 

„Det var ikke npdvendigt at sige", sagde lu-stitsraaden. 

„Nei", svarede Procuratoren, „men jeg gjorde det sor en Ordens Skyld, og fordi Vederparten ikke har en 
Procurator tilstede." 

„Saa skylder jeg Dem Salair", sagde Fader. 

„Ieg vil ester Omstaendighedeme ikke saette det paa Regning", svarede Proeuratoren med usor-styrret Ro. 

Da de vare tagne bort, var det, trods Stil-heden, der havde hersket under den hele Forret-ning, som om en 
nmaadelig Storm var gaaet over Gaarden. Det forekom mig, at den havde bort-f0rt selve Mpblerne, uagtet de 
stode paa deres Plads. Alting var sorsaerdelig tomt, og jeg selv var bleven saa lille, ligesom krympet sammen. 
Men Hjertet var syldt as en Kummer og Med-f0lelfe, fom der intet Ord er for, hvergang jeg faae paa min Fader 
og Spster. Min Spster havde sat sig paa en Skammel, tilsyneladende ro-lig og uden Forstand paa, hvad der 
foregik; men saadan som Barnet sad der, var det som levende Symbol paa Husets ydmygelse. Fader gik op og 
ned ad Gulvet. Han tenkte maaskee under det uhyre Tryk udelukkende paa os, ligesom vi BprnArvingen. 



tsenkte udelukkende paa ham og hinanden indbyr-des. En faadan Sorg, hvor materielt dens Op-hav er, er dog 
ideal, fordi man glemmer fig selv over de Andre; men det er saa vanskeligt at finde Ord til de Andre. 

Endelig sagde Eader blidt „Kom, lad os ^aae ned i Moders Have." 

Det var en Augustasten, og det begyndte at skumre. Himlen var klar og Lusten mild, men underlig fugtig; over 
Haven hvilede den dybeste Stilhed. 

Vi gik meget langsomt, og mine Tanker skaebte fig tunge og dunkle gjennem min Hjeme, indtil vi kom til 
Moders Have, saa veed jeg ikke, hvad der gik as mig; men pludselig, i Halvmprket under Trseerne, brpd Smerten 
frem med Raseri, jeg kastede mig ned, vred mig i Grsesset, grsed og gned Ansigtet mod det vaade Grses. Da 
soregik en Scene, som Himlen vel har seet ned paa; med Et laae vi alle Tre graedende og hulkende i hin-andens 
Arme og kyssede hinanden, og saa, uden at der var blevet veilet et Ord, gik vi op og vare skille i Sindet. 

Min lille Spster daekkede Aftensbordet. Enten ^ordi de ikke bleve kaldte eller af uudselig Med-Arvingen. 

fplelfe afholdt Husets Eolk sig fra at kommen ind som saedvanlig. Tilsaeldigvis var alt vort Sm0r blevet nedlagt i 
Tpnderne, som vare skrevne, og Barnet kunde ikke opdrive andet end et lidet Stykke, som havde vaeret paa 
Bordet om Middagen. Huu vilde ikke gaae eller sende over til Eorvalteren og laane. Men vi toge alle Tre saa lidt, 
af Henfyn til hinanden, at der endda blev tilovers. 

Den Nat og mange fplgende Naetter sov Eader, som vi senere ersarede, paa Gulvet; han kunde ikke laegge sig i en 
Seng, der var „skreven". 

leg t0r hverken rose eller dadle Eader for den Maade, hvorpaa han tog Sagen. En anden Mand i hans Sted vilde 
maaskee have gaaet ud imellem Eolk, talt meget, beklaget fig, lagt Skyl-den paa Andre og paa en eller anden 
Maade sundet en lille Virksomhed, der havde forlsenget den haarde Kamp, fom de have a^ bestaae, hvis Skjsebne 
gaaer nedad. Men han havde trukket sig tilbage i Stilhed, var uvant til at fserdes imellem de travle Mennesker, for 
idealt tilbageholden til at klage, vinde Medlidenhed og gj0re den i Penge. Istedensor at s0ge en Kniv til at aabne 
„den Osters, vi kalde Verden", astog han alt mere og mere as sin Rustning for at gj0re det uhsederligtArvingen. 

for Andre at skikke, men i Virkeligheden for at modtage skere Stik. Verden er haard mod en skagen Mand, der 
ikke vil gi^e fig. 

Hvor meget jeg end kunde see og sympathisk s0le, at han led, havde jeg dog ikke Eorestilling om den 
sortvivlelsessulde Kamp, der foregik i hans SjteD; men jeg fik denne Eorestilling. Han kaldte mig en Dag ind til 
fig. Hans blege, guGge An-sigtsfarve skar mig i Sjaelen, og jeg blev forfaer-det, da jeg saa^, at hans 0ine vare 
underl0bne med Blod. 

Han kunde see det paa mig og sagde blidt: ^Dg s^r vist daarlig ud; jeg har havt lidt Eeber; m^n nu er det ovre. 
leg maa ^ale med Dig, A^el. 

Du skal vide og bevare i Dit Sind ved Si-den af Evangeliet, at jeg har lidt Uret. Du skal bevare det for 
Sandhedens Skyld, ikke for at haevne mig. 

leg har lidt en sser, en usorklarlig Uret. leg har i min Skrpbelighed vaeret saa forbittret, at jeg taenkte paa at tage 
en Mands Liv. Men, takkel vaere Gud, jeg fik de feige og blodige Drpmme bort. 

Der har vaeret Meget hos mig. Det harArvingen. 

aengstet mig til Vanvid, at Du og Din Spster, 

^taar I leve, kunne komme til at begaae Uret. leg har gaaet og taenkt, A^el, at det var bedre, 

^m vi d0de sammen." 

Her standsede Eader og drog Veiret dybt og ^lukkede Oinene og saae ud, som om han skulde ^segne. leg vilde 
holde ham, og Himlen veed, at i det Oieblik, jeg berprte hans klamme Haand, dilde jeg helst d0e med ham; jeg 
var naerved at kvaeles as en bitter Eomemmelse, der alligevel, ^ynes mig nu, var overordenlig velgjprende i sin 



Resoluthed og masgtige Kj 2 erlighed. Men han ret-tede sig og vedblev: „Men ogsaa det Vanvid har jeg med Guds 
Bistand sorjaget. leg siger Dig det, sor at Du skal vide Alt. Bliver Du engang selv Fader, vil Du bedre sorstaae 
mig. Du skal vide, naar Du fristes til at gj0re Uret, at Din Fader vilde d0e med Dig sor at forebygge det, og Du 
skal vsere Din S0sters Vogter. Du skal vaage over hende som en Hund; dette er mit Testamente og min 
Velsignelse. Tager Du derimod^" „Ia", svarede jeg med Graad i min Hals, ^men as al min Sjsel og alt mit Hjerte. 
„Saa skal", vedblev han, „Himlens Velsig-Arvingen. 

nelse komme til Dig som Dng den Asten, Du mindst venter det, og Du skal komme vaerdig til mig og Diu 
Moder! ^ Bed uu Dit Fadervor. Herreu vil vaere hos os i denne Stund." 

Ester en lang Panse sagde Fader: „ Eudnu 

Et, Axel. Der er en Ting, Du skal gj0re n0i^ agtig, som jeg siger Dig, ikke mere og ikke mindre. 

Vil Du love mig deU" leg lovede det. 

„Axel, min brave Dreng, mit kjasre Bam, jeg troer ikke, at jeg har langt tilbage. Bliv ikke 

saa angst; jeg vil gj0re Mit sor at blive hos Dig og Din S0ster. Du kan endnu idag bente Doc-toren. Men naar jeg 
skulde d0e snart sra Dig,^ saa skal Dn, saasnart jeg er d0d, gaae til den Mand, hvis Navn er opskrevet i dette 
lukkede Brev til Dig, og sige bam: Miu Eader er d0d; han stevner Dem i sit eget og sine B0rns Navn. Ikke mere 
og ikke mindre, og sra det 0ieblik skal den Mands Navn vsere glemt as Dig, hvad end Nogen vil komme og sige 
Dig. Vil Du gj0re deU" ^la, Eader", svarede jeg; men hvor stserk jeg end var, svigtede Eegemet, og sor s0rste og 
sidste Gang i mit Eiv besvimede jeg. 

öArvingen. 

Den haarde, h0itidsfulde, f0nderrivende Stund, hvis Bitterhed jeg allerede fomd havde pr0vet og fmagt, kom knn 
altfor fnart. leg kunde ikke vaere lagttager; men enhver gribende Begivenhed dan-ner i Erindringen et 
faststaaende Billede, som man senere kan ligesom gaae omkring og betragte, og det synes mig, at det var en 
maerkelig D0d. Da den virkelig nsermede sig, ophprte, som det syntes, alle de kvalfulde Tanker, og af den dybe, 
blide Ro, der fulgte, blev han felv sknffet, saa at han lagde Planer om en tarvelig, men virksom Eremtid. Han 
omtalte med stor Klarhed, hvilke Midler der var hertil, og hvor lidet der egenlig ^ar tabt, da han havde saaet Eov 
til at beholde det Vaesenligste, sine B0rn. Men samtidig steg Esengsken ester Moder msegtig og sorklaret srem i 
hans Sind, saa at han bevaegede sig som et Pendnl mellem to Verdener as Kjaerlighed, og medens han stille talte 
baade om os og om Mo-der, festede hans 0ine sig pludselig paa mig med et Udtryk as forunderlig, nbeskrivelig 
Sp0rgen, Eytten, Manen ^ og brast. 

leg veed, at jeg ikke grsed. Der var, idet han gik sra os, i min Sjsel en dyb Eornemmelse as, at det havde Andre 
Skyld i, og denne^EplelseArvingen. 

ligesom tog mig ved Haarene til at udrette det trinde, han havde givet mig. leg havde ikke havt n0dig at aabne 
Brevet og see Navnet; det vidste jeg saa at sige as Lusten omkring os. leg gik paa min Eod de to Mil og gik lige 
ind til Manden i hans Stue. Han sad med Briller paa og laeste en Avis. leg sagde til ham de Ord, der vare mig 
paalagte: Min Eader er d0d; han sksev-ner Dem paa sine egne og sine B0ms Vegne. Han saegtede med Arme og 
Ben og saae nd, som om han havde saaet Noget i Halsen. leg gik til-bage, som jeg var kommen, nden en bestemt, 
tyde-lig Tanke, og da jeg kom hjem efter de fire Mils Marthe, trset og med Sugen for Hjertet, fpiste ^jeg til t0rt 
Br0d Skallen as en Citron^ der var bleven udpresset til Eader. 

Det er en mserkelig Blanding as Kjserlighed og Egenkjserlighed, hvormed en Broder oste, maa-skee i Regien, 
betragter sin Spster. leg kan ganske godt sorstaae, hvorledes saa mangen Broder har vseret imod sin Spsters 
Eorelskelse, isser naar han ikke kjendte og beundrede Gjenstanden, og har tvunget hende til et anseligt 
Gistermaal. HanArvingen. 

vilde ^ rent personlig Egennytte ikke taget med i Regning — bringe hende i Havn; han anlagde sin Eorstands 
Maalestok paa hendes Lykke; hans Hjerte var skinsygt paa hendes Kjaerlighed til en Mand, og han troede sig 



berettiget til s0rst og sremmest as hende at vente opossrende Troskab mod Familien. Saa ung jeg var, og saa lille 
min Spster var — hnn var mellem ti og elleve Aar — blandede noget Lignende sig ntydelig ind i mine Fplelser. 
Det, at hun skulde blive reven bort, salde sra „Familien" — som jo dog var d0d, den var kun hende og mig — 
stod aengstende sor mig. En anden Ulykke tasnkte jeg vel mindre paa; men den var dog ikke aldeles sjem sra min 
Phantasi: at hun kunde komme imellem Maend, Mandsolk, hvis blötte Blik paa hende jeg ikke knude lide. Men til 
den Slags Fplelser s0iede sig, saasnart jeg saae paa hendes Ansigt, der mindede baade om Fader og Moder, 
Kjaerligheden ^til hende selv og de Bortgångne, den Slags Kjserlighed, der ikke giver Grunde sor sin Vedhsengen, 
sin Omhu og Angst, men er i hver Blodsdraabe. Og dertil kom Lpstet, min Fader havde taget as mig; jeg skulde 
vogte hende „som en Flund". .Den Slags L0ster betyde ikke stort, naar de ere fremkomneArvingen. 

under pieblikkelig Paavirkning, nden at de hvile i felve Naturbunden. Men det var taget mig ud af Hjertet, og jeg 
var stolt af det Ord ^fom en Flund": fuldstaendig, hensynsl0s, trosast og staerk som en stor, klog Flund. 

Som F0lge deras kom jeg stra^ i Kamp med dem, der nu vilde tage sig as os ^ thi en Mand kan nok blive 
ulykkelig, udeu at Verden bry der sig om ham; ^ien han kan ikke d0e nden at vaekke Op-maerksomhed, og oste 
s0lge^ hermed Deltagelse sor de Esterlevende. Der viste sig en Eormynder sor hver as os, og et Par Slaegtninge 
kom tilstede ligesom fra Euften. Det opdagedes snart, at der var en Eamilie -Stistelse eller et Legat, hvortil min 
Spster havde Adkomst, og hvorved der ma-terielt var s0rget for hende. Saa var der ikkun mig at bryde fig om, og 
det blev ester lange Be-regninger endelig godtgjort, at der nd as Boet knnde regnes paa en lille aarlig Snm, som 
endog med Tiden vilde blive noget forpget. Der var altsaa nu intet Andet at bestemme end det Vig-tigste : 
hvorledes min Spster skulde opdrages. Det blev s0rst vedtaget, at hun om mulig skulde anbringes hos Valdemars 
Eoraeldre ; men det vilde jeg ikke^ fordi der var for mange Drenge, og fordiArvingen. 

hun blev sor nser ved den Gaard, vi havde mistet. leg havde ingen Magt til at gjpre min Villie gjaeldende; men der 
er alligevel en indre Magt hos Den, hos hvem en Asd0d er tilstede, og Eolk give ester for den, naar ikke netop 
deres egen Eordel staaer paa Spil. Man spurgte, hvad sor^ nnftigt Forskag jeg da kunde gjpre; om jeg 0n^ skede, 
at hun tilligemed mig kom i Flufet hos Bryggers og blev fat i en kjpbenhavnsk Pigeskole. Nei, men jeg förlängd, 
at der ikke maatte vrere Vand imellem os, faa at Is eller Storm ikke skulde hindre os fra at komme fammen, og 
jeg bad om, at der maatte blive skrevet til den Dame, fom hidtil havde opdraget hende, og at det maatte blive 
forfpgt, om de kunde blive sammen. Hun kom stra^ reisende og var villig til Alt. Hnn an-viste ogsaa en Gaard 
paa Sjaelland, hvor de Begge kunde sinde et Hjem, og hende troede jeg. Alt Ejendskabet, som vi beständig havde 
viist hinanden — eller rettere, som jeg havde tvunget mig selv og tildels hende ind i — var nu oph0rt, uden at vi 
dog talte videre sammen. Men sorinden vi skiltes, greb hun en Leilighed, da vi st0dte sammen ene, og sagde: 
„A^el, det gl 2 eder mig, at De har viist mig Tillid. De er nu Familiens Hoved, ogArvingen. 

jeg vil i Tiden staae Dem til Ansvar for Deres Spster." Om saa mit Hjerte havde ligget aabent for hende, knnde 
hnn ikke have valgt fine Ord rettere til at gjpre Indtryk paa mig og lade mig trygt skilles fra dem^ skjpndt det 
forekom mig, at jeg skap altfor let fra det Hverv, Fader havde lagt paa mig. 

Det var nn langt nd paa Efteraaret, og fom Skoledreng havde jeg forfpmt Meget; men det var bestemt, at det ikke 
skulde blive derved. 

Samme Dag, som jeg kom tilbage til Bryg-gers, kaldte lustitsraaden mig efter Middagsbordet til en Samtale i 
Enrnm og fagde til mig med sin daempede, monotone Stemme.^ „H0r nu, A^el, Du er jo et sornnftigt Menneske, 
og man kan tale med Dig. Der er hidtil blevet betalt ret Anseligt for Dig, det skal jeg indrpmme, nagtet det ikke 
var Mere, end der kunde ventes efter Eordrin-gerne, fom stilledes. leg har ikke havt nogen Eortjeneste paa Dig, 
hvilket jeg ogsaa vilde ansee sor uspmmeligt; men, kort og godt, der har ikke vseret Noget at klage paa 
Betalingen. Nu er det, som Du vistnok veed, anderledes. Det er knn en lille Snm, der aarlig kan betales sor Dig, 
og skjpndt jeg ikke vil vaere karrig imod Dig ellerArvingen. 

nsegte Dig en Haandsraekning , sor at Du kan sortsaette Dine Studeringer ^ sor nu har Du ingen anden Eremtid 
end at laere Noget sor Alvor og blive Embedsmand — saa vil Du dog indsee, at som Prinds kan Du ikke vedblive 
at leve her i Huset. Du skal naturligvis ikke lide Mangel; men jeg har givet Ordre til, at Dit T0i, naar Dn kom. 



ikke skulde pakkes ud, s0r jeg havde sor-beredt Dig paa, at Du nu maa skytte op paa et Kvistvaerelse, og naar Du 
har Gjaester, saa maa jeg bede Dig erindre, at Du ikke kan byde dem Noget, saadan som oste er skeet hidtil. Det 
mente jeg at skylde baade Dig og mig selv at sige Dig sor en Ordens Skyld. leg bestrseber mig altid sor at vaere 
tydelig mod mine Underordnede og j^ h^r ^t ^j^ Forord bryder ingen Traette." 

Dette var maaskee s0lesl0st, men hverken haardt eller usorstaudigt. Dog gaaer det ofte faa-ledes, at man bedre 
kan finde fig i haarde Om-skaendigheder end i s0lesl0s Tale. Der var i Or-dene en Degradering, som isaer blev 
mig overor-denlig knugende naerved Flaven med den gr0nne Mnr. Det syntes mig, at Astrid maatte komme til at 
see og ersare den Förändring^ der var sore-Arvingen. 

gaaet med mig, og det vilde jeg fremfor Alt holde skjult, indtil Lykken kom igjen thi, forudeu at Ungdommen 
bevarer et uvilkaarligt Haab om Glands og Lykke, foregaaer der et optisk Bedrag for dem, ind til hvem Lykken 
nys har skinnet.^ de knnne ikke ret kjende Forskjel paa, om Straalerne komme fra den forfvundne Dag eller fra 
den Dag, der skal gaae op. leg fagde derfor til min forhenvaerende Onkel, lustitsraadeu, at han vel ikke havde 
Noget imod, om jeg da s0gte at komme i et andet Hus. „Nei, Gud bevares", svarede han, maaskee noget 
overrasket, men uden at sorandre sin let-skydende, douce Stemme; „jeg vil ikke engang be^ breide Dig 
Utaknemlighed, sordi Du sorkaster mit Tilbud. Kan en anden, anstsendig Familie gj0re det bedre og billigere end 
vi, saa skal det vsere mig en Fornpielse at ersare det." leg havde ikke taget seil as Salling, da jeg beskuttede at 
henvende mig til ham. Han sagde med en msegtig Ed — thi han bandede meget h0it og stort, ligesom sor at l0ste 
sig op, sordi han var saa lille ^ : „Selv om De ikke kunde betale, skulde De dog vaere mig velkommen^ Gaa De 
nu iudArvingen. 

til Mutter og astal med hende, hvad De kan be-tale." 

Det gjorde jeg, og saa blev der endda ^ Rd. om Aaret tilovers til Skolegang, B0ger, Klaeder o. s. v., hvilket 
syntes mig en stor Sum. 

Der kom lidt Fortraedelighed i Anledning as, at min Formynder ikke var tilfreds med den skete Förändring; men 
da han boede langt borte og ikke felv vilde eller knnde skaffe mig noget Bedre, blev Sagen, fom den var. 

Dr. Hilder kom og opfpgte mig. Han fagde: „Vil Du studere til Hestehandler eller Hesteskagter eller Beskagsmed 
eller Veterinair^ Hvis ikke, knnde Du gjerne have nndt en asdanket Menneskedoctor Din Spgning." 

Han gav sig i Tale med Salling og hans Kone og blev stra^ gode Venner med dem^ Mdm. Salling viste ham mit 
Kammer og blev r0d as Stolthed, da han sagde, at det saae appetitligt nd. „Ia", sagde hnn, „dersom Nogen troer, 
atlseger-mesterens S0n skal mangle Noget hos os, saa tager han seil. Vi har ikke sors0rt ham fra No-gen; men vi 
har kjendt hans Fader og hans Moder, og om han faa ikke havde en^ Skilling, sknlde han dog faae mine bedste 
Lagener paa sinArvingen. 

S^ skjpndt vi ikk^ er i Familie med ham. En-hver maa frit komme og fee, hvordan vi be-handler ham." 

Da jeg fulgte Dr. Hilder ud, fagde han til mig: „Vi Mennesker har vore Eordomme. leg er vant til at kj0re og fee 
Andre kj0re med ma-gede Heste ; men Din Hestehandler og hans ^Egte-hustru ligne en Norbagge, der gaaer i 
Spaend med en stor, velstriglet Hoppe. Det er underligt, at en Hestehandler ikke har betasnkt det. Men man kan 
vsere et agtvserdigt Par sor Vorherre alligevel, og jeg troer, Du kunde vaeret vserre saren. Naar Alt kommer til Alt, 
mister et Men-neske jo ikke sin ^Ere ved at boe hos en Heste-handler, og jeg troer naesten, at hvis jeg havde en 
S0n, saa vilde jeg lade ham pr0ve det med. Alting er godt med Maade, og en ung Knaegts Villie er hans 
Himmerig." 

leg havde det netop saa godt og saa smerte-suldt, som jeg vilde. Smerten var, at jeg maatte tage tiltakke med en 
ringere Skjaebne og skjnle mig for Hende; men paa dette lavere Sted var jeg igjen Nr. 1. Salling og hans Kone 
behandlede mig fom et Vaefen af fmere Race og min Opgave i Verden fom langt vigtigere end deres. I 
mitArvingen. 

Kammer kunde ikke laegges i Kakkelovnen, og jeg laeste mine Lectier i deres Stue; de kunde imid-lertid sidde 



hele Timer nden at give Lyd, og naar Salling h0rte St0i sra Barnekamret — thi de havde smaa B0rn ^ saa listede 
han sig paa Taa-spidserne nd og tyssede. Forresten havde jeg ikke overmaade Meget at laese; thi jeg havde valgt 
en anden Skole, hvor jeg ikke var kjendt, og en hil-ligere, og jeg var sorud sor mine nye Classekam-merater. 
Salling sandt Alt, hvad jeg i saa Flen-seende gjorde, vel gjort og nnderskrev med Stolt-hed hver Maaned min 
Charakterhog. Naar jeg ikke vilde gaae i Skole, var han ligeledes stolt as at see, hvilken Virkning det gjorde, at 
han under-skrev en „Undskyldning". Til Gjengjseld skuttede jeg mig hjertelig til Begge. Det var godt nok, at 
Ritmesteren engang havde sagt, at mod saa-danne Folk var man hpskig, men ikke intim; det var andre Tider. leg 
vilde, som jeg antog, ikke opgive nogen as mine h0ie Fremtidssoreskillinger, men kom dog esterhaanden til at 
see Verden ganske anderledes end f0r. Hvad jeg saae og hprte, steg mig over Hovedet og indhyllede mig. Salling 
levede paa mangsoldige Maader i evindelig Kamp med Verden. Han kaempede for sit daglige Br0d,Arvingen. 

og hans Vaahen var Snuhed og Dristighed. Hvert 0iehlik havde ester hans Fremstilling En gjort ham Uret og 
paas0rt ham en Proces, og den Mand maatte overvindes og tngtes. Han sorhandlede Alt med sin Kone, talte h0it 
og haabsnldt omUdsaldet og discuterede alle de Fis, hvorved det i Mangel as Bedre kunde naaes. Hnn gav ham 
altid Ret, og den Familiekjserlighed, som var tilstede hos ham, og som viste sig i hans Stemme, Blik og hele 
Adsaerd, gav ham ligeledes i mine 0ine Ret. 0ver Maalet, Familien, glemte jeg at underspge Midlerne, og selve 
det Fiffige fik ved den hefyn-derlige Aahenhed og Djasrvhed, hvormed han om-talte det, noget Tiltrsekkende for 
mig. Det var hans Npdvserge imod Verden, imod den famme Slags Folk, fom havde gjort min Fader 0ndt. Det 
hele Hestehandlervsesen, som jeg saae om mig, praegede mine Phantasier. Denne Kamp med Verden, denne 
Snnhed og Paapassenhed, disse Karle, der kom bandende hjem om Natten, disse Stsevninger, der kom til vort 
assides Sted og s0gte os som i en Hule, men aldrig syntes at kunne gj0re rigtig Fortraed, vakte den drpmmende 
Forestilling hos mig, at med en saadan Bande skjnlt i den Skov, hvor jeg engang havde troet atArvingen. 

Roncesvalles laa, knnde jeg indtage min Faders Gaard og hsevne ham paa den Mand, som havde taget den sra os. 
Uden at have laest Spillers „R0vere" spillede jeg i Tanken en Karl Mohr. Gm Natten kunde det betage mig saa 
suldstaendig, at jeg besknttede at tale til Salling om min Plan; men den Slags Forestillinger taale ikke Grdet. De 
vare mig dog i visse Maader til Nytte; de hjalp mig let hen over Virkeligheden, som ellers havde knaekket mig. 
leg kom aldrig til at tage den lave Stue og den saeregne Omgång hos Sal-lings som noget aldeles Realt, hvori jeg 
npdvendig behpvede at vaere; bagved var, saasnart jeg vilde det. Skoven med mine Maend, vor Gaard i Bag- 
grnnden, og i et Hjprne Skasottet, hvor vor Fjende meget oste blev henrettet. Phantasierne hjalp mig til at bes0ge 
min Spster, hvilket skete, saasnart der var blot otte Dages Ferie. leg maatte sordet-meste gaae, da jeg ikke havde 
Raad til at kjpre, undtagen det sidste Stykke sra nsermeste By — estersom Gaardens Folk ikke skulde see, 
hvorledes jeg reiste ^ ; men jeg maerkede ikke Marken, knap Veiret, og med den Tanke i Sjselens Bag-grund, 
altid beredt til at stige srem i min op^ hedede Hjerne: at jeg egenlig var Hpvding ogArvingen. 

knnde tage Gaarden, naar det skulde vsere, viste jeg ofte en eventyrlig Stolthed, fom imponerede min Spster og 
gav hendes Tanker Flugt, medens jeg med den npgne Virkelighed sor 0ie rimeligvis vilde have s0lt mig ydmyget 
ved at komme sra mit Logi hos Hestehandleren til den store Gaard. 

Saadan gik Resten as Vinteren og he^e Som-meren, as hvilken isaer luni Maaned var haard; thi jeg tsenkte paa, at 
Hun nu var i Haven bag Bu^bomhsekken og maaskee kiggede ind. Herimod hjalp ingen Phantasier. I August var 
jeg hos min Spster, og da jeg kom tilbage, vare mine Penge saa fuldstaendig sknpne op, at jeg ikke engang havde 
en Mark til at lade mit Haar klippe. Salling og hans Kone gjorde ingen Bemserkning om, at det var saa langt; de 
taenkte vel, at det skulde saa vaere. 

En Eftermiddag i September mpdte jeg Dr. Hilder inde i Byen. Han fagde til mig: „Nu er Dit Haar fagert. Herre 
min; kom nn lidt med mig ^ hpr, skal vi ikke gaae i Theatret iaften og h^ „Eigaros Giftermaal"^" — Det 
Tractement kunde jeg ikke sige Nei til. — „Ia, men", sagde Doctoren, „saa maa jeg s0rst op hos en Erisenr." 

^ Da vi kom derop, sagde han til mig: „H0r,Arvingen. 

Axel, gj0r mig en Tjeneste. leg har saa lidt Haar at uudvaere, og Du har saa meget; lad Dig 



klippe istedeusor mig." 

Halv skamsuld, halv takuemlig lod jeg Ope-ratioueu udfpre, og faa gik vi i Theatret. 

Hvilkeu Trolddomsverdeu der dog kau vaere iudeskuttet i eu faadau Bygning! Den blötte Övergång fra det 
fynkende Dagslys til Lamperne, fra Larmen og den friske Luft til Stilhedeu og den halvvarme Atmofphrere, hvor 
Lyden af en nedfaldende Klap kommer skarpt og dog ligefom undselig, de stere Instrumenter, der rae kk e op som 
Dyr -Snabler og -Haler, deres disharmoniske Spgen ester Harmoni Alt dette inciterer Ner-verne isaer paa den, der 
kommer med Anelsens Angst. Men med Et lyde saa de tre Slag af en usyulig Haand, og det Magelpse kommer, 
en ganske anden Verden bplger sagte ind med saa, eventyrlig klare og bl0de Toner, der gennembaeve det hele 
Rum, glider ind i Ens Hjerte, i hver Nerve, i hver Bloddraabe, sylder Tilvserelsen med vidunderlige, sine, 
klagende, srydsulde Billeder, som ikke sees, som sare sorbi Sjaeleu og ligesom i umiddelbar Berprelse med den 
kjaertegue den, vsekke eu Smerte, der gjpr godt. Et Hav as LysArvingen. 

og klangsnld Inderlighed stenkede sig over mig, og naar jeg i 0ieblikke kom ud deras og kuude 

tsenke paa mig selv, var jeg sorbauset over, at jeg, der var saa sattig, sad i denne magelpse Glands 

og Hpitid, og dog s0lte jeg, at jeg h0rte til der, me-dens Trolddom havde givet mig et andet Opholds-sted. En 
anden E0lelse, der nassten ligesaa staerkt betog mig, var Taknemlighed imod Dr. Hilder, ^ordi han br0d 
Trolddommen, om end knn for et 0ieblik, og f0rte mig ind i Eeeriget, hvor han havde Bekjendte, hilste paa Eolk. 
Hvor han plud-selig syutes mig sornem og stor! Hvor jeg havde miskjendt ham^ Naar han engang imellem saae 
paa mig med sit underlige, sorskende, lunesulde Smil, var det da, sordi han morede skg over, at jeg endelig saae, 
hvem han var^ Men saa str0m-mede Havet igjen ind og f0rte mig bort. Der var en Seene, som ganske saert betog 
mig; det var den, hvor Eigaro markerer baglaengs soran ^herubin og synger sor ham om Krig: .... ^rens laurbser i 
Kamp skal Dn plukke ^g erhverve Dig haedrende Ar. Ei Eandango mer Du dandser. Men en Mar^e, fom aldrig 
standfer, 

TArvingen. 

E0rer over Bierge, Dale, ^g for Helten at hnsvale Trommers, ^ankers velklang toner Mellem ^yden af Kanoner, 
Eor hvis Sknd de troe legioner Synke hen^i Dpdens Eavn! 

^ Eherubin, i ^aabendandsen, Gaa, indlseg Dig Heltenavn, ^g ombyt faa Seirskrandsen Med et Kys i Elskovs 
Eavn!^ Det syntes mig, at det med nogen Eorandring var Ritmesteren og mig eller min Barndom bragt srem sor 
mig med dens Lyksalighed og Haab, og da jeg endnu var under Indtrykket deras i Mellem-acten, havde min 
Skjaebne, der har givet mig saa meget Skjpnt at see, sorbeholdt mig en Virkelig-hed, der endnu overgik Seenens 
Poesi — i s0rste Etage sad Astrid med sin Moder, og hun gjen-kjendte mig og hilsede igjen, med Glsede, syntes 
mig. 

„Se nn", sagde Dr. Hilder, da vi gik, „der-inde var det Publieum, som Du h0rer til. Hvor-ledes smager Dig det nu 
at gaae tilbage til Hefte-handlerens^ Hvad troer Du, der vilde blive af den Skjelm Eherubin, hvis han istedenfor 
at leve hos Grevinde Almaviva skulde boe hos Sallings^ Det er ikke, fordi jeg mener, at Du ligner den Pokkers 
Page, eller fordi jeg har en GrevindeArvingen. 

Almaviva at saette Dig i Kost hos; men det er hare en Sammenligning sor at skjserpe Din Skarp-sindighed." 

Den var skjaerpet nok i Eorveien, og han knude ikke sige Meget, som jeg ikke, om end mindre tydelig, sagde mig 
selv. Da han spurgte, om jeg nu ikke havde Lyst til at komme fra Sallings, svarede jeg af Hjertet lo. 

„Godt; saa har Du gjort eu Ersaring, der har kostet Dig et godt halvt Aar, snart et Aar. leg maa nu sige Dig 
oprigtig, at jeg respeeterer, a^ Du ikke har villet have Noget soraeret; men jeg tillader mig aerbpdigst at gj0re 
opmaerksom paa at s. E^. halvfemsindstyve saadanne Ersaringer ville gj0re Dig til en gammel Mand og en stor 
D0-genigt. Naar nu Eornufteu kommer og förlänger Audiens, bliver den vel indladt, ikke sandt ^ Naa, seer Dn 
nu: Du veed, at jeg beboer den ene Side as Stue- Etagen og min S0ster den anden. Inde hos mig kan der blot ved 
at ryddes lidt op blive et Vaerelse tilovers. Det har jeg altsaa bil-ligt, og Du behpver ikke at skamme Dig ved at 



kj0be det billig. Hvad Dit Livsophold koster, beregne vi Dig til Punkt og Prikke, ligesaa terlig som nogen 
Hestehandler. leg har corresponderetArvingen. 

med Din Formynder og bragt i Ersaring, at der sra nseste Nytaar bliver ^ Rdl. mere til Dig. Dn har altsaa Raad til 
at gaae i den bedste Skole og kjpbe alle de Bpger, Du behpver. Om to Aar, altsaa omtrent i Dit ^de Aar, kan Du 
endnu med nogen Anstrengelse blive Stndent ^ hvad siger Du nu^" 

„Dr. Hilder, De er bedre imod mig, end jeg fortjener." 

„Naa, endelig fik man da et menneskeligt Ord af den Krabat^ — leg vil nu blot sige Dig, at Alt, hvad jeg ved 
denne Leilighed siger eller gjpr, er blot sor at vinde et Vseddemaal. Isjor, da jeg bespgO Dig^ vteddede jeg med 
mig sclv ^ at om Dn saa var saa stiv som et Kosteskast, sknlde jeg gjpre Dig saa lind som en Bougie. Og skuO 
telig skulde jeg hilse Dig og sige og bede Dig er-indre, at alle honnette Folk ere i Familie." 

Men Sallings^ Det var dog egenlig ogsaa honnette Folk, idetmindste imod mig, og hvorledes kunde jeg sorlade 
dem udeu at krrenke dem^ „Ia", sagde Dr. Hilder, „der knnde jeg vel nok vaere Mellemmand; men jeg anseer det 
sor rigtigst, at hvor Du selv har leiet, siger Du ogsaa selv op."Arvingen. 

Det var nu virkelig en vanskelig Opgave; thi Oprigtighed vilde saare, og alle hpskige Om-skrivninger vilde dog 
lade Meningen skinne igjen-nem. Men Sagen blev gjort mig meget lettere, end jeg ventede; thi saasnart jeg 
berprte den til Mdm. Salling, udbrpd^hun: „Gud ske Lov^ Vi har laenge taenkt paa, at det dog ikke gik an saa^ 
dan^" Og nu vedblev hun med en Blanding as Selvsplelse og ydmyghed at udvikle, at jeg aldrig kunde saae noget 
bedre Sted, men at jeg dog hellere burde vaere imellem mine Lige, om jeg og-saa skulde spise skrabet 
Sm0rrebr0d til Thevand. Doctoren blev hun vred paa^ da huu h0rte, jeg skulde til ham, og kaldte ham eu Lu^; 
meu „der skulde jeg da heller ikke blive til evig Tid". Det Eneste, som hun og Salling sorlangte, var, at jeg sknlde 
blive med en Maaneds Opsigelse, sor Folks Skyld; det sknlde ikke see ud, som om man plud-selig saudt mig og 
tog mig bort. 

Saa kom jeg da i Huset hos Dr. Hilder og blev esker omtrent to Aars Forlpb Student. Disse to Aar ere eu Periode, 
sra hvilken jeg husker Mere, end jeg erindrer, eller med ^nd^ O^ j^g laerte Mere,Arvingen. 

end jeg oplevede. Min Organisme skk en Hvile, som den maaskee traengte til, efter at jeg for tidlig havde f0lt, 
taenkt og handiet felvstaendig. 

I den f0rfte Maimaaned, da jeg kunde taenke mig, at Guldranken igjen stod i Blomst, gik jeg ned sor at bes0ge 
Astrid. leg var noget beklemt derved; thi endskjpndt jeg ikke troede, atHnn, selv om hun vidste, at vor Gaard var 
tagen sra os, vilde modtage mig mindre venlig end sorhen, saa havde jeg dog en Fornemmelse, som om en 
Glands var gaaet as mig, eller s0lte mig ikke överfor Con-ferensraadens saa sri, saa jevnbyrdig som sorhen. 

Denne Fornemmelse var mig en sand Plage; den var ligesom Noget paasat mig udvendig, bpiende min Nakke 
ned, medens jeg indvendig ikke havde noget Tilsvarende og syntes, at jeg kunde ryste det as. Trods denne 
Fornemmelse gik jeg naturligvis, sordi jeg droges as en Fsengsel som ester mit eget Selv. Da jeg kom til 
Haveporten og ringede, varede det laenge, s0r Nogen lukkede op, og jeg kunde ikke lade vaere at opsatte det som 
et Tegn paa Husets mindre Villighed. Men da den gamle Gartner endelig lukkede op, sortalte han mig, at 
Eonserensraadens vare paa en Udenlandsreise. 

Igjen blev saaledes et Aar lagt adskillendeArvingen. 

imellem os, og jeg begyndte at opsatte hende som et deiligtSyn, der trods vort personlige Bekjendt-skab dog ikke 
ret havde h0rt Virkeligheden til, eller fom noget Fivsaligt, der var veget bort tilligemed vor Gaard, og som jeg 
skulde saae igjeu tilligemed Gaardeu. Thi det Haab opgav jeg aldrig, hvor lidet rimeligt det eud syntes; jeg holdt 
sast paa det med samme Tro, som vor hele Slsegt ester at have mistet Paradiset venter, at det skal sindes igjen. 

Istedensor Hende sik jeg Valdemar. leg skal ikke nsegte, at jeg i Fprstningen blev noget trykket ved at see ham, 
dels sor Mindernes Skyld, dels fordi han fyntes mig faa begnnstiget ved allerede at kunne gaae i Unisc^t og med 
Vaaben. Naar han gik til Akademiet med et Par B0ger i Haan-den, bar han dem saa let, og i Forhold til Uni- 



formen og Dolken^ fremkaldte de den Forestilling, at for ham var Videnskaben et Middel til at skjaerpe og oplive 
Personligheden, sor mig var den Noget, hvori Personligheden skulde gaae op. Meu den dybe Hengivenhed, vi 
nserede sor hinanden, forvandlede snart det, der kunde vaeret bittert, til noget Behageligt og Forskjpnnende. At 
jeg dog havde beholdt ham nsorandret, blev ligesom en Bebudelse om, at det Vaesenlige ikke var tabt 
ellerArvingen. 

skulde komme igjen, og han s0rte Talen om vore Fremtidsudsigter tilbage til de^ Punkt, da vi sprste Gang havde 
omtalt dem og vseret oppe at skaaes om dem: leg skulde blive Ossicier i Laudetaten; ester at have taget ^Irti^n og 
maaskee ^den Examen skulde jeg gaae til Hpiskolen; det var sor ham en asgjort Sag, og paa denne Maade 
omtalte han mig til dem as sine Kammerater, som jeg gjorde Beskjendtskab med, og jeg gik ind derpaa, tildels 
vel^ sor at tage Rang ved Siden as dem. Naar vi vare skere samlede, kunde Sagen blive discuteret med den 
Forstandighed og det poetiske og kaade Övermod, der kan vaere i saadanne Drenge. De knnde ikke lide 
Studentene; det var Bogorme, der gjorde Fordring paa Aandsariskokrati. De elskede heller ikke Landetaten, 
skjpndt den knnde vaere god nok sor sig. leg kunde gaae til H0i-skolen; men naar jeg saa havde laert Noget, var 
der ingen videre Udsigt sor mig. Intet at udrette, jeg^ maatte gaae i sremmed Krigstjeneste, hos Russerne eller 
Osterrigerne, saa kunde jeg avancere orden-lig, blive General. Og dette blev ikke sagt som en Compliment til 
mig, som indirecte Anerkjen-delse as usaedvanlige Evner eller stor Tapperheds men knn sor aO tilkjendegive, at 
saa h0it maatteArvingen. 

jeg naae for at blive hg med, hvad Enhver af dem afpirerede til: dansk Orlogscapitain. 

Imidlertid var jeg, naar jeg felv skal sige deO skittig, i nogle Retninger paa Grund af Gjenstan-dens egen Magt 
og Tiltrsekning, i andre paa Grund as min Villie. Ved Mathematiken sor- 

enede sig begge Bevaeggrunde. Man tager meget seil, naar man troer, at Mathematiken ikke kan 

vsekke Lidenskab. Da jeg naaede til Logarithmer og Eigninger as ^den Grad, betoge de mig ligesaa staerkt som 
nogensinde S^hak eller Lhombre. Denne Videnskab er jo baade as civil og militair og til-lige as himmelsk Art, 
og selv Hoveder, der ikke ere egenlig mathematiske, ville overvinde de s0rste Van-skeligheder, naar der viser sig 
et Maal, som til-taler Sindet, og naar de ledes til at see den skjpnne, oste naesten skffige Genialitet, fom Menne- 
sker i denne Retning have lagt for Dagen. Det var en af mine Eornpielfer at manuducere Valde-mar i 
Mathematik; thi han var svag i detPnnkt^ og i det Hele meget misfornpiet med, at en S0-ofskcier sknlde kiinne 
Andet end feile og skyde med Kanoner. 

I de korte Eerier, naar han ikke var ude med Eadetskibet, tog han med ned til min S0ster,Arvingen. 

og jeg antager, at hvis han, ligesom jeg nu gjpr, skrev sine Erindringer, saa kunde hau fortaelle om en Romantik, 
som sor ham ndviklede sig der mellem Ungdommen. En Spcadet var der paa Egnen noget Sjeldent og Eornemt, 
og han gav stra^ Tonen an; det Pokkers Vaaben, som en saadan Dreng har Lov til at b 2 ere, glimrer for de smaa 
Piger og gjpr ham vo^en blandt de Vo^ne. leg misnndte ham ikke; jeg havde Mit i Erindringen og i Hjertet, og de 
store Scener fra Hjemmet stode levende sor mig, naar jeg var min Spster nser. Eprste Gang der blev dandset, 
syntes det mig sselsomt, at vi Eorseldrelpse skulde dandse som andre Eolks Bprn; men Livet har i den Alder altsor 
megen Lyst og Glsede i sig til ikke at skyde Gravene langt i Baggrunden. 

En eneste Begivenhed as nogen Interesse eller Maerkelighed sorefaldt i denne Periode; men det Mserkelige laa 
mindre i Begivenheden end i Maa-den, hvorpaa den blev hidfprt. leg havde ikke laert at svpmme, tildels sordi jeg 
ikke havde syn-derlig Tilbpielighed til Vandet. Hver as os har Sit, hvori han er modige og Andet, hvori han er 
bange. Men jeg bebreidede stadig mig selv, at jeg i denne Henseende stod tilbage, uden dog at gjpreArvingen. 

uoget Resolnt. En Nat drpmte jeg, at jeg igjen dar sammen med Eader, ligesom da han gav mig aerindet at ftaevne 
vor Ejende; men istedensor dette gav han mig et andet Paalaeg: Laer at svpmme. leg vaagnede med den 
Beskutning at adlyde, og da Sagen henhprte til Spvaesnet, gik jeg til Valdemar. Han sagde: „Det kan Du laere i en 
Rns", og tog en Baad, hvori vi seilede ud i Sundet. „Her kan Du springe nd, her er dybt, og Vandet baerer", sagde 
han. Enten nu Vandet bar, sordi det var dybt^ eller fordi det var mere faltholdigt end ved Kysten, eller sordi jeg 



havde Tillid til Valdemars Ord, saa kom jeg meget godt op og laa nogle Seeunder i Overskaden; men da jeg 
vilde gjpre Tagene, begyndte jeg at synke. „Kan Du holde Dig, til jeg er klaedt af^" spurgte Valdemar; men da 
det ikke lod til, at jeg knnde, kastede han en Aare ud til mig. Han vilde nn klaede sig as, men havde ikke saaet 
Armene nd as Trpien, da en Kastevind vaeltede Baaden. leg saae ham omgiven as Sknm stige op, men han kom 
alligevel ikke tilsyne; thi han var under Seilet, og det var nu mig, der roende paa min Aare sik ham sri. En 
Skovshovedbaad kom os ester en Times Tids Forlpb tilhjaelp og sik Baaden paa^ Arvingen, ret Kj0l; men det 
Meste as mit Tpi var borte, saa at jeg maatte seile hjem med Fiskeren og laane en lakke m. M. hos ham, sor om 
Astenen at kunne tage til Byen. „Er De ogsaa SpcadeO" spurgte Fiskeren, og da jeg benaegtede det, tilspiede han: 
„Saa sknlde De en anden Gang seile alene ud, og med Seilet strpget, naar De vil svpmme." — Valdemar paastod, 
at han med Fivssare havde laert mig at svpmme, og da jeg sortalte ham min Drpm, sagde han: „Din Fader vilde 
have, at jeg sknlde give Dig Bevis paa mit Venskab." 

Hjemme hos Dr. Hilder havde jeg ogsaa Ven-skab, ikke saa meget i Doctoren — thi han havde sine Interesser 
udensor Huset, og saasnart jeg var kommen i Huset, beskjsestigede han sig mindre med mig — som i hans 
Spsterdatter, Sophie. Der var og blev beständig hos mig en Mangel paa Tilbpielighed sor hende, hvilkeft hun 
ligesaa be-standig overvandt til en vis Grad ved sin Blid-hed og ved den Evne, Naturen havde givet hende til at 
gjpre sig til Depot sor Fortrolighed. Me-dens jeg lukkede as sor det, jeg dybest taenkte paa, gjorde hnn det 
behageligt sor mig at passiare med hende og betroe hende mange Smaating. Stra^ ester at jeg var kommen der i 
Huset, spurgte hunArvingen. 

mig engang, om det nn var lasnge, skden jeg havde seet hende, jeg vidste nok, hvortil jeg svarede la. — „Har Du 
nn Haab om at see hendes" — Dertil svarede jeg ogsaa la; thi det var s0r min frugteslpse Gang til Fandstedet. — 
„Det er jo godt", sagde Sophie. 

Efterhaanden aftoge Sp0rgsmaalene af denne Art; hun udviklede sig sra Barn til lomsru, uden at jeg lagde 
Maerke dertil. 

Tiden mellem det ^de og ^de Aar bliver i Regien kaldt en lykkelig Alder, og det er muligt, at man har Ret; men 
jeg sinder, at den tillige ^ en meget uklar Tid, endog mere uklar og sam-lende end den nsermest sorangaaende. I 
det ^de til Aar kan man vistnok ogsaa vrere dunkelt paavirket og bev 2 eget; men det synes mig alligevel, at en 
Dreng i den Alder, naar han ellers er sund, er mere solid og paalidelig, sordi han hovedsagelig dragés imod et 
enkelt, begraendset Formaal og er under nvilkaarlig Paavirkning af Autoritet. Saa er man pludfelig forandret. Man 
har med An-strengelse naaet en Tinde; Folk see op eller an-tages at see op til En; noget Vidt, Storartet ^ ligger 
sor En; men man kan ikke saae Udsigten til at staae fast; en Maengde Forestillinger sra den antike og den nyere 
Tid, som man har op-taget i sig til E^amensbrug, trasde frem og ville anvendes paa Fivet; man fpler mangfoldige 
At-traaer og Formaal, forkasker Autoriteten og f0ger den, og overfor de nye Fordringer, der baade medArvingen. 

Rette og Urette stilles til En, bliver man ofte mere bamagtig end f0r. Med den Intelligens og Faengsel ester det 
Usynlige, man har i den Alder, kunde man taale en spartansk Tngt i et spartansk 0iemed; men man saaer 
Frihedens tveaeggede Svaerd givet sig blottet i Haanden, og Faa komme igjennem nden at have saaret fig paa det. 

For mig begyndte Rusaaret herligt; selve Rusgildet var mig en Slags Indvielse; Studenter-soreningens Seniorat 
havde arrangeret og sorestod Gildet og bevirkede allerede derved, at vi Nye kom sammen med Respect for 
Noget, der var aeldre dygtigere. D^r omdeltes trykte Sange, for^ fattede i Anledning af Festen, nogle pathetiske, 
andre Innefnlde, alle freidige. De gjorde mig Studenterstanden poetisk: vi vare dog den hvide Gndindes Spnner. 
Tiden var strerkt bevaeget i politisk Henseende, og der udbragtes paa smuk og poetisk Maade, uden ^saavidt 
idetmindste jeg kunde skjpnne^ Praeg as Partihensyn, Skaaler for Kongen og Forfatningen o. f. v. leg troer, at jeg 
med Hensyn til Politik og osfenlige Anliggender var mere srisk og naiv end de skeste as mine levn-aldrende. 
Katastrophen paa vor Gaard og min Faders D0d var indtmffen, medens der blev Arvingen. 

ksempet i Slesvig, og endskjpndt man af Fnften indsuger visse Forestillinger, der tilhpre det Al-mindelige, er det 
dog masrkvaerdigt, hvor ubestemte Indtrykkene kunne vsere, naar man ikke med egne 0ine seer Begivenhederne, 
og naar man er be-skjeestiget langt assides sra de Kredse, hvor de med Iver discuteres. Det er naesten en Skam at 



til-ftaae, at jeg bedre kjendte Seirherreme ved Phi-lippi end Seirherren ved Isted, og jeg var ganske kikkert mere 
sortrolig med Harmodios og Aristo-giton, med Brutus^ ^inkelried, Vergniaud, Ca-mille Desmoulins o.s.v., end 
med Fprerne for vor egen politiske Udvikling. Imellem deCadetter, jeg omgikkes, havde jeg ikke hprt Meget og i 
alt Fald ikke meget Godt om den. Men idet vi nu Alle reiste os sor Kongen, sor Forfatningen, for Fpde-landet, og 
raabte Hurra, kom der pludselig Liv i mine usikkre Forestillinger — i mit eget Fasdre-lands lord groede de 
hemmelighedssulde exotiske Planter, hvis Blade jeg havde seet opbevarede i Bpger, og jeg kom hjem med 
Hovedet endnu mere ^ fuldt af Ideer end af Vin, og med et umaadelige tindrende Haab om, at noget Ufaedvanligt 
vilde skee, at Rolands Hom vilde blive hprt, at Holger Danske vilde reife fig under Kronborg, at Val-Arvingen. 

kyrierne vilde skyve igjennem Lnften og kalde os — thi noget Saadant var blevet antydet af Ta-lerne. Og skjpndt 
Dagslyfet kommer npgtemt daempende ovenpaa en faadan Gildesaften, bleve de romantiske Forestillinger dog 
siddende fast, hvil-ket vel dels laa i mit Ubekjendtskab med en vis Side as Virkeligheden, men ogsaa i, at min 
Skjaebne nu engang havde stillet mig i et mindre ssedvanligt Forhold. leg holdt af Mange, ifer af Valdemar, men 
var ikke bestemt knyttet til No-gen undtagen til min Spster, og selv denne Kjaer-lighed var ikke as den jevne, 
almindelige Art, sordi Fader med sine sselsomt gribende Ord ikke blot havde forpget den og gjort hende 
facrofanct, men ogfaa beständig syntes mig at vaere naer og taenke paa Bistand. Hvad jeg forpvrigt udelukkende 
havde for 0ie: at erhverve vor Gaard og Hende, var i skg felv ikke af almindelig Art og lod fig ikke op-naae ad 
saedvanlig Vei, saa at der as mig selv sordredes noget Ussedvanligt, og hvadsomhelst der kaldte til store 
Anstraengelse og lovede en even-tyrlig Lpn, sorekom mig dersor at vaere det Na^ tnrlige. Og nn syntes jeg 
pludselig at befinde mig midt i Alt det, jeg traengte til, og hpre det tale, fom om det havde ventet paa mig. Der 
var Arvingen. 

store Tanker, stor Fare og enthnsiastiske Kamme-rater. Naar der blev sagt, at Noget truede os, hvorved vor 
nationale Fremtid vilde gaae tabt sor evig, at Fjenderne vare ikke blot udenlands, men iblandt os, og at de sngede 
Blodet as vor Mo-ders^ Fpdelandets, Bryst, saa greb jeg paa egen Haand ind i Historien sor at sinde Hjaelp, og 
den franske Revolntion med fin Velfaerdscomitee, med fit Opbnd en n^^e, med sin Sang, der „havde 
Knebelsbarter paa", med sin Gnillotine, der blev anvendt baade imod Forrasdere og imod de Lunkne og imod 
Generaler, der ikke havde seiret, syntes mig det Mpnster, der npiagtig knnde esterlignes. Det var ingen Phantasi; 
jeg gik ikke omkring i Drpmme derom, som om Skygger, der havde be-vseget sig eller knnde bevaege sig paa en 
anden Tid og et andet Sted, men spgte at komme til Kundskab om Virkeligheden sor at finde Midlerne til 
Virkeliggjprelse. Ved at see paa Samsundet, der bevsegede sig og summede uforstaaelig omkring mig, betragtede 
jeg det som en uorganiseret Masse, der paa en besynderlig Maade drev om sor til-saeldige Stemninger, men som 
skulde organiseres til at taenke, sple, handle sor et eneste Formaal: det heroiske. Alt, hvad der stillede sig i 
Veien,Arvingen. 

skulde kappes as som visne Grene. Det var lat-terligt, fra een Side betragtet; men det har dog en Side, hvorfra det 
endnn beständig tiltaler mig. Der er i vor Cnltur en Tendens til at skappe Livet ved at gjpre det tilsyneladende 
sikkert; man har en blid Agtelse for Andres Vel, men gaaer noksaa vidt i Omsorgen sor skt eget og sor alle de 
Formaal, der kunne naaes lempelig, i Tryghed, med liden Anstrengelse og nden Fare. At leve laenge, ikke at leve 
staerkt og fyldigt, er Opgaven, og deraf fplger, at man har smaa Interesser, og det endnu mere Frastpdende: at 
man betragter store Anliggender fra et lille, smaaligt Synspunkt, og Ungdommen, der hvert Aar tilspres 
Samsundet med Varme i Hj ertet og med Evne til store Tan^ ker, vaennes snart til at ny de Livet atomvis og selv 
dpe atom vis. 

Forresten mener jeg ikke, at det er nok at have hin Sands for store Ting og Drist til at handle og stride sor dem, 
og jeg er langtsra at rose mig selv, sordi min tidlige Ungdom var syldt med disse Forestillinger og denne Higen; 
thi der manglede noget Vaesenligt. Det var dog, naar Alt kommer til Alt, kun en romantisk Egoisme, og jeg vilde 
dog i Grunden brnge det Hele til at tjene mig;Arvingen. 

jeg troede om mig felv, at jeg var saa suldkom-men, saa sorudbestemt til lyksalig Storhed, at Aander i Eust, lord 
og Hav maatte komme og hjaelpe mig, hvis Mennesker ikke vilde, og maaskee troede jeg virkelig mere paa 



Aanders Bistand end paa Menneskers ^ jeg kan ikke Isenger med Ty-delighed ssette mig tilbage i den ildsulde, 
tindrende Tid. Maaskee vilde det ogsaa vsere npiagtigere at sige, at jeg troede paa en Blanding af begge Dele, en 
Slags Areopagus eller hemmelig Ret eller usyn-ligt Selskab, der havde 0ie med Alt og i rette Tid vilde give mig 
Feltraab eller Ordre, saa at jeg kunde s0lge den dybe Trang, der ved Siden af al Egoisme dog var i mig: til at 
tjene med Hengivenhed. Men naturligvis vilde jeg ligesom Set. Christopher kun tjene det Allerstprste. 

Saadan omtrent var jeg tilmode, og det er en Selvsplge, at jeg snart maatte mpde stor Skus-selse; thi i den Kreds, 
hvor jeg bevsegede mig, blev det kun til Gjentagelse, og det en mat Gjen-tagelse, as det sprste Gilde. Der blev 
stadig sagt med Bekymring, at Noget truede vor nationale Fremtid, at det Onde kunde sorebygges, at Noget burde 
gjpres; men naar der var blevet talt om, sunget og drukket paa, at Noget skulde gjdres, gikArvingen. 

vi hjem hver til Sit. I visse Maader var det saare naturligt: For hver Enkelt bestod Flandling i at studere; i den 
Retning straebte man mere eller mindre energisk efter at blive selvstaendig og udrette Noget; Talen om politisk 
Handling var et nselvstsendigt, men velsindet Bidrag til den „ossen-lige Mening", et Tilsagn om, at man vilde bi- 
salde enhver Bedrist i en vis Retning, hvis den blev udpvet. For mig bestod Handling ikke i at studere, jeg havde 
aldrig kunnet 0ine mit Maal ad den Vei; der var ind i min Tilvserelse blevet kastet en eventyrlig Hang og Trang 
til at virke, og den Slags Ro, der sor Andre vilde vaere kvae-gende, var sor min Natur en Pine. Da jeg paa samme 
Tid laeste saadanne Vasrker som Bernal Dia^ del Castillos Historie om Corte^ og de andre „Erobrere", om deres 
Bedrister, Lidelser og Seirs-l0n, kom jeg i en utaalmodig og sjendtlig Stemning til Adskilligt omkring mig, 
navnlig til Sangeme. Det sorekom mig, at der var Sange, som ikke bnrde syn-ges, nndtagen naar man som de 
gamle ^Barder havde Svaerdet i Haanden og Fjenden soran sig. At en Krigssång blev gjort til en Slags 
Concertnumer, var mig ulideligt. Det syntes mig ogsaa, at San-^erne ved at srembringe Toner, skassede sig 
asArvingen. 

med Driften til Daad, og at de, hvis man knnde skoppe deres Syngen, vilde blive n0dte til at give Sindet Luft paa 
kraftigere Maade. Plato har proskriberet Digteme fra sin Republik; jeg vilde udelukke Sangerne sra min, og 
skj0ndt jeg nu godt kan indrpmme det Paradox i min Stemning, har jeg dog i en senere Tid faaet en Bestyrkelse 
sor min Mening i det Faetum, at man ikke kan faae en Franskm and til at fynge Marfeillaifen for Sp0g eller 
tidsfördriv; den betyder og bebuder Noget, naar den fynges, og istemmes kun, naar man vil gj0re dens Tanke til 
Handling. 

leg opgiver ipvrigt ikke den Tro, at mange as mine levnaldrende og as Ungdommen i Al-mindelighed, naar man 
kunde tage hver Enkelt for fig og faae hans Hjertes Trang udfoldet, vilde sees at naere lignende, om end ikke 
netop de famme Aspirationer som jeg, og at de kun ved at blive en Maengde blive paavirkede as en eien- 
dommelig Atmosphaere og s0le sig i en Strpmning, som de troe maa s0lges. leg erindrer en Scene med en Enkelt 
og de Mange. 

Der var en noget aeldre Student ved Navn Andreasen, en lille Eyr med et opvakt og skarpsin-digt Ansigt, hvem 
jeg jevnlig talte med, men aldrigArvingen. ^ 

ret kunde omgaaes paa Grund af hans saeregne Art Dannelse, der syndes hentet mere fra B0ger end sra 
menneskeligt Selskab, eller npiagtigere: han syntes at betragte andre Mennesker s^m B0ger, han udeu videre 
kunde skaae op i, og gjorde dersor aldeles hensynsl0se, naermende Sp0rgs-maal og Bemaerkninger. Han havde en 
eiendom-melig, bitter Skarpsindighed^ der vistnok k^m as, at han var s0dt poetisk-aergjerrig, men opdraget i 
smaa, trykkende Eorhold og tidlig havde laert, at han sor sit eget Vedkommende maatte begraendse skt Haab og 
blive prosaisk. Dersor gjorde han ofte ved sine yttringer et pinligt Indtryk. Fordi Poesien var dpende inde i ham, 
saae han helst Tegn paa dens D0d överalt, og han forskod i Samtaler as den Art at have Ret paa saadan Maade, at 
man hellere vilde holde med Uretten. 

leg st0dte paa ham en Aften ved Bortgången fra Theatret, hvor der var blevet opf0re et Stykke, som man enten 
for Forfatterens e^ler for dets egen Skyld ^tog sig^ meget as i Stndenterverdenen. Det omhandlede, saavidt j^g 
erindrer, en Fisker-dreng, der kom i stor ondest ved Keiserens Hos og ndfprte Bedrifter, fom man ikke skulde 
ventet af ham, og skk Keiserens Datter tilaegte. Arvingen. ^ 



Andreafen og jeg vare enige om at misbillige Stykket netop paa Grund af den Egenskab, der, fom det fyntes, 
tiltalte Andre: at Helten var ung og ikke Andet end ung, uden nogenfomhelst indre Dygtighed eller noget Tegn 
paa^ at han var en sin Natur, der berettigede ham til at blive saa hpilig begunstiget as Skjaebnen. 

„Det undrer mig sorresten", sagde Andreasen, „at De er enig med mig. leg troede, at De vilde have overseet den 
Mangel sor Handlingens Skyld." 

„Det har jeg dog ikke." 

„Ia; men det undrer mig. Det sorekommer ^t j^g h^r mserket^ at De kunde drpmme om at spille en saadan 
Fiskerdrengs Rolle. Men De er vist fpdt rig. Er De ikke^" leg gav et undvigende Svar. 

„Ia, ja", sagde han ; „men De troer dog om Dem selv, eller De s0ler Dem selv som en fm Natur, gjpr De ikke^ 
Bilder De Dem ikke Noget ind netop af den Grunde" 

„Det er muligt", fvarede jeg leende, for ikke at fvare uhpskig paa dette Vridtbor-Spprgs^ maal. 

„Ia, faa gjpr det mig ondt for Dem." 

„Hvorfor^"Arvingen. ^ 

„ Fordi, naar man vil gjpre Lykke i vor Tid, skal man kunne associere sig med de simple Na-turer." 

„Ia, men saa bliver Lykken vel ogsaa simpel." 

„Aa, ^ Daler aarlig ^ mein Lieb,^ 

^oas ^oillst Du nok mehr^ Under denne Samtale snlgtes vi ad til For^ 

eningen, hvor Stykket igjen kom paa Tale med Andre, og der blev en ret livlig Diseussion ved et „Sold". Da 
Andreasen vedblivende ndhrevede, at Heltens Ungdom var indholdslps, sagde en aeldre Student, som denne 
Asten syntes at have deu Opgave at lede Diseussionen i god Aand: at man naturligvis maatte sorudssette det som 
Dig-terens Mening, at Helten var national. 

„0^" raabte Andreasen, „forudssette^ Natio-nalitet skal ikke forudssettes, men traede srem^ National er jo ogsaa et 
indholdslpst Begreb, naar det ikke bliver naermere bestemt!" Nogle hprte ikke rigtig, hvad Andreasen sagde, og 
det blev opsattet, som om han havde gjort sig skyldig i det Kjaetteri at kalde Nationalitet ind-holdsl0s, hvorsor 
han blev sat irette. 

„Saa beder jeg om Ordet, saa vil jeg hold^ en Tale, udbringe en Toasts" raabte han, livligArvingen. ^ 
af Pnns^h, idet han sprang ^p ^g str0g Haaret fra Panden. 

Man vidste, at der vilde komme noget Fiv-^ for ^ub ^t anspore det^ drillede man ham med Afbrydelser og 
paaskod, at han havde drukket for meget til at kunne tale samman-haengende. 

„I skal faae at h0re, om jeg kan tale fam-menhsengende!" raabte han med en Stemme, der ved sin skarpe, 
energiske Klang skafsede ham Fyd. „Hvad jeg skal tale om, er om Nationalitet og Indhold. Er Drik nationaU 
^la^ Kombraende-vin^. la, vel, Brpndums fuselsrie Eommen^ a^uavit er national. Det glaeder mig at blive husket 
derpaa. Men er det nationalt at drikke den^ ^la, natyrlig^. Naa, ja, ja, saa er Drik national. Er Tyveri ogsaa 
nationalU ^Nei!^. Hvorsor ikke^ Hvis jeg, som er Dansk, stjaeler en Pot af Brpndums nationale A^uavit, er jeg 
faa ikke nationaU ^lo! Bravo! En national Tyv^. Er Utugt nationaU ^al Nei^ Hvordan mener De^ leg mener, om 
vi ved at drikke og ved at stjaele Vorherres Tid og ved at gaae paa 0stergade ere nationale^ ^Ikke saa nationale, 
som vi bnrde vaere^. Godt.^ det er altsaa ikkeArvingen. ^ 

^tok, at man saetter sig et Par Timer om et Bord og spiser og drikker, og naar Nationalitet tens Skaal udbringes, 
lader Vin e^ler Punskh l0be igjennem sin Hals. ^Nei!^. Og den fprste, den bedste Flab, der veed, at vi gjerne ville 
skylle Vin eller Pnnskh gjennem vor Hals paa Natio-nalitetens Velgaaende, bliver ikke nogen national Helt, fordi 
han reiser sig og i sorskidte Floskler udbringer Toasten ^ ^Nei^. Godt, det lader altsaa til, at det rette Nationale er 



noget Smukt og Al-vorligt eller, for at tale pathetisk, noget Idealt, der fordrer Hengivelse og Opoffrelse, men at 
vi bruge det ^il triviel Fornpielse. ^En Stemme: Vi brnge det ikke til triviel Fornpielse; men det er tilstede selv 
ved vore trivielle Fornpielser^. Meget veF vi tage det altsaa sorsaengelig. Vi gjpre os familiaere med det, og 
istedensor at gjemm^ de store Tanker til passende Tid og Sted, ligge vi og samle paa dem og jaske med dem og 
bringe os selv til at troe, at naar vi have raabt Hurra for dem, bave vi udfprt en Bedrift. ^Snak, Overdrivelse^. 
Overdrivelse^ Godt, saa sig mig da: Er Feighed nationaH ^Sludder ^ Nei^. Er det, ikke at ville vove sig selv 
under en national Fare, Feigbed eller ei^ ^Feighed 1 Men vi skoges godtArvingen. ^ 

ved Slesvig, Nybel, Dybbel, Isted Vi^ Fad gaae, det var os eller Nogle as os. Men saet,^ at Nogen as os var 
bleven Prosessor og sto^ i Fare sor at blive afskediget og fattig, hvis^ han imod Regeringen vilde forfsegte det 
Natio-nale, og han faa trak sig tilbage og sagde, at i et saadant Tilsaelde maatte de Folk, der ikke havde^ 
Prosessor -Embeder at miste, ndspre den Gjer^ ning, vi havde paataget os — var det nationalt,^ eller var det feigt 
^ — la, se, nn tier I, Godt-solk, sor I veed, hvad jeg sigter til. Og nu er jeg kommen til det, jeg er dum nok til at 
vi^le sige. En saadan Vending har Civilisationen tagets at det at miste sit Embede nden Haab om Er-statning er 
Livets hpieste Ulykke, en saadan Ulykke^ at Ingen kan anmodes om at paarage sig den. At blive Embedsmand er 
vort Livs Ideal, at miste Embedet er sindsforvirrende. Vi bave ingen Pro-sessorinde Arria, der kunde gaae sorud 
for sin Husbond, Prosessor Paetus, og ester at have til-f0iet fig selv Embedsaffsettelfen knnde sige til sin 

Husbond: Mein Psetus, es skmer^t ni^t. Men det kommer Altsammen as, at vor Krop estere 

haanden og beständig vaennes til at faae Mag-ten over os. Den skal bave det godt, den skalArvingen. ^ 

^ Vei, den skal have Gage og Udsigt til Pension, og Alt, hvad vi taenker og fpler. Alt, hvad vi begeistres sor, 
naaer ikke i Hpide ud over Gage og Pension. Vi udaande en Atmosphaere, hvori ^Hakou larl" ikke vilde kunne 
digtes^ og derfor digtes det P0it, vi har. ^En Stemme: Snak, ^vi har gode Digteren. la, een Undtagelfe, og 
forresten adskillige Digte, der ret smukt og doc-^rinairt besynge det Nationale, men ikke give os Nationalitetens 
Indhold. Lad os udaande en bedre Atmospbaere! Lad os istedensor at raabe ^aa Nationalitet beskitte os paa 
nationale Dyder, ^ad os nden at blive Munke sorene os om Ud-0velsen as de tre Hoveddyder: Kydskhed, Fat- 
rigdom og Lydighed, lad os staae hinanden bi ^ Fors0g paa at brerde os^ ^Her var jeg saa forsigtig at udraabe: la 
vel, lad os^. Saa, der er nu stra^ En, som gjerne vil stille sig i Spidsen sor os og blive vor General og er-hverve 
sig Storhed og Rigdom. leg er vis paa, ^ der ikke er e^t Eneste blandt os Allesammen, ^om ikke med Forn0ielse 
vil vaere General. Men soldat, ringe, ubetydelig, selvsorsagende i det daglige Liv ^En Stemme: leg er med!^. la, 
^en de^ er heller ikke nok at vaere ubetydelig ^Lat-Arvingen. ^ 

ter^. Man skal vaere Noget ^ jeg havde naer^ sagD religips, ja vel, religips ^ og jeg beder om Forladelse sor, at 
jeg sagde det. Vi skulle ikke see op til Folk, bvis Studier have f0rt dem bort fra Troen paa Gud og Sjaelens 
Ud0delighed^ fom Helvedes Karle ^ jo, netop som Helvedes egne Karle, sor det er den rette og dybe Grund til 
N0gtemheden og Tprheden; der er intet andet Middel derimod end ^En Stemme : Drik!^ ... Nei det er jo ogsaa 
sandt! Lad os drikke, i Fandens Navn.^ leg vil vaere suld iasten! Skaal sorNatio-naliteten ! Skaal sor 
Skandinavien ! Skaal sor Fri-hedens Skaal sor vort Selskab! Skaal sor mig! ^Hurra^ Skaal sor Andreasen!^. 

Noget efter var han berufet, og da jeg vilde gaae, skpdte jeg paa ham, medens han var ifrerd med at give Bevifer 
paa skn Rus. 

„Det er Idealiteten, jeg kaster op^" raabte han, „saa kan jeg igjen omgaaes Folk." 

Denne åttring og det besynderlige, pintes halvvilde og dog endnu aandsulde eller skarpe Blik, hvormed han saae 
paa mig, suldendte det mismo-dige, nedskaaende Indtryk, Astenen havde gjorte Enhversomhelst Strseben syntes 
sorkastelig^ at be-grsendse sig til det levne, Hverdagslige, var ikk^Arvingen. ^ 

tilstraekkeligt, og at ville Mere var latterligt. leg f0gte at komme til Ro ved at h0re Eollegier og laefe; men det var 
ikke nok til at udfylde min Tid og dasmpe min Uro, og faa f0gte ogfaa jeg en Rus: kastede mig over Spil for at 
glemme og for at sk0ve den Intelligens eller den Laengfel, der pinte mig. Det er rimeligt nok, at jeg kunde have 
fundet skinke og vakkre Studenter, hvis Om-gang vilde have vseret mig til Nytte; men jeg f0gte nu engang Intet 



ad den saedvanlige Vei. Det Eneste, jeg virkelig f0gte eller laengtes efter, Hende, hvis Billede var fom Symbol 
paa alt For-maal og al Lykke, troede jeg ikke at kunne m0de, f0r Noget var haendt mig til Erstatning sor det, der 
var gaaet af; min S0ster var langt borte; Valdemar befestiget med at tage Ofskcierse^amen. leg behpvede just 
ikke at tvinge mig til Spillet; thi jeg havde en naturlig og heftig Tilbpielighed dertil og blev fnart helt greben 
deraf. Det betog mig med en Magt, der ikke stod i Eorhold til den synlige og haandgribelige Indsats. Der var et 
Symbol i Vinding og Tab; et Kort for eller imod mig kunde vsere ligefom Affending fra Noget, der var skjult 
tilstede og tidige herskede i andre Ret-ninger. Hele den Verden, jeg nylig havde villetArvingen. ^ 

erhverve ved Bedrist, var nu eu ubestemt, dr0m- 

meagtig Existens, der sk0d i Atmosphaeren og knnde komme tilsyne ved Tilsselde, ved en elektrisk Eunke 

^fra den hemmelighedsfulde Lykke. Den Forstand, der kan anvendes ogsaa i Hasard, kunde jeg ikke bringe 
tilveie, sordi jeg efter mine Omstsendigheder maatte gj0re Regning netop paa det, som var allermindst 
sandsynligt. Naar et Kort var kommet saa mange Gange paa een Side, at der var al Chance sor, at det skulde 

komme paa den modsatte Side, sagde jeg til mig selv: „Ieg saaer vor Gaard, hvis-" og holdt imod Chancen. 

Tidt vandt jeg; men naturligvis tabte jeg ogsaa. I det 0ieblik jeg vaudt Penge, vare de en sorun-derligSkat; naar 
jeg skk dem i Haanden, vare de forvandlede til en Ubetydelighed, men faae dog ikke ud som andre Penge. 
Riibe^ahl havde drillende forvandlet dem fra Guldmasser til tyudt S0lv; men Riibe^ahl havde dog r0rt ved dem. 
Denne Spinets Poesi kunde dog heller ikke vare ved; undertiden tabte jeg saa s0lelig, at et Par Rigs-dalers 
Gevinst vare mig en Slags Skjsebnens Velgjerning, en Almisse, den kastede til mig i min Forladthed, og 
endskjpndt jeg da m 2 erkede, at en smaalig Begjaerlighed sulgte med de store Dr0mme,Arvingen. ^ 

kunde jeg dog ikke rive mig l0s; thi er man s0rst kommen ind i Spil, udpver det en saeregent sor-standsskpvende 
Magt, en blodhidsende, daemonisk Tiltraekning. 

Saaledes gik det med stigende og sorringende Magt over mig indtil en Nat, da vi vare Mange samlede og jeg sad 
i stort Held. leg havde Ban-ken og lod overmodig min Gevinst staae ; desuden blev der holdt Betydeligt „paa 
Randen". Tag nu hjem, eller tag det Halve hjem, raadede En mig og naevnte Summen, som stod ude. Netop sordi 
det blev raadet mig, vilde jeg ikke og sagde, at jeg lod det Hele staae; men jnst som jeg havde sagt det, kom jeg 
ved tilsaeldig at stpde paa Taillen til at see, at jeg ved at traekke vilde tabe. En Tanke soer mig igjennem Hovedet: 
enten nu at tage hjem eller at gj0re Noget sor at trae kk e et andet Kort! Men lykkeligvis er der et stort Skridt sra 
Tanke til Villie og et endnu st0rre sra Villie til Handling. Er man s0rst i Vane med at vaere honnet, saa lyder man 
Vanen, idetmindste til et vist Punkt. leg trak og tabte. Men samtidig med, at Spaendingen ophprte og Spillet i 
Tabets s0rste 0ieblik var mig nbehageligt, kom en Reac-tion as anden Art. Ligesom i F0lge med enArvingen. ^ 

staerk Blodstrpmning til Hovedet, sremsteg Billedet as Fader, as Ritmesteren, as Hende, og syntes at sp0rge, om 
det var mig, der havde taenkt paa at gj0re Uret, begaae Svig, at traekke et andet Kort end det, jeg skulde. leg sad 
som en Forbryder, sorsaerdet over mig selv, sorbauset over, at noget Saadant var snndet i min Organisme. Ved en 
besynderlig Tankebevaegelse kom jeg samtidig til at huske paa Salling og ligesom s0lge Sporet hen til ham. 
Blodet trykkede saa staerkt i mit Hoved, at jeg virkelig besandt mig ilde og nden Hensyn til de Andres 
Sp0rgsmaal og Bemaerkninger gik. Da jeg kom ud i den stjemeklare Vinternät, var det, som om Lusten , levede. 
Larmen oppesra, der endnu l0d i mine 0rer, sorvandlede sig til Rit-mesterens aerlige, trohjertige Latter, en stor 
Stjerne blinkede som Hendes uskyldige 0ie, det Hele blev stille, alvorssuldt, sindsbetagende som min Faders 
Dpdsstnnd. Det kaldte mig, st0dte mig fra, tryk-kede mig til sig, tnmlede med mig, spnrgte, om jeg ikke var sor 
god til det. Fortrydelsen over mig selv havde ingen Ord. leg gjorde intet tyde^ ligt L0ste; men i mit Indre reiste 
sig med Magt, ligesom en lemmur, en Beskntning, en Villie, der afgjorde, at jeg aldrig i mit Liv skulde fpille 
mere.Arvingen. ^ 

Allerede i sin tidlige Barndom, ved den s0rste Religionsundervisning, laerer man Meget, som man dog ikke veed, 
s0r man ved Ersaring tileg-ner sig det naesten som noget Nyt, man selv op-dager. Hertil hprer navnlig 
Erkjendelsen as det Onde som saadant, af Straffen, fom det medfprer allerede derved, at det existerer i En. Men 
Ersaring i een Retning sorebygger rigtignok ikke, at man jo snart ester kan behpve til sin Skade at gj0re Erfaring 



i en anden, nserliggende. 

For mig gik det pludselig op, at Livet trues as at blive ormstukket, at Veien til vore Idealer kan blive brudt af, og 
at selve Idealerne kunne sorsvinde og esterlade os i den klamme Realitet, hvis vi sjaslelig eller aandig saae Noget 
ind, der gjpr os uvaerdige. leg var skrasmmet og ydmyget over, hvad jeg havde forefundet i mig selv; men den 
Beskutning, jeg stra^ havde sat som Dasmning, bidrog til at give mig Selvfplelsen tilbage sorenet med mere Ro. 
Nu var jeg glad ved at kunne aspi-rere til en saa haederlig Stilling som Ossicier og beskuttede at gaae den jevne 
Vei og tage Adgangs-examen til Hpiskolen. Det varede unsegtelig ikke laenge, inden den stserke Lsengsel og de 
bpitskyvende, eventyrlige Planer kom igjen. leg sik ny Nae-Arvingen. ^ 

ring sor dem ved at laese om et Par sranske Ossi-cierers Ophold i Persien, og jeg blev saa greben as den raske, 
krastige Lykke, de havde gjort, at jeg tog Undervisning i Persisk; men selv dette bero^ ligede, som alt Studium 
og solid Förberedelse gjpr. 

leg havde Ingen at tale med om mine Pla-ner; thi Valdemar, som dog var den Nsermeste, var saa lykkelig i sin 
Stilling som Lieutenant, saa tilsreds med sine Udsigter og saa harmonisk i sin hele Vseren, at han ikke kunde 
sorstaae min Uro, tilmed da jeg ikke knnde omtale dens inderste Aarsag og i det Hele ikke knnde gjpre det 
forklar-ligt for Nogen ^ knap for mig felv ^ at jeg vilde bort, fordi jeg laengtes efter En i Kjpben-bavn, at jeg 
maatte blive, fordi jeg ikke kunde reise sra min Spster, at jeg med Taalmodighed maatte erbverve mig en Stirling, 
men at jeg ikke havde Tid, ikke Tid^ Den Eneste, jeg kunde tale med, ikke as vir-kelig Eortrolighed, men as Vane 
til at tale, var Sophie. Det var den uheldigste Slags Eortro-lighed, sordi hun ersarede Noget, men ikke Alt, og 
allermindst det Vigtigste, Motiverne til mine Tanker og Planer. Hnn sagde, at hnn forstod mig meget godt, meget 
bedre, end jeg antog. Hun vidsteArvingen. ^ 

godt, at jeg var Eergjerrig og vilde frem i Verden, og det var jo ingen Skade, det var tvertimod meget bonnet. En 
eneste Gang rprte hun paany — det var en Asten i Tnsmprke — ved den gamle Gjenstand. Hnn sagde. „Husker 
Du endnu, at der var Nogen, Du var sorelsket i, e^ler har Du glemt det^" — leg svarede: „Tal ikke derom, 

Sophie, det glemmer jeg aldrig." — ^Naa, sagde hun, saa er der jo Ingenting i Veien; gaa da til Hpiskolen; bliv 
Ossicier; hun sinder sig saa-mren nok i at blive Lieutenantssrne, indtil Du bliver Capitain." 

Min Spster var nu en vo^en Pige og kom i denne Periode, tilligemed vor Cousine Inlie, et Par Gange til Byen i 
Bes0g. Endskjpndt jeg ikke Isenger boede bos Dr. Hilders, stod jeg dog paa en saa venlig Eod med dem og kom 
der saa oste, at jeg sprte min Spster til dem nsesten som til sjernt Beskregtede, hun skulde gjpre Bekjendtskab 
med. Det gik ogsaa sortrsefselig med Doctoren; han sagde stra^, at hvis han havde kjendt min Spster, havde han 
aldrig ladet sig npie med mig, jeg var ligesrem bleven paali-stet ham som Original, endskjpndt jeg dog knn var en 
daarlig Copi. Deri havde han mere Ret,Arvingen. ^ 

end han selv vidste; thi det Gode as vor Slsegt og det Skjpnne i vore Barndomssorhold, der hos mig var blandet 
med urolige og sorstyrreude Be-standdele, var levendegjort i hende, og hvad hun havde prpvet as Sorg, havde 
givet hende et s£er^ eget klogt og bestemt og dog blidt Udtryk. leg sorstod det ved at see det; men paa Andre, der 
ikke bavde Kuudskab om Eortideu som Npgle, virkede Udtrykket i heudes Ausigt maaskee ligesaa hemme- 
lighedssuldt og trylleagtig som Astrids paa mig. Euteu det nu var den staerkt og jovialt udtalte Beuudring e^ler 
Doctorens hele snnde, livlige Na-tur og det sande Venskab, han havde viist mig, saa behagede han min Spster; 
men til Sophie kom ingen Tilnaermelse, endskjpndt hun sra Eprst til Sidst var Venligheden selv og ikke paa 
nogen Maade syntes at dille maerke, at hun var og blev Eremmed. Mig gjorde det lidt ondt sor Sophie, e^ler jeg 
anerkjende med nogen Sympathi, at hun godt holdt Eontenancen; men da jeg talte til min Spster derom, skk jeg 
selvsplgelig Uret; thi jeg knnde ikke gjeunemspre et eneste Bevis sor, at Sophie ikke var bleven behandlet med al 
mulig Hpskighed. Det blev endogsaa indrpmmet, at hun var en net, en meget net og huslig Pige. 
„HvorasArvingen. ^ 

kommer det", spurgte Marie skuttelig, „at Du og hun ere Dus^" — Det havde jeg knap lagt Mrerke til, og det var 
da let at sorklare. 



Anden Gang, min S0ster kom ind, var i Mai, og en Dag da vi gik oppe i Kunstudstillingen paa Charlottenborg, 
mpdte vi Astrid. leg hilste, naturligvis. Havde jeg vseret ene, havde jeg talt til hende. leg kunde, hvis jeg havde 
vaeret seldre, mindre greben, have gjort det ogsaa nu og sore-stillet min Spster. Men 0ieblikket gik tabt, og et 
andet kom ikke. Alle Billederne dandsede sor mine 0ine. Min Spster spurgte, idet vi gik videre: „Hvem var den 
Dame og tilspiede, da jeg havde sagt hende det: „Det Ansigt knnde jeg godt lide!" 

„Det troer jeg nok^" taenkte jeg og s0gte i mit Hjerte at tilgive hende, at jeg ikke havde vasret ene. 

En smnk Septemberdag blev der gjort en Skov-tour. Vi vare ti unge Mennesker, alle tilhest, og den livlige, 
krastige Cavalcade satte mig undertiden helt tilbage i de lykkelige Tider, da Ritmesteren s0rte an. Hvergang min 
Barndomstid saaledes ved udvortes 0mst£endigheder blev s0rt staerkt ogArvingen. ^ 

levende srem sor min Erindring, havde jeg en Eornemmelse, som om Noget skulde haendes mig, som om man 
andensteds var beskjaeftiget med mig, og vort Ridt igjennem den dybt- grpnne Skov, ofte udenfor alfar Vei, blev 
ved denne Eplelfe faeregent poetisk for mig. överalt fpeidede jeg efter det Ube-kjendte. Men de nysgjerrig- 
frygtfomme, m0rk0iede Dyr, der undertiden pludfelig kom tilsyne og i s0rste 0ieblik syntes Andet, end de vare, 
udgjorde om-trent det Eneste, der mpdte os i Skoven. 

Da vi henad Middagstid vare ved Eurs0en, besknttede vi at ride over til en Kro ved Erede-riksborgveien, der var 
bekjendt sor sit gode Kj0k-ken, og Huset viste skg ogsaa beredvilligt til at bevaerte os paa det Bedste; men, da 
der allerede var et Par Selskaber, kunde man ikke give os andet Vaerelse end den ene Gjaestestue, hvor vi dog, 
tils0iede man, vilde vaere ganske ngenerte; thi henad Asten kom der sjelden Nogen. Vi sandt ogsaa, at vi vare 
meget nsorstyrrede , og da ester Kassen en god Bolie Punskh kom paa Bordet, blev der soreskaaet en Bassette. 
Man vidste, at jeg ikke spillede, og indbpd mig med skjsemtende Undskyldning til den Morskab at see til. 

Medens man var sordybet i Spillet, kom derArvingen. ^ 

en Reifende, hvem Ingen gav videre Agt paa, da han beskedent og stille tog Plads i en Krog og lod sig bringe en 
Kop The. Snart syntes dog Spillet, Udraabene „PNoii!" „attention!" „Ieg gj0r en ^t og desl. at tildrage sig hans 
0p-maerksomhed, eller rettere: han blev dragen, s0rst med Hovedet, saa med hele Legemet, og naermede sig, men 
paa en Maade, der ikke generede. Det var en krastig bygget Mand, paa omtrent halv-hundrede Aar, med kroget 
Nsese og et klogt An-sigt og med et venligt Udtryk, som om han fN-n0iede sig over, at Ungdommen morede sig. 
Idet han kom nsermere, syntes han at medbringe en Atmosphsere, hvori der var Lykke; de, han var naermest, 
vandt, og en gj ensidig god Eplelse op^ stod, saa at han med en vis overlegen og dog behagelig Erihed i Manerer 
knnde ve^le enkelte Ord med de Spillende, gj0re enkelte Spprgsmaal, nden dog at tilade sig noget Overgreb, give 
Raad eller desl. Der var en sremmed Accent i hans Tale, omtrent den, man engang kaldte Hos-Accenten, og som 
ansaaes for fornem. 

leg troede at h0re Hestene skaaes ude i Stalden og reiste mig sor at gaae ud. Derved fik den Fremmede 0ie paa 
mig, og da vi kortArvingen. ^ 

efter mpdtes udenfor, fpurgte han med en let Hil-fen, om jeg ikke hprte til Selskabet derinde, og da jeg fvarede 
lo, vedblev han: „Og De spiller ikke^" — „Nei". — „Aldrig^" ^ ^,Nei". — „Det var maerkvEerdigU" raabte han. 

Man bliver altid let tiltrukken as den, der viser En Beundring, og den Fremmede havde des-uden en stor Evne til 
at indlede og fastholde en Samtale, saa at vi et Kvarters Tid gik srem og tilbage udensor Dpren i Maaneskinnet. 
Det blev i Samtalens L0b berprt, at vi havde glort Touren tilhest, og han udbr0d: „Men jeg er ogsaa ridende^ 
Kunde vi ikke gj0re Fplgeskab ind til Byen^" ^ leg troede ikke at begaae nogen Uhpskighe^ mod mine Venner, 
der nu vare beskjsestigede og maa-skee vilde holde nd til Morgenstunden, ved at modtage denne Opsordring, og 
gik ind og sagde dem Godnat. Da jeg kom nd, saae jeg, at den Fremmede havde Rideknsegt med. leg mserkede 
da, at det var en sornem Person, og sik yderligere Bekraestelse herpaa, da han i Talens E0b berprte, at han havde 
opholdt sig en Dags Tid paa Slottet i Frederiksborg. Inden vi skiltes, navngav han sig — han var en holstensk 
Greve — og bad mig b^g^ sig 1 HoU R^yaU ^llc^ sagd^ h^ ^abArvingen. ^ 

det ikke vsere en ubestemt Aftale, nasvn mig en Dag, De vil komme og fpife Frokost med mig." 



Saaledes begyndte vort Bekjendtskab, og det varede ikke laenge, inden han fortalte mig, hvorfor han fra F0rst af 
var bleven tiltrukken af mig: Han havde en S0n, lidt yngre end jeg, en for-trasffelig Fyr; men han spillede ivrig, 
noget sor ivrig, og det var denne Modssetning, der havde skaaet ham. 

„Men", sagde jeg, „kan Greven da ikke saae ham til at lade vaere^" „Hvordan skulde jeg baere mig ad med det^" 
„Ved at lade ham vide, at De ikke ^il have det." 

„Hm, ja; men saa spillede han alligevel og tabte Freidigheden överfor mig. leg har ikke Lyst til at miste en Ven i 
min S0n^" Nogen Tid efter bad Greven mig at gj0re en Tour med til Roeskilde, og jeg greb med For-n0ielse 
Leiligheden til at see Domkirken, hvor jeg, sandt at sige, aldrig havde vseret. Der var Marked i Byen, og da vi 
kom sra Domkirken, saae vi en Gruppe Mennesker, der i en Krog as Pladsen syntes ivrig beskjsestigede med 
Noget, der laa paa lorden. Vi gik naermere og saae, at der inde iArvingen. ^ 

Kredsen sad en Mand paa Huk og lagde tre Bun-ker Kort ved Siden as hinanden. En sor en Ipftede han Buukeme 
og viste det nederste Kort. De vare: Kl0ver To^ Spader Otte og Hjerter Konge. Efter at have viisk dem frem 
lagde han atter Bnnkerne ned og fagde: „Nu har De Alle feet, hvor Hjerter Konge er; men jeg holder en Daler 
mod en Mark, at Ingen alligevel kan pege Bunken nd!" 

„Men jeg faae det jo!" fagde Greven, „Her er Marken 1 Det er den midterste Bnnke!" 

„V£ersgo og vend den", sagde Manden. 

Greven vendte den, og det var Spader Otte. 

„Endnu engang^ leg holder to Mark!" raabte Greven. 

Saadan blev det ved, beständig „dobbelt op", indtil Greven havde tabt alle de Penge, han havde hos sig, omtrent 
^Rdl. 

Hverken da vi gik dersra eller senere paa Hjemtonren, sagde Greven et Ord om denne Scene, men overlod det 
sormodenlig til mig at sorklare mig, hvem hans Hr. S0n skaegtede paa. 

Han var aabenbart selv en lidenskabelig Spil-ler, jeg saae senere skere Exempler derpaa; men han var tillige en 
Mand med store Interesser,Arvingen. ^ 

Spilet kom kun over ham som pludselig, voldsom Asbrydelse, eller: han var en solid Bygning, hvor Spilet kunde 
sare ind ad de aabentstaaende Vin-duer, men ikke rokke Grunden. Han havde mange Egenskaber, der maatte 
paavirke mig, idetmindste sor en Tid. Han var den s0rste virkelige Adels-mand, jeg havde trnsset paa, og skjpndt 
jeg hver-ken sra min Barndom var vant til at fole mig lavt stillet eller i mine Ungdomsdr0mme sandt 
Nogetsomhelst sor h0it til mig, maatte jeg dog nvilkaarlig see op til hans as Verden anerkjendt^ arvede Stilling 
og vaere nysgjerrig oversor et saa-dant i min Omgangskreds sjeldent Exemplar. Han havde bes0gt saagodtsom 
alle enropseiske Hosser, og hvad jeg dersor isaer sorskede ester hos ham, var Tegn paa det hpiere eller 
„allerh0ieste" Omgångs-^ ^ j^ fo Tilfredsstillelse ved at mrerke, at dette var noget Overkommeligt, at det 
vsesenlig svarede til Noget, jeg vidste i Eorveien og havde Sands sor: at den rette Eornemhed er den rette 
Simpelhed. 

Der var et Pnnkt, hvor jeg, curi0st nok, blev ligesom sornemmere end han e^ler s0lte en Over-magt over ham og 
tildels virkelig udpvede den. 

Det var ved Sproget. Han havde begyndt medArvingen. ^ 

at tale Dansk til mig, og det holdt han ved med, dels as Hpskighed, dels sordi jeg instinetmaessig s0lte, at der var 
min faste Borg. Han talte for-trasffelig Dansk, men med Hindringer, og medens hans Sprog i en lang Raskke af 
Sastninger knude vaere saa rent som hos vore Elasskkere, kunde der komme en åttring, en Vending, en Tone sra 
Ehri-stenbemikovstraede, hvilket rimeligvis hidrprte sra, at han i sin Barndom havde laert Dansk as B0ger og as 
Tjenestefolk, og at han i sin Ungdom under Opholdet i Kjpbeuhavu havde talt Tydsk med de skeste dauuede Eolk 
og Dansk paa Kneiper. Han havde selv en usikker Eomemmelse af, at der var en faadan Mangel, og bad mig om 



at corri-gere ham; men hvad enten han af denne B0n haabede, at jeg skulde komme ham im0de og tale Tydsk, 
eller han oprigtig mente den, faa huskede jeg paa Erkebifpen, der bad Gil Bias om at kriti-fere hans Prasdikener, 
og lod vaere. 

leg vilde gjerne h0re ham tale om Politik; det forekom mig ulige grundigere og interesfantere, hvad en Mand 
fagde efter Kjendskab til de hand^ lende Perfonligheder og deres Omgivelfer, end hvad Bladene fortalte; men 
jeg undgik at tale med om vor egen Politik eller blot bringe hamArvingen. ^ 

ind derpaa, sordi jeg havde saaet den Mening, at Dansk og Holstensk vare hinanden sjendtlige Ele-menter, og 
fordi jeg i et behageligt Bekjendtskab helst vilde glemme dette. Han mrerkede det, eller han sorudsatte ester sit 
Kjendskab til os Danske, at det var saa, og medens han ikke directe s0gte at overbevise mig om, at jeg tog seil, 
greb han dog enhver Leilighed til at lade mig maerke, at han ne^op satte den rigtige Pris paa de Danske, ja, at 
hans Opsattelse as den danske Politik var den egenlige, rette og velsindede. 

Da han stod i store politiske Eorbindelser og deltog i Dåtidens betydelige Eorhandlinger, havde hans Ord til mig 
sormodenlig oste en Anledning, jeg ikke kjendte, eller sigtede til Noget, han netop havde oplevet. Saaledes sagde 
han engang^ „Det er et praegtigt Eolk 1 Det er kuu Skade, at det ikke samtidig kan have Skjpnheden as at vaere et 
gammelt Eolk og Fordelen as at vaere et ungt Folk. Den skore Fortid vil sormodenlig til Tidernes Ende sorhindre 
de skeste Danske sra at betragte deres politiske Samtid og Omgivelser med den fornpdne Npgternhed. leg 
kjender intet andet Eand, hvor der er faa megen Poesi i Politiken, og undrer mig aldeles ikke over, at Bladene 
saaArvingen. ^ 

oste behandle Politiken paa Vers. Snarere undrer det mig undertiden, at de ledende Statsmaend ikke tale paa 
Vers." 

^ En anden Gang sagde han: „Det er ganske sikkert et praegtigt Folk, med en Livlighed og en Cultur, som 
maaskee finder sin Förklaring i, at Landet er saa lidet, men svm andre Folk kunne misunde det. Det er dog vir- 
kelig Tegn paa Cultur og Humanitet, a^ den ab-solute Kouge har kunnet asgive naesten hele sin Magt og omgive 
sig med et solkeligt Parlament, mest valgt af Bpnder, der for halvfjerdsindstyve Aar siden vare Traelle, og at det 
gaaer saa or-denlig til i det Indre. leg tilstaaer, at jeg ikke er nogen Ven as demokratiske Tilstande og ogsaa i 
dette Land seer betsenkelige Symptomer; men det Tegn paa Cultur maa jeg tage Hatten as for." 

Engang m0dte jeg ham paa Slotspladfen, og uden Indledning br0d han frem med en Tanke, fom rimeligvis i det 
0ieblik havde fysfelfat ham: „Det er fvaert, fom de her l0be efter Dingel-dangeD leg har seet et Vseddelpb 
mellem to store Mrend. Vi Andre vil ogsaa nok have en Orden; men vi kan undvsere den; vi pynte den ligesaa 
meget, som den pynter os."Arvingen. ^ 

Imidlertid var hans Opgave med mig en ganske anden end at gj0re mig til Fortrolig for fine politiske Stemninger, 
Skuffelfer o.f.v. Me-dens jeg naivt troede, at han faagodtfom havde forelsket fig i mig, havde han den Hensigt at 
an^ vende mig til bestemt, praktisk Brug, men vidske laenge ikke, hvordan han skulde gribe Sagen an. Da han 
hyppig reiste bort, var jeg snart vaennet 

til at betragte ham som et forbigaaende Bekjendt-skab, og felv om dette ikke havde vseret, vilde jeg 
dog naeppe have talt synderlig til ham om mi 
personlige Forhold. Vel var jeg for nng og for lidet 

verdensklog til at vide, hvilken Fordel det er at kunne tie; men jeg havde ingen Trang til at tale; 
hvad jeg egenlig bar paa, var mig for kostbart til 

at give hen. Han maatte derfor f0le fig for og rykkede kun med stprste diplomatiske Forskgtighed frem med det, 
han havde paa Hjerte. Hans S0n sknlde gj0re sin store Tour i Europa, og han s0gte et Menneske, der kunde reise 
med ham, ikke 

som Lasrer, ikke som Hovmester, men som Ven, En, der knnde paavirke den unge Herre, om mulig 



modarbeide hans Spillelyst, skaffe fig Autoritet over ham, f0re ham ind i andre Interesser. At 
finde et faadant Menneske var jo yderst vanskeligt. 
loArvingen. ^ 

S0nnen havde Venner nok; men dem burde han netop bort sra. Et ungt Menneske af den Slags, fom man kunde 
0nske, fom selv havde en Fremtid og Noget at opgive, var det jo vanskeligt at byde en Erstatning. Hvad skulde 
man gjpres Hvor skulde man s0ge en saadan Fugl Phpnix Dette var Grevens Grundtanke, og inden jeg ret 
maerkede den og dens Förbindelse med hans Venskab sor mig^ havde han saa omhyggelig som mulig s0gt at 
udsinde, hvad jeg egenlig eftertrag-tede i Verden, hvor det Punkt var, hvorsra jeg kunde friskes. 

Da han faae, at jeg havde faaet 0inene op for hans Plan, rykkede han endelig helt frem med den. Han sagde: „Ieg 
troer, at jeg skere Gange har havt Fei^ lighed til at udtale mig saadan for Dem, at De ikke kan tvivle om den 
virkelige Agtelse, jeg naerer for Deres danske Folk, og i visfe Maader vilde jeg rofe mig af, selv at vsere en god 
dansk Mand, skjpndt jeg veed, at de, som kalde sig egenlige Danske, ikke vilde vaere saa hpskige at n0ies med at 
smile ad en saadan Paastand as en Holstener. Men det ville vi nn ikke tale om. Hvad i den Henseende seiles eller 
forskyldes, kommer ikke osArvingen. ^ 

To ved. leg talte om min Agtelse for dette Folk. leg behpver ikke tilfpie den Forsikkring, at jeg ogsaa anseer det 
sor et modigt Folk. Men det er ikke noget krigersk Folk. Det er ikke stort nok dertil; at vaere krigersk er det 
Samme som at vaere aergjerrig og hav^ skore Planer. Alt er her ind-rettet paa Forsvar, og den militaire 
Organisation er bleven gjennemtraengt as den civile, borgerlige, hyggelige Aand, der maaskee i andre 
Henseender er en Prydelse sor Nationen. Det er her ligesaa stor en ^Ere for en S0n af en adelig eller anden 
betydelig Familie at blive Student som i andre Fande at blive Ossicier og gj0re et Felttog med. I andre Fande, s. 
E^. England, Preussen, 0sker-rig, seer Staten og den oplyste ossenlige Mening helst, at store Familiers Spnner 
hellige sig til Militairstanden, dels vistnok sordi Soldateme der-ved komme i Hsenderne paa en Elasse, der har 
Noget at tabe, men ogsaa sordi man 0nsker, a^ Osskciererne skulle vaere uashsengige ^entle^nen , og at 
Familieme skulle bevare en ridderlig Tradition, at der i det hpiere Fiv skal vaere, hvad Engelsk-maendene kalde 
Seer De nu, med al Re^ spect sor de danske ^ntlenlen-Osskcierer: Aanden her er og maa vaere en anden. Man 
bliver Of-Arvingen. ^ 

ficier, som man bliver Embedsmand, for at komme i en anftaendig Vei og gifte fig. Adgangen er aaben for Alle, 
ligefom Enhver kan blive Guds Ords Forkynder, blot ved at tage Examen. Alle ere naturligvis Kammerater, og 
da Formuen i dette Fand er meget delt, er Majoriteten ikke meget formuende, og den herskende Tone er derfor 
praeget af et vist borgerligt Sparsommeligheds Hensyn. leg kritiserer ikke dette ; det er upaatvivlelig meget agt- 
vaerdigt og demokratisk; ce n^t ^ Di snerre, det er ikke krigersk. Der er sor megen Idyl og for lidt Eventyrlighed. 
Saavidt jeg har kunnet laegge Maerke til Dem, er dette ikke Deres Formaal og Opgave. En anden aeldre Mand 
vilde maaskee sige, at De er en Svaermer; men jeg kan endnu huske min Ungdom faa godt, at jeg blot kalder Dem 
ung og romantisk. De f0ger Krigen som en Metier, som et Middel til usaedvanlig Udn^erkelse. leg vil ikke sige 
Dem den Compliment, at De er sor stor til de smaa Forhold; thi ingen Mand er for stor til sit Fand. Men De 
behpver at komme ud og tumD Dem og finde en Chance. Savoyarden Eugen og Fiesksenderen Foudon f0gte og 
fandt en faadan Chance til at blive 0sterrigske Feltmarsehaller, ikke at tale om Mori^ as Saehsen! leg bruger 
disseArvingen. ^ 

Navne som skore Exempler, og jeg siger ikke, at De skal have netop samme Held; men De skal 

have en Chance for at bruge Dem selv. Det er Grunden, hvorfor jeg efter samvittighedssuld Over-veielse kan 
rykke frem med mit egennyttige For-skag^ reis med min S0n. leg troer, at medens De gj0r mig en ubeskrivelig 
Tjeueste derved, kan det s0re til Deres egen Fykke. De vil komme i Förbindelser, hvoraf De kan drage Nytte, og 
skulde De ester nogen Tids Forl0b sknde, at jeg har taget feil, saa ^ ja, saa haaber jeg, det dog skal vise sig, at De 
ikke har taget feil." 

Saa meget dette end i visfe Maader svarede til mine Reisedrpmme, stpdte det dog paa Hindrin-ger, dels i min 



Uashsengighedss0lelse, dels i de Forhold, der bandt mig til Hjemmet. Desuden kan jeg heller ikke skge, at jeg 
saestede Lid til Gre-vens Ord om, at jeg kunde gjdre min Lykke i en anden enropseisk Stat; Forholdene syntes 
mig i kk e Isenger at vsere som i Prinds Engens og Londons Tider, og de eneste Lande, hvor en pludselig og usaed- 
vanlig Lykke kunde naaes ved et dristigt Greb, forekom mig skadig at vasre i Orienten, ifser i Per-sken, eller 
ogsaa i Afghaniftan, hvor man tillige kunde komme til at ftaae imod lordens store Prosa-Arvingen. ^ 

folk, Engelskmaendene. Ved npiere Eftertanke skpdte jeg ogsaa paa det Eactum, at Greven vilde bruge ^ j^ G^d^ 
i EormaaE der vare aldeles uforenelige; thi ved ham haabede jeg netop, naar jeg nu fik taget Examen og kunde 
vife mig i nogen-Innde vserdig, selvsttendig Skikkelse, at blive paa en-gang indsprt i de Kredse, hvor jeg knnde 
vente at mpde Fiende, og altsaa blive hjemme, hvis i kk e Finn sendte mig bort. 

leg husker godt, hvor vanskeligt Forholdet til Greven begyndte at blive mig, sordi vore Interes-ser saadan stode 
imod hinanden, uden at jeg kunde forklare mig ^ da jeg glennem ham fik en Efter-retning, der vel i Fprstningen 
ikke gjorde et over-maade dybt Indtryk, men snart sik en asgjprende Indflydelse paa mig. 

En Dag, da jeg havde mpdt ham paa Gaden og gik op med ham i Hotellet, kom Tjeneren og bragte ham et meget 
elegant lille Brev, og da han havde aabnet det, sagde han ligesom hen sor sig og i en halvt skjemtende Tone: „Ei, 
ei, jeg gra-tnlerer." ^ Han vendte sig til mig og sagdes „Det er en svensk Baron Panin, lidt i Eamilie med os, der 
er bleven forlovet ^ kjender De denArvingen. ^ 

Dame^" tilspiede han, idet han rakte mig det modtagne Kort ^onr ^ire ^t. 

Det var Hendes Navn! 

Det var en overraskende, skarp, smertelig Eor-nemmelse as, at det ^ndesulde havde glemt mig, vendt sig sra mig, 
svigtet mig, og da man i kk e til-staaer den Slags Smerter, somaegtede jeg hende og svarede Nei. Men vi havde 
dog saa laenge staaet hinanden altsor sjernt, til at jeg kunde s0le denne Eorlovelse som en aldeles personlig 
Skusselse; det var mindre Hjertet end Phantasien, som led; hvad der hidtil paa deilig, men ubestemt Maade havde 
syldt Livet med Lys, blandet sig ind i mine Eor-haabninger og givet dem Earve, hvad der mysteripst havde 
sammenskynget sig med Troen paa, at jeg ^skulde saae Gaarden tilbage og alle Barndoms-forjaettelser opsyldte ^ 
dette Glandsfulde, denne Sol, blev pludfelig berpvet mig, tog sin egen Elugt ud i Universet og skukkede Lyset 
sor mig i min Tilvaerelse. 

„Hun skal vaere smuk, jeg har hprt hende omtale", sagde Greven i den Tone, hvori man taler om en sremmed 
Gjenstand, medens mit hele Sind irriteret pnskede at udskrige en Protest imod det usorskammet utilstraskkelige 
Ord smuk. HanArvingen. ^ 

tilfpiede, igjen i halvt skjemtende Tone: „Det er tredie Gang". 

„Har hun vaeret forlovet to Gange fpr^" 

spörge j^ ^g Himlen forlade mig det, jeg troer nassten, jeg pnskede, han skulde svare la. 

„Hun^ Nei, jeg mener min Halv-Couskn, den Skjelm Panin. Han har vseret gift to Gange fpr. En af hans Koner er 
dpd, en anden er han skilt fra. Det var mserkelige Damers begge To; han samler paa Maerkeligheder." 

„Saa er det dog besynderligt, at den unge Dame har villet tage ham", sagde jeg. 

„Ia, men man kommer jo heller ikke saadan og fremlsegger sit hele Yit^i ^nte^icO uden Indled^ ning. Man siger 
ikke til en Dame: Min Dei-ligfte, vil De vaere den Tredies Man erhverver hende som den Nr. man altid har spgt." 

Greven sagde dette i usaedvanlig oprpmt Tone; det var e^ers i kk e hans Maneer at tale saadan. 

leg vilde gaae; men inden jeg fik taget Af^ sked, kom en Herre af Staldetaten. 

„Har De hprt den nye Eorlovelse^" var hans fprste Ord. 

„Ieg har endnu Kortet i Haanden ^ hvis det er den. De mener. "Arvingen. ^ 

„Ia. Og er det i kk e skammeligt: den deilige Pige til Sverrig^" „Det veed jeg dog ikke", fvarede Greven, 



„Skandinavismen er ^Inon; faadanne Alliancer dille bidrage tilsat styrke Baandet mellem to Mo-narker og tre 
Folk." 


Hofcavalieren gjorde en lille Grimace og ved-blev: „Men har De h0rt, hvorfor hun tager ham^" „Hvorfor^" 
fvarede Greven; „derfom der er endnu en Grund foruden den ved skige Leiligheder saedvanlige, nemlig 
Forelskelse, saa vil jeg, hvis jeg t0r vsere meget stolt, gjette paa, at det er, fordi Baron Panin er min Flalvfetter." 
AA jA AA A Forladelse^" sagde Flos-cavalieren. 

„Aldeles ingen Förseelse^" vedblev Greven, stadig oprpmt; „Halvs£etterskabet er ikke til ringeste Flinder for, at 
jeg faaer Grunden at vide. Flvad var Grunden^" „Flendes Spster er nylig d0d og har efterp ladt forseldrelpfe 
Tvillinger. Finn har gjort det til Betingelse for sit la, at Baronen skal adop-tere dem som sine egne^" „Ia, saa^" 
sagde Greven. Der blev endnu veilet nogle Ord om sammeArvingen. ^ 

Gjenstand, om Baron Panins Rigdom, Stilling og Indskydelse, og Hofcavalieren, der vilde bespge en anden 
Herre paa Hotellet og var bange for, at han skulde gaae ud, skyndte sig bort. 

„Det har min Hr. Halvssetter gjort Ret i at modtage ^ Det er fprste Gang, han gister sig for-nuftig^" raabte Greven 
naeften overgivent. 

leg gik. Det generte mig, at jeg havde hpr^ Fremmede tale paa deres Maade, verdslig, halvfri-volt, med 
Ligegyldighed felv i deres Interesse, om en Begivenhed, der angik Astrid saa naer. leg vilde dog hellere, sor at 
mit eget Billede as hende skulde vedblive at vaere skjpnt, antage, at Stald-etaten havde UreO og at hun as 
Kjaerlighed havde valgt skg en Husbond. Naar jeg nu eriudrede det usaedvanlige, velsignede, 0mme, nsesten 
vemo-dige Udtryk, der saa besynderlig havde vaeret blan-det ind i hendes lykkelige, friske Smil, ^aa forstod jeg 
vel, at hun med saeregen Hengivelse kunde bringe^ sig selv som Offer; men jeg begreb ikke, hvor-ledes 
Tilvaerelsen havde nsennet at benytte denne Evne og dens Udtryk, der kuu burde bruges som Skjpnhed, til at 
udspre en Pleiemoders reale, hns-lige Nyttesgjerning. 

Verdens Liv syntes mig ubarmhjertigt og smaa^Arvingen. ^ 

ligt; Atmofphaeren lagde fig trang og klam om mig^ men jeg sagde npgternt til mig selv, at man maatte see at 
finde Noget at trpste sig med. leg spurgte mig selv, om jeg ikke hidtil havde seet paa Livet med naragtig 
Hpitidelighed. Om Opgaven var Andet end at skasse sig Spise, Drikke og Klaeder og Penge til at kjpbe sig en 
Kone^ Om jeg ikke kunde holde dette sast i 0ie og med Sindsro sig^ til alle Illnsioner, naar jeg mpdte dem: leg 
kjen-der ler, tag kuu Masken as. 

Men jeg tog aldeles seil i min Tro paa, hvad jeg knnde gjpre ved en Illusion, naar jeg mpdte den paa Gaden. 
Skjsebnen vilde, at jeg skulde mpde netop Hende, og saa blev Begiven-heden ikke blot ny, men kom op i en 
anden Potens. 

Det var en Spndag Pormiddag i Begyndel-sen as April, med klar Himmel og let Prost. Der var faa Folk paa 
Gaden; jeg faae hende i lang Afstand i Bredgade. leg knnde ikke tage seil; den ^nde i Form, Bevsegelse og Gang 
havde knn En. En indre Sands kjendte hende, spr 0iet havde^ faaet 0verbevisning. Hun gik med en hpi, an-selig 
Mand under Armen. Ham kunde jeg ikke^ faae fast 0ie paa og see, om han var ung ogArvingen. ^ 

smuk eller ei; det eneste Indtryk, jeg beholdt, var, at han havde mprkt Overskjaeg og Pelskrave paa Prakken, og at 
de samlede To saae lykkelig - for-nemme ud. Der var i hendes nfigelig lette, kjsekke Gang Noget, der paa engang 
betog mig med den gamle Henrykkelse og gjorde mig fortvivlet. leg kom saa nser, at jeg knnde see hendes 
AnskgU gjenkjende Mundens magelpse Smil, og i de faa Secunder, der hengik, kom jeg til Bevidsthed on^ at jeg 
havde elsket hende fra fprste 0ieblik af, at denne Kjaerlighed var mit Liv, at jeg burde fpriuge til og frelse hende 
fra den umaadelige, usalige Peiltagelse, hun var isaerd med at begaae, ved at sige hende Alt, Ord, som hin 
fremmede Mand aldrig kunde taenke ^ og medens min Sjael var saaledes vanvittig, var mit Legeme as Vane med 
at saerdes i det polerede Liv sorstandigt og dreiede om ad Dronningens Tvaergade for at undgaae Mpdet. 

Men mit Hjerte, mit Sind, min Sjael hang ved Synet, som jeg havde seet, förnam intet Andet, bebreidede skg at 



have ladet det gaae forbi udeu at medtage det fidste Glimt, uden at have seet ind i hendes 0ine og Isest en 
Erindring deri ^ kunde de ikke have sagt Nogets Var det ikke Tid atArvingen. ^ 

vende om endnu ^ Burde jeg ikke, selv om hun i et Blik kunde see min Fortvivlelse, lade hende see den^ Kunde 
jeg ikke, idet jeg kom hende nser, lade hende maerke, at jeg i mit Hjerte 0nskede hende Himlens Velsignelse og 
sorbandede min Skjaebne^ ^ leg velsignede og forbandede, og gik videre, fyldt af det Deilige, Elskelige, Henryk- 
kende, og f0nderrevet af, at det var tabt. 

leg m0dte Kammerater, og da jeg ikke kuny^ tale om, hvad jeg taenkte og f0lte, talte jeg om alt Muligt og blev 
lystig. Vi fpiste til Middag sammen, sad laenge ved Bordet, og jeg drak meget. Saa skulde hver as dem etsteds 
ben, jeg sulgte med den, der gik den Isengske Vei; men tilsidst blev jeg dog ene, og i Ensomheden var jeg plud- 
selig som falden ned fra Skyerne og baevede endnu 

af Ealdet. Mekanisk gik jeg nd paa 0sterbro til Dr.Hilders. Sophie modtog mig med Udraabes 

„Hvor Dn seer ud! Er Du syg^" leg troer, jeg svarede i en lystig Tone^ „Seer jeg ud^ Det skal Du ikke bryde Dig 
om! 

Es war ein König in Thnle, Helt lystig til sin Grav, Hans Fseftem0 bin feire. Helt trofast — Slnd—der— 
derAArvingen. ^ 

„Men er Du sra Forstanden, A^eD Syn^ ^er Dn til Bryllup eller til Begravelse^" „Til Bryllup, Sophie! Til Dands, 
til Dands, Eystigheder og Fester ^ „Hvem er det, der skal have Bryllup^" „Det Deiligste, der er i Verden! Sp0rg 
saa ikke mere. Hvor er Din 0nkels" „Han er i Theatret med Moder. Hvem er det, der skal giftes^ Gg hvad 
kommer det Dig ded^" 

„Hvad det kommer mig ved^ Det er Hende!" „Hvilken Hendes" „Hende, jeg altid tsenkte paa ^ altid Sophie 
blegnede, og store Taarer begyndte at komme bende i 0inene. „Ia, Sophie", sagde jeg, „Dn har beständig villet 
bjaelpe Folk med at baere denne Verdens Sorger ^ nu bar jeg en, Dn nok ikke havde ventet. leg burde ikke bave 
sagt det, jeg burde have tiet; men jeg kan ikke, jeg kan ikke! Det er ikke til at udholder Sophie sprang til med 
Udraabes „Graed ikke, A^eD leg kan ikke taale at see deU... Du veed ikke selv, hvad Du siger ^ ... Glem hendes 
Hun lagde Armen om min Nakke og trykkedeArvingen. ^ 

mig op til sig, og det var s0rste Gang, at jeg blev trykket til en ung Kvindes Barm. 

En Fplelse, som jeg forbander, kom ved denne Berprelfe, en vild, nfalig Henrykkelfe over hendes Deltagelfe, 
over hendes Taarer, fom faldt paa uiine Laeber, og fom bleve aftprrede af et bl0dt, fvagt, benglidende Kys ^ et 
Ryk af Sjaelens dybe, men vildfarende Trang til Kjaerlighed, den moralske Sptendkraft vigende for Blodets Magt 
— og maa-skee en lignende uberegnelig og ureskeetert Om-vaeltning i hendes Sind ^ Mich hat das nnglii^selige 
^geib ^ergiftet mit ihren ^ahren^ kunde jeg sige, hvis ikke Synder af denne Slags overveiende burde laegges paa 
Manden. 

Et Par Dage hengik, faa fik jeg et Par Li-nier fra Sophie, hvori hun bad mig komme ud til bende; men jeg var faa 
nlykfalig, faa nedtrykt og demoraliseret, at jeg opsatte det sra Dag til Dag. 

Saa skk jeg en Morgen Bes0g as Dr. Hilder^ og det blev mig snart tydeligt, at Sophie havde talt til sin Moder og 
Moderen til ham.Arvingen. ^ 

Dr. Hilder sagde : „^nr^ non ^nnt tnr^i.^ Det er naturligt, og hvis vi levede i 0rkenen Gobi mellem Kalmukker 
eller Mongoler, vilde jeg sige: Godt. Men det gjpr vi ikke, og nu ligger der et Hus. Naar saadant et Pigebarn 
gaaer med en skj0r Flaske, som hun skal passe paa, og taber den, hvad gj0r hnn saa^ Hnn staaer stille og tud- 
skraaler. I Gobi knnde det vsere det Samme; men her kan man riskere, at Folk h0re det. le^ bebreider Dig ikke 
videre end Din Part; Moderen skulde have passet paa, hun selv skulde have passet paa, og jeg burde ogsaa have 
passet paa. Nu maae vi Alle vasre enige om at gjpre det god^ igjen. Vi maae have ler klappede sammen, B0rn- 
lille", tils0iede han, idet han lagde Hasnderne paa mine Skuldre og saae paa mig med en H0itide-lighed, hvori der 
paa komisk Maade var noget Medlidende. 



„Hvad mener De^" spnrgte jeg, vistnok sna^ rere sor at sige Noget og samle mig, end sordi jeg ikke forstod. 

„I maae gifte ler. Det er jo noget tidlig for Dig; men for det Fprste skal Du ikke behpve 
^ Det naturlige er irre skammeligt. Arvingen. ^ 

at plages med de prosaiske Sorger ved at saette Bo og ernsere en Kone, Alt kan jo omtrent blive som hidtil; vi 
skytte blot lidt om i Vaerelserne." 

Det var et velvilligt-srygteligt Forskag, i visse Flenseender en yderst blid Maade at afgjpre min store Skyld paa, i 
andre Flenseender tillige en forfserdelig Straf. I Ungdommen anfeer man ofte aegteskabet for et utaaleligt 
Faengsel, hvad det ogsaa er lige til det 0ieblik, da man bliver greben as sand Kjaerlighed. Saa er det hele 
Tilvaerelsen eller et Paradis, der ligger i Virkeligheden og dog ikke tager Plads op. Men at giste sig nden Kjser- 
lighed, som en Straf — det er ikke blot at fple Strafsen, men ogsaa at sorgribe sig paa Paradis-troen, og mig 
forekom de^ ved dette Forskag, som om jeg skulde sige mig l0s fra alle gode Aander og fra det Haab, fom, 
uagtet mit Haab til Hende var bristet, endnn stod med et saelsomt Skjser ude i den Horizont, man vilde liikke for 
mig. Han knnde vel omtrent fee paa mit Ansigt, hvorledes jeg var tilmode, og sagdes „Hvad er deU Du seer jo 
sket ikke lykkelig ud! — H0r nu, jeg er, naar jeg selv skal sige det, en honnet gammel Karl, og Du er en honnet 
ung Karl; lad os nu tale alvorlig sammen. Lad mig faae det Hele at 

11 Arvingen. ^ 

vide. Du holder dog as hendes Dn maa dog have sagt hende det." 

Det var jo pinligt at sige Nei; men der var ikke Andet at gj0re end nogenlunde at m0de Lige-fremhed med 
Oprigtighed. 

„Det er dog en Helvedes Historie^" sagde Dr. Hilder; „men der er sgu ikke Noget at gjpre alligevel, min Ven. 
Siden der nu engang er blevet snakket, saa maae I for Prsesten^ om I saa skal skilles paa Stedet." 

Det saldt ham maaskee ud af Munden ; men det blev „Basis sor Underhandlingerne". 

Dr. Hilder stod i Venskabssorhold til en Praest, der omsider paatog sig at sorrette Vielsen, umiddel-bart s0r 
Ans0gningen om Skilsmisse sknlde under-skrives. Det var ikke lovligt, sagde prsesten, og han vilde knn paatage 
sig det Ansvar at begaae en saadan Uret, fordi det kunde vaere en st0rre Uret at nndlade det. Han havde en 
Samtale med mig og, som jeg antager, ogsaa med hende, men var sormodenlig i Forveien overbevist om, ikke at 
kunne udrette Noget, og udrettede derfor intet An-det end at faae en kort Bestyrkelse paa, hvad Dr. Hilder havde 
sagt ham. 

Vi mpdtes hos ham for at vies og skilles.Arvingen. ^ 

leg kan ikke hnske, om der var Vinduesgardiner i Vaerelset eller ei; men det staaer for mig, fom om Alt, hvad der 
h0rte til menneskelig Pynt og Prydelse, var borte sra denne Ceremoni. 

Praesten brngte ingen anden Indledning end den, at han var isaerd med at foretage en Hand-ling, der maaskee var 
rigtig, men ikke god, og han bad Gnd vaere dem naadig, der forlangte den. Han bmgte faa lidt af Liturgien fom 
mulig; men der var dog hpitidelige Ord, fom ngjerne bleve sagte, og som ngjerne bleve h0rte. 

Omendskjpndt jeg havde forefat mig at gaae igjennem Ceremonien fom en Statne, med al Fplelse og Tanke 
standset, ligesom man kan holde sit Aandedraet standset en Stund, og omendskjpndt jeg ndfprte det, var der dog 
et Oieblik, da de hellige Ord, fom her bleve brugte uden at sknlle have Betydning, gjorde Indtryk paa mig eller 
vakte en Fornemmelse as den hele Begivenheds skore Syndighed, og havde i dette Oieblik Nogen sundet et 
heldigt Ord, eller havde hun, idet vore Hrender bleve lagte i hinanden sor ikke at sammen-f0ie os^ givet min 
Haand et Tryk — hvad jeg indrpmmer, at hun ikke kunde, krrenket fom hnn var ^ saa havde jeg givet ester, 
maaskee sor atArvingen. ^ 

sortryde det og gjpre os Begge elendige; men mit Liv vilde vrere blevet skaaet fast paa dette Punkt og sremtidig 
have dreiet sig derom. 



Det skete ikke; vi vare Alle mere som Auto-mater end som Mennesker. Ingen Velsignelse blev lyst, Praesten 
sagde intet Ord, som ikke var strengt n0dvendigt, og ester Ordene; „Saa erklaerer jeg Eder sor rette aegtefolk", 
gjorde han uvilkaarlig en Bevaegelse som sor at lade hende gaae hen til Bordet og underskrive Ans0gningen om 
Skilsmisse. 

Men med et skammende Udtryk as Had, som j eg ikke havde ventet sra de fromme Due0ine, vendte hun fig til 
mig og sagde: „Ieg be^er at hilse min Svigerinde!" og gik med sin Moder. 

Vi Tre, Praesten, Doetor Hilder og jeg, bleve staaende et 0ieblik ubevaegelige; derpaa lo Doctor Hilder. 

„Om Forladelse! For Himlens Skyld, mis-forftaa mig ikke!" raabte han og greb begge mine Haender; „men jeg 
kunde ikke lade vaere at taenke paa, at Marcelline dog nu har vundet Procesfen med Figaro; men Dn maa ikke 
troe, at jeg er Dr. Bartolo^ leg er en aerlig Karl og kan ikke gj0re ved det^" Der var ikke Noget at gj0re. leg var 
narret,Arvingen. ^ 

og jeg har aldrig i mit Fiv s0lt et saadant Had som til hende — et Had, der var saa stort som min Uret. 

Det var en as de naeste Dage, da jeg sad hjemme, ndygtig til at soretage mig Noget, betagen as min ulykkelige og 
salske Stilliug, at Valdemar kom til mig i Galla-Unisorm. 

„Hvor Du er pyntet, Valdemar!" sagde jeg. 

„Ia, saadan gj0r man jo, naar man skal til Audiens. ^ leg har et trinde til Dig. — Du husker vel uok den Gang, da 
vi havde Historien nde i Sundet, og da jeg paastod, at Din Fader havde viist sig for Dig i Dr0mme, for at jeg 
kunde give Dig Bevis paa mit Venskab!" 

Na.^ 

„Ia; men jeg er kommen i Tanker om, at det var maaskee ikke af den Aarsag, han viste sig, men for at Du skulde 
give mig Bevis paa Dit Venskab." 

„Naa, ja, det har jeg jo altid paastaaet, at jeg egenlig reddede Dig. Men det er silde. Du falder derpaa." 

„Ia, vel; men Sageu er, at jeg gjerue vilde have. Du skulde mene, at naar de oppe i Himlen taenke paa Dig, faa 
taenke de paa mig med. "Arvingen. ^ 

„Men hvad mener Dn, Valdemar^ leg synes. Du leer med det ene 0ie og graeder med det andet." 

„Ia, det er nok muligt, sor jeg veed. Du kan ikke godt sige Nei til det, jeg vil bede Dig om, endskjpndt jeg agter at 
tage det Bedste, Du har, sra Dig." 0g idet han rettede sig militairt, vedblev han; „Ieg anholder hos Dig som 
Familiens Ches — og det Ord er det mig paalagt at bruge ^ om Din Spsters Haand. Kan Du sige la med et godt 
Hjer^" Ak, hvor han gjorde mig lykkelig, og hvor han trykkede mig ned! Han kom, sorherliget ved ren, lykkelig 
Kjaerlighed, og hilste mig med et idealt Navn, som jeg ikke laenger f0lte mig vaerdig til at baere: vor Families 
Chef. Men da jeg af ganske Hjerte og Sjael havde 0nsket ham og hende Guds Fykke og Velsignelse^ var ogfaa 
det eneste Baand overskaaret, som bandt ^ U Hjemme og jeg sendte Greven en Billet, hvori jeg meldte, at jeg 
modtog hans Opsordring. Han svarede stra^, at han betragtede det som en sand Venskabstjeneske sra min Side, 
og at han ansaae det som en aeressag sor sig, at jeg, saa-Arvingen. ^ 

vidt det stod i hans Magt, aldrig skulde sortryde min Beskntning. 

Min Spster kunde ikke troe det muligt, da hun ersarede, hvad jeg stod i Begreb med at gj0re. ^ Som saa mange 
unge Piger havde hun i sin seldre Broder seet et Ideal og knap kunnet tsenke sig en Frem-tid, der var mig 
glimrende nok, og det Forhold, hvori vi havde staaet til hinanden som B0rn, hvad vi havde oplevet sammen, 
kunde jo saagodtsom be-rettige hendes Phantasi til at tage en saadan Flugt. 0g nn vilde jeg gaae i privat 
Tjeneste^ Hverken Udenlandsreisen eller det grevelige Navn skinnede hende saa stserkt i 0inene, at hun jo knnde 
see, hvad der var paa Bunden. Mig gjorde dette ondt nok. Ved indirecte eller tilskpret at ersare, hvilke 
Forventninger jeg skussede hos en anden, dyrebar Person, blev jeg kun desto strerkere mindet om, hvilke 
Forventninger jeg selv havde nseret, hvilken Pris jeg havde sat paa mig selv, og hvor-for jeg havde maattet skaae 



af. Men i min hur-tige Beskutning overfor Greven havde ligget et Saet af Tanker, der langsomt udsoldede sig. 
Lige siden de ulykkelige Underhandlinger med Dr. Hilder vare hlevne n0dvendige og jeg egoistisk havde stridt 
sor min Frihed, havde jeg s0lt en Braad vendtArvingen. ^ 

imod mit Bryst. Det stod halvdunkelt sor mig, at jeg kun oplevede noget Gammelt paa ny Maade. Engang havde 
jeg gjort Uret mod en Enkes S0n ; nu gjserde jeg end st0rre Uret mod en Enkes Datter, og nu kunde jeg ikke 
engang udrette Noget ved at hede om Eorladelse. ^et var igjen et Eorhold imellem Himleu og mig, Menneskene 
havde intet Krav paa mig; men det, som var sornasrmet, maatte sones. leg var noget Mindre end s0r, havde 
mindre Ret i Eivets i Universets Orden; mine store Dr0mme naermede sig mig vel, men 

anerkjende mig ikke laenger snldelig, ventede ikke at hlive helt virkeliggjorte as mig. leg havde i kk e 

Mod og Kraft til at gaae ud i Verden paa egen Haand og f0ge Lykken og Flerligheden ; men For-foningen knnde 
opnaaes, naar jeg ydmygede mig og tog Grevens Tilhud fom en Art Straf. Og aldrig faafnart var denne Tanke 
opkommen, faa medfprte den ogfaa et glsedeligt Haah: leg vilde ligesom en Oedip hlive f0rt til Eumenidernes 
hel-lige Lund, hvor mit Offer vilde hlive modtaget. 

Vi Mennesker ere faa hesynderlig indrettede, at vi ligesom i sorskjellige Lag af Sjaelen kunne ophevare 
forskjellige, ja hinanden modfatte Stem-ninger. Det er ganske vist, at jeg haade varArvingen. ^ 

f0rgmodig og glad over min Sorg. leg knnde ikke have ndholdt Tanken om min nye Stilling, hvis jeg ikke havde 
feet ud over Greven og hans S0n mod et fjemt Punkt, hvor jeg skulde m0de min Eortids Flaah igjen ^ sknde 
Guldhrikkerne, hvormed jeg i Tidens Morgen havde leget. 

leg lod mig ikke fratage min Ret til, ved at saelge min aarlige Indtaegt sor en hetydelig Sum, at optraede endnu 
engang som Eamiliens Chef og give min Spster Udstyr, og ester at have ester-kommet andre Eorpligtelser havde 
jeg endda en lille Snm tilovers, hvorved jeg i et givet 0iehlik kunde sor nogen Tid staae nashasngig. Men denne 
Ope-ration^ var tillige noget Mere: jeg hraendte mine Skihe. Og da de vare hraendte, da Alt var var saerdigt, og 
de, der hekymrede sig om mig, knnde see, at jeg sor Alvor vilde hort og hlive horte, sik jeg Ans0gningen om 
Skilsmisse tilsendt — nnderskreven. 

Da jeg kom med Greven hjem til hans Gods, hlev jeg et Oieblik imponeret; thi denne Mand, der havde gaaet saa 
jevnt omkring i Kjphenhavn, logeret paa et Flotel og adskillige Gange siddet hosArvingen. ^ 

mig aldeles studentikos, hlev modtaget som en Konge: Der syntes paa hans Gaard ikke at vsere Tjenere, men 
Undersaatter. Der var en taus, statelig ^Eresrygt, som jeg ikke s0r havde vaeret Vidne til, da vi kom ind i 
Eorstuen eller Eorhallen 

og alle Tjenere stode opmarkercd^ med mange Lys, og Ingen vovede at sige hlot et Velkommen, 

og en galloneret Kammertjener traadte srem med en trearmet Lysestage i Haanden og lyste sor Greven, medens 
en sortklaedt Tjener med hvidt Ftalstprklsede 

ligesaa prompt og med ligesaa sikker Mekanik traadte til soran mig og gaaende halv haglaengs 

drog mig ligesom magnetisk til mit Vserelse. F0rst da jeg vilde gaae ind, lagde jeg Maerke til, at Greven var sulgt 
med. Flan h0d mig Velkommen og sorlod mig. Mindre imponeredes jeg af dette Vasrelfes folide Pragt: 
Toiletfpeilet og en Maengde andre Gjenstande as S0lv, Sengegardiner og Sengehetrsek as Silke o. s. v., skjpndt 
det var mig nyt. Flpitidelig anmeldtes Middagsmaden ^Klokken var rigtignok hleven henved Ni^. leg havde i 
Hast taget sort Kjole paa og opdagede ved min Indtraedelse i Salonen, der stpdte op til Spisestuen, at min 
Eorsigtighed ikke havde vseret overskpdig; thi Greven var i sort Kjole, ogArvingen. ^ 

de to Damer, han sorestillede mig sor, hans Ge-malinde og en Eomtesse Eelieia, vare i suldstaendig 
Selskahsdragt. Samtalen var naturligvis kold; der var sire Tjenere til os sire Personer, og nnder saadanne 
Omstaendigheder s0res ingen livlig Bord-samtale. leg ersarede, at den uuge Greve ikke var hjemme og s0rst 
veutedes om uogle Dage ; jeg sandt Damerne saa stive, at jeg sr0s, og 0nskede, at jeg aldrig var kommen der. 



Nseste Dag var det allerede meget anderledes. Der blev bragt mig Kaffe og Chocolade paa Sengen og fpurgt, 
hvad Tid jeg vilde fpife Frokost, og hvor. leg ansaae det sor hpskigst at ville spise med de Andre. Da jeg kom 
ind i Frokost -Sa-lonen — som jeg nok maa kalde den — var kun Comtesse Felicia tilstede, og hnn sagde stra^ 
paa Dansk: „Det er Deres Skyld, at jeg kom ned. Grevinden spiser aldrig Frokost ndensor sine Vas-relser, og 
Greven er befaestiget. Her i Hnset har Enhver sin Frihed indtil Middag." 

leg gjorde Undskyldninger sor at have sor-styrret hendes Morgen; men hnn svarede: „Slet ikke; vi skal dog gjpre 
Bekjendtskab." 

Huu var en Dame paa omtrent syrretyve Aar, lidt trind og, som det viste sig, mere jovial, endArvingen. ^ 

ugiste Damer i hendes Alder pleie at vaere. Hnn gav mig paa meget behagelig Maade endel Op-lysninger om 
Familien; thi hun sortalte mig Intet directe, men syntes at sorndsaette, at jeg vidste Alt, og kom ligesom tilsaeldig 
til at berpre det. 

Blandt Andet ersarede jeg, at Grevinden var Stedmoder til den unge Grev Fri^, som vi ventede. 

Eomtessen selv lod til at s0re et srit og selv-staendigt Liv; hun var her paa et laengere Bespg, vilde bespge et andet 
Gods og taenkte paa at reise ndenlands, helst til Italien. 

Greven kom ind og gjorde Undskyldninger sor, at han ester sin lange Eravaerelse havde snndet nopsaettelige 
Eorretninger at varetage. Han sprte mig om i Huset og spurgte, hvad jeg nu kuude pnske at tage mig sor en Times 
Tid, til han var sri: gjpre en Ridetonr eller Kjpre-tour, lasse i Bibliotheker eller hvad jeg blot kunde taenke mig. 
leg valgte at ride ud og see lidt af Egnen i det fmnkke Veir, og kort efter var jeg tilhesk, fnlgt af en Rideknaegt. 
Naar nogen Kjprende faaes foran os, red han forbi mig med Hatten i Haanden og gjennede dem af Veien; de 
kjprte hen til Grpfteranden, holdt stille og toge Hatten as^ medens jeg red sorbi. Den Hpihed,Arvingen. ^ 

hvori jeg faaledes fyntes at fvaeve, var mig be-hagelig og ubehagelig. Det kunde ikke nndgaaes, at jeg fplte mig 
ligefom af Silke överfor Vadmel; men det generede mig, at Silken dog ikke var min egen, og i nogle 0ieblikke 
stod dette Laan af menneskelig Underdanighed faa pinligt for min Be-vidsthed , saa skjaerende sorskjelligt sra 
den sande ^Ere, jeg estertragtede, at jeg sor at holde det ud, betragtede deune Modsaetning imellem, hvad jeg var, 
og hvad jeg syntes at vaere, som sprste As-drag paa min Stras. Men det er en Stras, som man i Laengden sknder 
skg i. Med Grevinden kom jeg snart paa en ret behagelig Fod. Overgangsleddet var, at vi kom til at tale Fransk, 
hvilket hnn gjerne talte, maa-skee sor at vise sin nsaedvanlige, elegante Sikkerhed deri. Hnn var „endnu ung", d. 

V. s. noget over tredive Aar, meget srom og meget pragtlysten eller, som hnn selv pnskede det opsattet, smagsuld 
i sin Klaededragt. Dette omtalte hnn som en Pligt, huu skyldte sku Staud; men vi kom rigtignok ikke 

strax til at tale om Sligt; thi i Fprstningen var hnn, skjpndt meget hpskig, ogsaa meget asmaalt. 

Men da huu eugang kom til at tale med mig om Religion og maerkede, at jeg havde religipse Fore-Arvingen. ^ 

stillinger uden at vaere sand Troende, sandt hnn Tilsredsskillelse i at sorspge at faae mig paa rette Vei og talte da 
med et ringeagtende Suk om den hele Verdslighed, hvori hendes „Pligt" bpd hende at leve. Havde det staaet til 
hende, var hun som lomfru gaaet i et protestantisk Kloster og havde levet sor at pUie Syge og Forladte; nu var 
hun blevet en Greves Hustru og maatte passe den Pligt, som Himlen havde paalagt hende. „Hver har sit Kors i 
denne Verden", sagde hun; „sor os gjaelder det om at blive salige trods Rigdommen, og det er meget vanskeligt." 
leg troer virkelig, at huu var religips, skjpndt ikke i den Forstand, at hnn vilde naegte sig selv noget Alvorligt sor 
Guds Skyld; men hun holdt skg ^saavidt mulig i en saa-dan Sindsstemning, at hun med en vis blid Lyrik kunde 
vise Vorherre Opmserksomhed. Hun be-tragtede sig som Eamiliens Gesandt hos Vorherre. 

Comtesse Eelicia, der stadig vedblev at komme ned og gjpre Honneurs ved Erokosten, var derimod den 
personisicerede Verdslighed. Det, hnn be-skjseftigede fig med, var Verden, som den var, og aldeles ikke, som den 
skulde vaere. Hun sortalte gjeme og vilde gjerne hpre sortaelle om Virkelig-hedens om personlige Forhold og 
Tilstande, ogArvingen. ^ 

haendte det sig, at Talen sprte hende til Begivenheder eller Forhold, som en Dame ikke gjerne dvaeler ved, saa 



sjernede hendes Ord sig med let Anstånd ved D0ren og havde dog bragt min Tanke inden-for. Man fik 
uvilkaarlig en F0lelfe af, at der var noget Bravt og Snndt i hendes Natur; men hun var med alle sine Begreber, 
Forestillinger og Sympathier begrsendset as sin Stand, as „Sel-skabet". Ved sin Opdragelse og ved sit talrige 
Bekjendtskab kunde hnn s0le saa at sige gjennem Fingerspidserne, hvad „man" vilde dpmme om en Handling, og 
denne ubestemmelige Code^, hvorester „man" d0mte, var hendes Bibel. For et nngt Menneske, der skal ud i 
Verden, er Omgången med en saadan Dame i h0i Grad gavnlig; jeg laerte saa Meget af hende, at jeg i Oieblikke 
faldt paa den, vistnok aldeles ugruudede Mistanke, at hun tog mig i Lsere. Hvad jeg ved hende sik 0iet op sor og 
derpaa af Omgivelserne end mere laerte, var Kundskab om den aristokratiske Opsattelse af Livet: En naiv Tro paa 
deres Slaegt, der vaefenlig erstatter Evighedstroen; Selv-f0lelfe uden Selvkritik; en yderst behagelig Evne til at 
knnne gaae ind i sit Hus og as Stamtraeet bente en begraendset Pligtfplelse, der ikke sordrerArvingen. ^ 

mere as Egoismen, end den bölder as; en naesten mystisk Tro paa Grunden, lorden, Eamiliejorden, der bölder 
dem i saerligt, asskuttet Eorhold til de aeldste Tider, medeus andre Mennesker kun have Adkomst til se^ Eod lord 
paa den almindelige Kirkegaard. Dette Sidste, Tilknytningen til Grun-den, kunde jeg isaer godt sorstaae; en 
lignende Eplelse havde ligget i mit Sind, s0r vi mistede Gaarden; nu var jeg Ipsreven dersra, rodl0s, og naar jeg 
theoretisk kunde tr0ste mig selv med, at jeg da havde den almindelige Opgave: at skaae Rod i Evigheden, saa var 
det mig dog praktisk til meget liden Tr0st, og jeg s0lte mig oste i en be-synderlig Tilstand: jeg gik omkring som i 
et Eata Morgana; vor Gaard var sorstprret og sorskjpnnet kommen tilstede, og jeg var landskygtig i den. 

Ester nogle Dages Eorlpb kom Grev Eri^ hjem, og Huslaereren hos Valdemars Eamilie vilde vistnok havt sin 
Tilfredsstillelse, hvis han havde vaeret tilstede og knnnet see ind i mig med Erindring om de Ord, han havde 
brugt: at jeg var en daemonisk Natur. Thi medens den virke-lige Opgave og Hensigt jo var, at jeg sknlde tjene den 
unge Adelsmands Eormaal, saae jeg paa ham som det Redskab, Skjaebnen havde valgt til atArvingen. ^ 

tjene mig, til^ at bringe mig bort, ud til det, som ventede mig. leg kunde ikke rigtig s0le^ at det var mig, der 
sknlde reise med ham, men ham, der sknlde baere Lygten sor mig. 

Alligevel var det s0rste, det afgjprende Oie-blik heldigt; jeg troer, der var gjensidig Sympathi tilstede. 

Han var temmelig h0i og smae kk er^ med blondt Haar, et ungt blondt Skjaeg og graablaae Oine, der, idet de ved 
hans Indtraedelse sore hen over mig, glimtede ligesom en H0gs eller Gribs. Der var en adelig Rovsngle-Natur i 
ham, en stor personlig Sikkerhed, trods hans Ungdom, en Selv-bevidsthed om, hvad hans Venlighed var vserd, 
og hvorvidt ^han i Uvenlighed turde gaae; men det var en Selvbevidsted nden Reske^ion, en Eplge as E0dsel og 
Omgång med Mennesker. Hans Eader talte Dansk, idet han sorestillede os sor hinanden, og den Umage, hvormed 
den unge Mand talte sit overordenlig eorrecte Danske som dog ikke var Dansk, men en Tydskers Eors0g paa 
Hpskighed mod Sproget, gav hans Vaesen i 0ieblikket noget mere Slebet, end det virkelig havde. As den Om- 
skaendighed, som jeg kjendte sra de s0rste Samtaler med Eaderen: at han var en Spiller, havde jegArvingen. ^ 

uvilkaarlig sorestillet mig, at der vilde vaere noget Raskt eller snarere Vildt, sorenet med noget Dnlgt, en Mangel 
paa god Samvittighed i enkelte Punkter og en haardnakket Utilbpielighed til at holde, hvad han i gode Oieblikke 
knnde love. Men der var intet Saadant; han var frank og freidig fom den, der aldrig havde tvivlet om, at han 
bevaegede fig indenfor fin Ret. 

Eaderen tog Sagen omtrent, fom om han vilde have skaffet skn S0n en Bmd. Han vilde i faa Tilfaelde ikke befale 
ham at forelske fig, men f0re ham fammen med vedkommende Udvalgte og vente Spnnens Samtykke, eftersom 
det jo var et Anliggende, der ikke burde afhaenge af Lidenskab, men af Eornnft. Det gjaldt om, at Spnnen sknlde 
have en fnldskaendig fri Villie nden at komme til Sammenstpd med Eaderens Villie. Spnnen havde havt en 
Anelse om, hvem det var, han sknlde traesse ved sin Hjemkomst, og tilstod mig senere, at han havde ventet at 
m0de en Pedant. Han vilde s0le sig sor med Hensyn til mig og forcskog efter den fprste Middag, ganske i en 
Tone, som om jeg var en as „hans Egne", at vi sknlde spille Billard. Han overvandt mig rigtignok, men i dette 
Spil er det Maneren og ikke Udfaldet, derArvingen. ^ 

beviser Noget. Selv br0d han sig ester de f0rste Partier ikke om Spillet og hans Eader heller ikke ; thi for Begge 



fik det f0rst den rette Interesse ved at vsedde, og Begge betvang sig. 

Naeste Dag ester Frokosten foreskog Grev Fri^ i samme Tone, som en Ting, der fulgte af sig felv, at vi skulde 
tume, d. V. f. fegte og hngge. Der kom det mig tilgode, at jeg, takket vtere Rit-mester Hemming v. Bneh^ havd^ 
en Evne, der fvarede til Lidenskaben for Vaabenbrug. leg f0lte hans Forundring, da jeg kjendte hans Feinter, 
uden at han kjendte alle mine. Han var det enefte Menneske, jeg har truffet, der ligefom jeg havde Gfede af et 
godt St0d eller Hug, felv om de^ gik ud over ham selv. Altid, naar jeg sorhen havde masrket, at mine Kammerater 
i lignende Tilsaelde bleve missorn0iede, medens jeg ikke blev det, havde jeg med hemmelig Tilsredshed skuttet, 
at der hos mig var en pur, misnndelsesfri For-n0ielse over menneskelig Dygtighed, og jeg lod nu i mit stille Sind 
samme Ros vedersare Grev Fr^ 

Nu gik han et Skridt videre og foreskog en Eftermiddag, da vi vare sammen i hans Vserelse, ar vi skulde spille 
Taerninger.Arvingen. ^ 

„Dertil har jeg ikke Raad", svarede jeg. 

Dette ligesremme Svar ^ der sorresten ikk^ kom umiddelbart; thi jeg havde sorberedt mig paa det og tvunget mig 
til det ^ viste ham plndselig^ og tydelig, at jeg var den, han fra E0rst as havde an-taget, og sorvirrede ham; men 
med en Finhed, som han havde fra sin tidlige Omgång med Verden, sor-skod han at komme bort og bringe en 
Samtale igång i en ny Retning. Han spurgte om Studenter-livet i Kjpbenhavn, hvad man sornpiede sig med, 
hvorledes man hold^ sammen imod Philistrene, og blev isaer sorundret over, at man ikke duellerede. Han ansaae 
dette sor en Mangel, ikke sordi Slags-maal i og sor sig var noget Godt, men sordi Per-sonligheden skk Plads og 
blev sremhasvet og agtet, og sordi selve Maaden, hvorpaa et „Paukerei" kom istand ved et tydsk Universitet 
sorudsatte Aaud. „Det er fprst, naar man ved Vid og Ironi har drevet sin Modstander saa vidt, at han maa sige 
Dnmmerlung, at man griber til Kaarden ^ og saa bedsekker man sig ganske godt med Bind^ sor at Fader og 
Moder ikke skulle saae et sprgeligt Bndskab", tilfpiede han leende, som sor at komme mi^ impde og ikke rose det 
Tydske sor meget. Han saae hen til Kjpbenhavn med en egen LaengseUArvingen. ^ 

Ulykkelige politiske Forhold vare nu til Hinder for, at man kunde reise derhen og begynde en diplo-matisk 
Carriere. Man havde nu som dansk Tydsker intet Faedreland og kunde kun reise ud i Verden sor at studere 
Landvaesen og blive en god For-pagter. 

Her bpiede han as med samme Lethed, som han havde begyndt, og foreskog mig at tage med ^il nogle unge 
Venner paa et Gods et Par Mile dorte; men jeg antog, at han helst vilde vsere ene ^ eller rettere, at han vilde spille 
^ og undskyldte mig. 

Han blev borte et Par Dage, og ved Hjem^ komsten opspgte han mig stra^. „Tillad mig at vaere ligefrem og gjpre 
Dem et Spprgsmaal", fagde han ; „har min Fader talt til Dem om min forestaaende Udenlandsreise^" ^ ^Og^ 
vedblev han, da jeg bejaede det, „t0r jeg antage, at det Spprgsmaal er berprt, om De vil have den God-hed at 
ledsage mig^" ^ leg svarede la. ^ „Lad mig saa takke Dem", sagde han og rakte mig med ^t trohjertigt Udtryk 
Haanden, „jeg skal bestrsebe mig for, at vi skulle have en behagelig Reife. leg vil nu bede Fader om at formaae 
Dem til a^ ^age med; det er Formen." Nu var det, han til-^Arvingen. ^ 

stod mig, at han havde srygtet for at mpde en Pedant. 

„Hvad er da en Pedant^" fpnrgte jeg. 

„En, der kjender og bedpmmer Livet theo-retisk", svarede han rask. 

„Men ester som dog Ingen as os kjender Livet helt, maae vi da ikke have Theorier om vort Eorhold til det 
UbekjendU vi mulig kunne mpde, og maae vi ikke s0ge at anfegge et Princip eller anvende en Kunst sor at 
bringe et vist Udbytte ud af Livets" 

leg stillede dette Spprgsmaal ligesaa suldt til mig selv som til ham; thi jeg havde, i Sand-hed, intet sserdigt 
Prineip og kjendte ikke den rette Knust, der hprer til at behandle Livet. Men da han svarede: „Aa, jo, vistnok", 
blev jeg as mine egne Ord npdt til at gaae videre og s0ge i mig selv ester et Princip, som endnu var skjult, og 



som han spurgte efter. 

Dette afgjorde fra Fprst af hele vor gjeu-sidige Stilling; thi uden at opgive et nngdom-meligt, naesten 
kammeratligt Forhold kom han uvilkaarlig til, i mig at anerkjende en selvvalgt Fortrolig paa det aandelige 
Omraade, og en For-^rolighed af underordnet eller letfaerdigere Art blev Arvingen. ^ 

derved udelukket, medeus jeg fplte mig mere meu-neskelig draget til ham og forpligtet överfor ham ved hans 
egen tillidsfulde Spprgen, end jeg vilde have folt mig ved det ubestemte Hverv, som hans Fader pnskede at 
overdrage mig. 

Men med hans Spprgen og mine Svar gik det dog til paa en egen Maade. leg var jo i den Alder ^ og er ikke 
ganske vo^et sra den endnu ^ da eu Fugls Sang, en Silkekjoles Raslen, en Kaardes Klirren, knnde vsekke en 
staerk, anelsesfuld Strpmning i mit Indre og med et Glimt ligesom skaae Taeppet tilside sor en skjult Skjpnheds- 
og Lyksalighedsverden, som kunde naaes, naar man vovede Noget sor den. Men medens jeg haabede og troede 
paa en saadan Verden, havde jeg dog, naar jeg ret sorskede efter den, ikke suld Tillid til den. Livet havde r0rt ved 
mig idet-mindste med saa megen Alvor, at jeg skimtede en skjult Verden as en anden Art; bagved den sar-vede 
Horizont med de deilige gyldne Billeder trak den op, alvorlig og m0rk, og der var 0ieblikket da denne Alvor 
syntes mig at drage mere end alt Andet i Verden. Men ret tage den i 0ie-syn og naerme mig vilde jeg ikke, fordi 
den tilligeArvingen. ^ 

syntes at ville beherske mig og forlange 0ffre, fom jeg ikke var villig til at bringe. 

Men jeg vidste, at den var til, og naar jeg talte om den skj0nne Verden, kom jeg skuttelig naesten mod min Villie 
til at hentyde ogsaa til hin. leg sagde, hvad jeg troede sandt; men jeg gav Mere, end der var levende Sandhed i 
mig mig selv; mine Ord stillede sig op udensor mig selv, saae paa mig og gjorde Fordringer. Det har desaarsag 
skkkert skortet mine Ord paa Logik; men jeg var ung, og der er en magisk Magt i Ord, naar Ungdom taler 
oprigtig til Ungdom. For mig var det en eiendommelig indre Tilstand, en besynderlig Ballancering, der holdt, 
sordi jeg havde det godt. 

Fordi Grev Fri^ jo ogsaa havde det godt, tog han disse Samtaler mest som behagelig Syssel-ssettelse, skjpndt han 
dog ogsaa mente at have Nytte deraf. Han takkede mig engang, fordi det Alvors-fnlde, fom jeg fremforte, blev 
ndviklet ud as Tin ^ genes Natur, af Historien, as vor egen Sjael, og ikke var religipst, indklaedt i Formler som 
dem, Prsesten kastede ud i Verden. De religipse Sset-ninger, sagde han, vare som en Barricade, Prsesten kastede 
op, sor at man ikke sknlde komme hamArvingen. ^ 

selv paa Livet. Han sagde Praesten, men jeg troer, han mente Degnen, det vil sige, hans Sted-moder. 

I de Oieblikke, da vi Begge vare alvorlige ^ ikke bekymret alvorlige, men sysselsatte med Op-gaven som noget 
agtvaerdigt Menneskeligt — sandtes det imidlertid, at baade han og jeg splte, at der behpvedes en Antoritet, 

Noget at stptte alle For-dringerne til, et Exempel, levende Bistand, og jeg sagde da, hvad jeg aerlig troede, at dette 
var ude i Verden. leg knnde ikke sige ham, hvad jeg selv hemmelig taenkte paa og ventede at mpde i Enmeni- 
dernes Lund, naar han blindt havde s0rt mig dertil; men naar jeg översatte det i Ord, der knnde gjaelde for os 
Begge, var det et Udvalg af saerlig begavede og gunstig stillede Mennesker, ikke just et hemme-ligt Selskab, men 
et begraendset Samfund, der gav Agt og vidste Meget, men ikke gav skg til-kjende for i store Oieblikke og stode 
hinanden og Andre bi til Opnaaelsen af store og skjpnne Eor-maal. 

„Saa vil vi reise for at opfoge dem og blive Medlemmer af Selskabet!" raabte han. 

Naar man faaer forklaret i Enkeltheder, hvor-ledes et Menneske udpver Indskydelse paa et andet,Arvingen. ^ 

kan man i Hovedfagen forstaae det, endskjpndt der altid bliver noget Usorklarligt tilbage; der-imod for den, der 
feer Indskydelfen foregaae^ nden at faae alle Enkeltheder forklarede, kan den fynes meget mysterips. Den gamle 
Greve kunde sket ikke sorstaae, hvordan det hang sam- 

men med, at Spnnen saa plndselig og stserkt skuttede sig til mig, og sagde til mig i En- 



mm: „Ia, jeg tsenkte nok, at De vilde komme i Sadlen paa Bncephalns; men rid ham ikke i for stramme Tpiler." 

Det er vistnok sandt, hvad Grsekerne sagdes at en Guddom undertiden taler af et Menneskes Mund. Hint Ord om, 
at vi skulde opfpge det hemmelige Selskab, var jo ikke kommet tilfaeldig, det reiste sig som Stemme sra en Aand 
srembragt as os Begge, og man omgaaes ikke Aander af nogenfomhelst Art uden at paadrage sig en For-pligtelse. 
Men vi esterkom ikke Forpligtelsen; Tanken sknlde have ledet vor Reise som et Flag,^ men blev siddende 
ndenpaa som en Veirhane. 

Tildels havde dette sin Grund i, at Reiser i Al-mindelighed ikke ere af god Indskydelse paa Men-Arvingen. ^ 

neskets Indre, medmindre de have et bestemt, overskueligt Formaal. De sprede Sindet; ingen-steds traeder man 
ind i Forhold, som man ikke kan gaae sra; man sjerner sig ligesom fra sin Gud, idet man sjerner sig sra dem, hvis 
Dom man er vant til at underkaste sig. Flertil kom, at Grev Fri^, uagtet han virkelig beholdt Tanken om, at vi 
skulde s0ge noget Idealt, ikke troede, a^ det kunde vaere til Hinder, at han spillede. Det var og blev hans 
Lidenskab, og det var i denne Henseende, som om han reiste paa en Profesfion. leg havde jo ikke den Opgave at 
forhindre ham derfra ; der maatte ingen Tvang lasgges paa ham; Spprgsmaalet, der egenlig blev stillet, var, om 
jeg ligesom magisk, ved indirecte Paavirkning kunde udrette Noget paa ham, og et saadant Middel kunde jeg 
ikke sinde, allermindst i Fprstningen, da Reiselivets Behagelighed betog mig. Hvor-somhelst vi kom, fandt vi det 
bedste Selskab, det vil sige: unge, rige Masnd as fomem Slasgt, der modtoge os med den stprste Opmserksomhed 
og s0rte os til alle Forlystelser. De lignede i Regien 

hinanden i et k^r^r^sk Tr^ bD a^b^ mere Ven med Nogen end, at de i paakommende 
Tilsselde kunde give ham et Kaardestpd. MenArvingen. ^ 

deGe gav dem, for en Tid idetmindste, noget Pi-^uant, formedelst Biandingen af Determinerthed og 
tilfyneladende Det behagede mig at gaae Arm i Arm med denne gyldne Ungdom, at hamle op med dem i det, der 
fyntes Gjenstand 

for deres sergjerrighed, at lade mig benndre as Maengden, der i Asstand beundrede dem. Men 

jeg maatte ogsaa paa en Maade betale derfor, ved Lidelse; thi Hasardspillet drog mig dsemonisk til sig. leg kunde 
med nogenlunde Lethed mod-staae Lidenskaben, naar jeg var Tilskuer ved Bas-sette, Lans^uenet o. desl. i en 
privat Kreds; men anderledes vanskeligt blev det, da vi ester et kort Ophold i Hovedstaden — hvor det paa 
Grund as Sommeren ikke var Utnon^le at blive ^ i Selskab med nogle Gardeoffieierer gjorde en Ud-flugt til 
Rhinen. Naturpragten og Vovefpillets Aand grebe paa den ssereste Maade ind i hin^ anden, gjorde Hjerne og 
Blod udfordrende överfor Livet, SkjEebnen. Vi vare en Morgen paa Stolaen-^fels, feilede derfra i Baade over 
Rhinen med den Hensigt at lade os roe^ ind i Lahnskoden og vaere ved Roulettebordet i Ems om A sten en. 

Medens vi glede hen over den brede, glatte, glandsfnlde, Npn^ige Rhin, mellem Skove, romantiske 
KlipperArvingen. ^ 

og Borgruiner, kom et Tordenveir hastig dragende op, sorvandlede Egnen til en stor Kjedel fyldt med Bulder og 
Gnister, var storartet, voldsomt og netop saa meget saretrnende, at Livet i os reiste sig imod det ligesom sor at 
sorlange Mere. Og da saa det m0rke Uveir ligesaa hurtig drog over og gjorde Plads sor nyt Solskin, var det, som 
om vi leende havde betvnnget det. Era Oberlahnsteiu toge vi Vogne, kjprte igjennem et blidt, romantisk 
Bjerglandskab, hvis Skove og Marker dnstede efter Tordenregnen og glimrede i Millioner Diamant-draaber, 
gjaekkende Henvisninger til uendelig Rig-dom. Efter en Middag, hvis yppighed blev holdt indenfor de rette 
Graendser as Hensyn til, at Hovederne skulde vaere klarer gik vi til Spillesalene og det var, som om vi betraadte 
en Helligdom. Spille^ dar ikke begyndt, i Salen besandt sig kun et Par Croupiers, der modtoge os med yderste 
H0skig-hed og talte Erausk i daempet Toue. Vore egne Skridt vare daempede paa de bfode Taepper, og vore 
Stemmer rettede sig derester. En daemonisk-hpitidssnld Eorventning laa i Atmosphaeren, isaer vistnok sor mig; thi 
uuderveis havde den Tanke skere Gange naermet sig mig, at jeg dog kun havdc^ sorsaget at berpre Kort, men 
Ronletten var ikkeArvingen. ^ 

Kort. leg vidste, det var ikke rigtige og jeg var attraaende angst som maaskee en ung Pige, der be- 



giver sig til et s0rste, ensomt St£evnem0de. leg blev asholdt sra at gj0re det s0rste Skridt ganske skmpelt derved, 
at de Andre idet de toge Plads, syntes at forudsaette, at jeg ikke vilde vaere med ^ thi jeg havde allerede saaet 
Navn sor at have den Mangel at vaere „dydig". Forsaengelighed eller Stolthed sorhindrede mig sra at sige: Nei, jeg 
vil dog! Men medens jeg stod og saae til, var jeg laenge tilmode som en Skoledreng i Skammekrogen eller som 
en Fange, der seer et Stykke blaa Himmel, eller som hin Notar i „Paris's Mysterier", der bliver saa rassinert 
strasset. Det gr0nne Bord sorvandlede sig til en Flod, der str0mmede med Gu^d; under eller over dens Vande sad 
i Skjnl Lnreley eller Venus selv^ i alt Fald en deilig, sristende Kvindeskikkelse, og bun gav Held eller Uheld som 
Tegn paa kommende Gunst eller paa Mishag med den, der ikke var dristig troende, ben-synsl0sk vovende nok. 
Roulettens Raslen i de dybe Pauser sorenede sig med Blodets Hamren i mine Tindinger til en Torden. Min 
Lidelse og Selvovervindelse syntes mig saa stor, at en skjnlt Magt burde mserke sig den og beskutte at 
sendeArvingen. ^ 

mig Erstatning. Men efterhaanden blev felve denne Tilstand sorvandlet til en Slags Nydelse; min Phantasi skk 
Magt til at behandle Billedeme og lede dem, og med Et mserkede jeg, at Feberen var overstaaet. Netop da sagde 
en as vort Sel-skab til mi^ med Forundring: „Saa De spiller virkelig ikke^" Paa denne Tid blev Spillesalen Vidne 
til en interessant Scene. Et nngt, ^smukt Menneske, sund, livlig og frank, fom Ungdommen skal fee nd, kom rask 
ind fnlgt af en noget asldre Mand. Senere, da vi kom i Selskab med ham, erfarede vi, at han var S0n af en belgisk 
Ban^uier ved Navn Potter, og at han reiste med sin Hovmester. Han srem- 

tog en Rulle Napoleoners og lod den trille henad den Del af Bordet, der var inddelt i Carreer 

med Tal og Farver. „Skal den blive liggende^" spurgte en Croupier, da Rnllen lagde skg til Ro over Tallet Det 
unge Menneske nikkede for-n0iet, fom om hans Rulle lig en afrettet Hnnd var ifserd med at gj0re et Kunststykke. 
Ronletten snurrede og raslede — ^ kom ud, Rnllen blev aabnet og talt, og Banken ndbetalte det ^-dobbelte 
Bel0b. ^ncore! sagde den unge Mand, rnllede sine Napoleoners sammen og lod dem trille; deArvingen. ^ 

saldt paa Tallet og ^ kom. Endnu en-gang, for alle skjpnne Piger paa lorden^ raabte det unge Menneske, som om 
han var ene i Salene Tutten rullede igjen og saldt atter paa Nr. Dennegang spillede Ingen med^ Alle sad i aande- 
l0s Forventning; der var Noget i Situationen, som vakte Tro paa, at det Urimelige, Utrolige maaskee dog vilde 
skee, og det skete: ^ kom og blev hilst med et almindeligt Udraab. 

„Nu er det nok!" raabte det unge Mennesker idet han lod sin Ledsager hjelpe til med at baere Guldet, „jeg har 
lovet kun at gjpre tre Kast!" 

„Han vil bringe det vidt", sagde en aldrende,. skntklasdt Herre. 

Da den unge ^e Potter var gaaet, troede jeg ikke Isenger, at Skjaebnen var i Gjaeld til mig sor noget Miskjendt eller 
Upaaskj0nnet i mig. Det syntes mig, at jeg stod langt tilbage sor ham, at saadan som han maatte det unge 
Menneske see nd, der skulde vaere Skjaebnens yndling ^ uden at jeg kunde give anden Grund dersor end den 
Kjendsgjerning , at han i nogle Minutter var bleven begunstiget as Tilfaeldet. 

leg gik ud af Salen, nedad Promenaden o^ til Lahnbroen. Der stod jeg laenge og lyttede til denArvingen. ^ 

sagte Rislen as de hurtige, friske Flodbplger og s0gte Noget at st0tte mig til, men opnaaede intet Andet, end at 
mine Tanker sulgte det ilende Vand og tabte sig i det Ubestemte. Overhovedet, i en skj0n Natur, med sornpiet 
Selskab, legemlig Sundhed og verdsligt Velbefindende, hengiver en menneskelig Sjael fig ikke til „Griller." 

Vi gjorde en behagelig Bjergreise, underkastede os Strabadser, sordi de gave Appetit og godt Hu-meur, og kom i 
Efteraaret tilbage tilHovedstaden med fornyet Lyst til selskabeligt, sornemt og kunstlet Liv. Naar det sor mit 
Vedkommende snart tog en brat Ende, var det ikke paa Grund as nogen Eollision eller Katastrophe, men fordi 
vor Sjael i enkelte 0ieblikke kan vaere mere 0m og mere modtagelig for Indtryk og deraf fplgende Beskutninger 
end til andre Tider. Thi selv gjorde jeg egenlig Int^t, men mente, at min Natur nok, naar det var paa Tide, vilde 
redde sig selv ligesom sorhen. 

Vi havde deltaget i en splendid Ungkarle-Diner og skulde om Astenen til Bal i et sornemt Hus. Vor Vaert ved 



Middagsgildet foreskog, at vi skulde tilbringe Tiden, inden man anstaendig kunde vise sig ved Ballet, med at gaae 
i Operaen, og saa knnde vi gaae ind mellem Eoulisseme og 

13Arvingen. ^ 

hilse paa Dandserinderne. leg havde aldrig f0r vseret mellem et Theaters Eonlisfer og fik ved denne Udsigt 
ligesom en let Feber as Romantik, leg vilde vistnok have havt en saadan Fomemmelse ogsaa i ganske npgtern 
Tilstand; men nu havde en sortraesselig Vin virket paa mit Sind og draget hin farverige, trylleagtige Atmofphsere, 
fom Ungdoms-hjertet aner nde i Fremtiden, ganske nser ^ ved vor Vaerts Ord blev det mig endog klart, at jeg nu 
skulde betraede den. Vi kom derhen, jeg be-traadte Feerigets Grund, og ligefom paa et plnd-seligt Vink af en ond 
Troldmand forfvandt Fandet; jeg faae i en forvirret Blanding af malet Trae og Faerred endel Kvinder halvt 
afklaedte med Henfyn til Dragt og helt afklaedte med Henfyn til Ro^ mantik. Det var fom den blodigste Ironi, at 
man tnrde omsavne dem, naar man blot skaanede deres Vinger. leg troer, at jeg glemte, at jeg ^ro ten^ore hprte til 
Adelen, og gik aldeles borgerlig og „hang med Naebbet" over min tabte lllnsion. Vi toge til Ballet, og der var 
virkelig nette nnge Piger og Damer; men idet jeg saae mine Venner fra Operaen tage paa dem, fplte jeg en 
forgblandet Vaemmelfe over ^en hele Til-stand og kjprte snart hjem til Hotellet. Da jegArvingen. ^ ^ kom ind 
paa mit Vaerelse, skinnede Fuldmaanen ind saa klar som et deilig daempet Dagslys, og jeg kunde ikke bekvemme 
mig til at lade taende Fys, men gik laenge op og ned ad Gulvet, uden at trenke eller uden at kunne samle mine 
Tanker i en bestemt Retning ashsengig as min Villie. I Vinduet laae en Bog med Traesnit, som jeg havde laest i 
om Morgenen, og idet jeg et Oieblik stand-sede naer ved Bogen, syntes det mig, at der var tegnet et hvidklaedt 
Barn, og pludselig stod Hun, Barnet bag Guldranken og den grpnne Mur, lomsruen, Kvinden, sor mig og saae 
paa mig med sine store, brune, sjaelsulde 0ine, der bragte alle Hjemmets og Ungdommens Sindsstemninger til at 
r0re sig i mit Hjerte. En uendelig Fortrydelse, som over en tabt Fortid og tillige en tabt eller truet Fremtid, greb 
mig, og i samme Oieblik reiste sig igjen hin laenge glemte, saste, jernhaarde Magt inden i mig — jeg vilde Noget, 
eller min inderste, skjulteste Natur b0d mig at ville. — Hvilket^ ^ Ikke at gaae tilgrunde, ikke at vaere f^ig og^ 
gaa^ ^ub^r Psk F^g^ ^ ^r^ ^ ad som en ung Herre af Stand og Familie, men fom et Menneske, der havde en Sjael 
at vogte paa og en Fremtid at erobre.^ ^ Arvingen. 

leg maatte arbeide, plaumaessig og sor Al-vor, skutte mig til det Aaudige i Tideu og blive dygtig i Noget. Et 
egeuligt Br0dstudium kuude der i kk e vaere Tale om, meu desto mere om fri og sand videnskabelig Straeben, og 
den store in-telligente Stad, hvor vi befandt os, gav mig kuu, som de Frauske sige, Dn^rr^ choi^. leg gik op paa 
Universitetet sor at blive bekjendt med Forelaesningeme, og i det s0rste Auditorium, hvor jeg kom iud, stod eu 
lille, skaidet Maud paa Ka-thedret og holdt med stor Gruudighed og Iver et Föredrag om Oldtidens 
Ingeniprvidenskab. Den krigerske Iver, hvormed den lille Mand skildrede Beleiringer, i Förening med den 
pedantiske N0i-agtighed i Angivelsen as Kilder o. desl. kunde sremkalde et Smil; men hans umiskjendelige Sag- 
knndskab vakte Agtelse og forpgede Sindets Faengfel efter at maettes paa lignende Maade. Her var Noget at 
begynde med, fom pasfede til mig: interesfant Historie, hvortil kunde skntte sig et praktisk Studium as den 
modeme Ingenieur-videuskab. Selve Reiseu og de Bekjendtskabet jeg med Fethed kunde stiste, vilde give 
migFeilig-hed til Udvikling i denne Retning. 

Det kostede mig kun ringe Umage at gjpreArvingen. ^ 

Professorens Bekjendtskab, og han tog Sagen, som om det var mig, der gjorde ham en Tjeneske, og ikke 
omvendt. Med en Iver og en Kjserlig-hed, der er de aegte Videnskabsmaend egen, tilbpd han mig sin personlige 
Hjaelp, Adgang til sit Bibliothek, Bekjendtskab med sine Venner, Inge-nieurer, Arkitekter o. s. v., ja anticiperede 
min Bortreise og lovede mig Breve til den halve Verden. Snart var jeg , ved daglig kun at gaae et Par Skridt, inde 
i en helt ny Tilvaerelse, mellem arbeidsomme og higende Mennesker, lyse Hoveder, halsstarrige Sind, 
rivaliserende Maend, hvis svage Sider jeg knnde baere over med, sordi jeg kun var Gjaest, og som gjorde mig 
uendelig Godt derved, at de Alle vilde Noget, der h0rte Idee eller Ideal til, og skjpndt jeg endnu ikke var naer det 
„hemmelige Selskab", vi havde talt om, saa s0lte jeg mig dog i den indadvendte, centrums0gende Retning, der 
maatte f0re til det, hvis det e^isterede. 



Det var i0vrigt Grev Fri^, der mindede mig om denne Tanke, idet han med et saereget Smil spnrgte mig, om jeg 
nn snart knnde angive Selskabets Adresse. Det skulde vaere et skjemtende Smil; men der var Noget ved det, som 
om det skjulte et 0iebliks alvorlig Bekymring. Som tid-Arvingen. ^ 

ligere bragte han mig til at srembringe Tanker, jeg ikke vilde have havt udeu ham. leg svarede, at ved det 
sjaelspredende Liv, vi s0rte, kunde vi i kk e vente, at det Gode personlig skulde nedlade sig til at m0de os, det var 
allerede Meget, om det vilde m0de os upersonligt, i skagrende Form, som Ideer og Stemninger. „Alvorlig talt", 

sagde han, „troer De, at det personlig Gode i os selv, hvis det herskede, vilde som en Magnet s0re os til skigt. 

hvad skal jeg kalde det.... Hem-melighedsfuldt, Eventyrligt og dog Posktivt^" — „Ganske vist", svarede jeg, 
„Tilvaerelsen gjemmer paa noget Saadant, skjpndt jeg ikke veed, i hvilken Form." ^ „Og naar skal man sinde det^ 
^ „Ia, hvo veed det! Men jo laengere Tid, der, indensor en somustig Graendse, hengaaer, desto intensivere vil det 
maaskee blive." ^ „Det Hele vil altsaa simpelthen vaere et Regnestykke, en Finans-operation: ved at opspare min 
Ungdom og saette den paa Rente, skal jeg faae den fordoblet, hvis den ubekjendte Ban^uier eller Tontine e^ler 
Asfu-ranee ikke imidlertid gaaer fallit eller arver mig^" ^ „Men den Ban^nier er De selv.^" — „Saa maa jeg 
studere Bogholderi! leg maa laere at vaere Kasserer og Regnskabss0rer .... Men jeg maaArvingen. ^ 

dog sige Dem, at jeg i de skdste Dage har gaaet og taenkt paa at tage et Enrsus i Statsret." 

Det sandt jeg baade heldigt og passende, og han begyndte ogsaa med en Alvor og Intelligens, der beoiste, at han 
knnde blive noget Dygtigt; men pludselig sagde han en Dag til mig: „Der er Noget ved dette Studium, som kan 
gj0re En fortvivlet. Det indeholder Theorier, fom ingen Statsmand i Praxis vil bryde fig om. Verden regeres ikke 
ester Regler, og ikke as laerde Eolk. Metternich var i Grunden uvidende, men kom til sin store Betydning, sordi 
han var Eava-lier." — leg maatte indrpmme Muligheden as, at det var saa, men gjorde ham opmserksom paa, 

at i vor Tid var der en Magt, som Metternich, da han steg, ikke havde havt at tage synderligt Hensyn 

tiU den osfenlige Mening om en Mands Vserd og Evne til at udrette noget Godt for det Almene. ^ „0, den 
offenlige Mening^" raabte han, „der er dog Intet, fom er mere skadeligt i vor Tid end den faakaldte offenlige 
Mening, som er overskadisk og baeres af Stemninger og bliver fmigret af dem, der ville beherske den. Skal Noget 
frelse vor Tid, saa maa det v£ere sandt uashaengige, adelige Ge-Arvingen. ^ 

mytter, der laere den offenlige Mening Refpect ^ thi Refpect mangler överalt." 

Det kunde jeg ikke sige meget imod, men jeg sandt nu Anledning til at hentyde til Hasard-spillet og tilfpie, at ved 
det blev man ikke istand til at indgyde den ossenlige Mening Respect. 

Han svarede: ^ne ^onle^ ^o^, ^non ^kni^ das Eeben hedars Cayennepseffers um genie^bar herden." Efter et 
0iebliks Paufe tilfpiede han: „Desuden maa De vide, at naar jeg taler om Maend, der skulle laere Maengden 
Refpect og herske i Eandet, faa t0r jeg ikke taenke paa mig. leg har intet Eaedreland. I Tydskland er og bliver jeg 
en Holstener, min danske Eyrstes Un-dersaat, og i Danmark er jeg en Tydsker. Gik det efter mit Hoved, faa 
skulde det komme til en Revolution imorgen ^ — men om Eorladelfe, De er Dansk, skjpndt De saa overbaerende 

brin-ger mig til at glemme det.Nei, Spillet ^ velan, det er min Eidenskab, det er mit Eiv, jeg tilstaaer det. 

Men, siden vi ere paa det Ca-pitel, vil jeg dog en for alle Gange bede Dem troe, at det hverken er Vinding eller 
Tab, der egenlig virker paa mig. leg kan have min Glaede af et heldigt, genialt e^er inspireret cou^, selv Arvingen. 

A 

om det gaaer ud over mig selv. Der er Noget i den djaevelsk skjpnne Eykke, som hver Asten er mig lige nyt. 
Hvilken anden Kvinde er en saa-dan He^" 

Dette var den mest usorbeholdne Samtale, vi nogensinde havde havt om ham selv, en Sam-tale, der viste mig 
ham baade som begavet og aergjaerrig og i visse Maader ^errissen. Men, saert nok, det skulde vise sig, at den 
Mening, han vistnok med fuld Oprigtighed havde udtalt om fig og sit Eorhold til Spillet, netop ikke var rigtig^ og 
at en Katastrophe derved blev soranlediget. 

Udpaa Eoraaret gjorde vi igjen en Bjerg-reise og tilbragte Esteraaret og Vinteren i et Par sydtydske Residens- og 




Universitetsstseder, og s0rst det f0lgende Efteraar kom vi til Paris. Hvad fra vort Ophold der overveiende 
paatrsenger fig min Erindring, er Grevens Eorhold til den unge Potter, med hvem vi her sornyede Bekjendtskab. 

Överfor ham bekraeftede det fig ikke, at Grev Eri^ havde Glaede as et heldigt, genialt eller in^ spireret cou^ selv 
om det gik ud o ver ham selv. 

De to unge Maend kom stra^ i et spaendt Eor-hold til hinanden som Rivaler oversor Lykkesgnd^ inden. Der blev 
svagt ymtet om, at PotterArvingen. ^ 

levede paa en st0rre Eod, end hans Eaders Mid-ler tillode; men saalaenge en Fremmed i Paris bevarer Skinnet og 
betaler skn ^resgjaeld, har et saadant Rygte Intet at betyde. Desuden bar Potter, skjpndt han ikke laenger var saa 
srisk^ som da jeg s0rste Gang saae ham, et umiskjendeligt Praeg as en loyal, aaben Eharakter. Han og Grev Fri^ 
lignede egenlig hinanden noget, maa^ skee isaer sormedelst deres saelles Forskjellighed sra Franskmaendene. 
Begge vare blonde. Potter lidt mere ^onee, med et gyldent-brunt Skjaer i Haaret. Ogsaa var hans Haar krpllet, 
medens Grevens var glat, hans Pande var idealere og mere poetisk, og ved Siden af ham fyntes Grev Fri^s mere 
methodiske, tydske Natur at traede frem. Dette hidrprte vistnok tildels sra, at Gre-ven oversor c^e Potter blev 
sornem og viste en aristokratisk ^nor^ne; thi det lille ^e soran hans Rivals Navn blev ikke anerkjendt som 
adeligt, og dette syntes undertiden at trykke ^ie Potter og soreere ham srem. 

Efterhaanden antog deres Spil Udseendet as en Dnel, en langvarig Duel, omkring hvilken man sknttede Kreds, og 
en saadan seig, dyb Eidenskab omhyllede Begge, at, som en Franskmand sagde,Arvingen. ^ 

D0den fyntes at ligge ved Enden af den korteste Pung. leg kunde Intet gjpre for at afvaerge en mulig Fare og var 
felv faa dsemonisk dragen til, at jeg ikke havde min Dpmmekraft til fnld Raa-dighed. Sandt at sige, var 
Fykkesgudinden tillige reprsesenteret as en jordisk Kvinde, en as Dåtidens berpmte Sknespillerinder. Hun tillod 
sine „ud-valgte Venner" at spille i hendes Salon, og hun var saa langt sra at gjpre sig nogen Fordel deras, at hun 
endog satte sig i store Omkostninger ved sin Gjsestsrihed. Men hvo der vandt, gjorde hende en betydelig 
Forasring, og den Tabende vilde ^ikke lade hende maerke, at han havde lidt Skade paa sin Evne til at vaere 
opmaerksom. De store Sum-mer, hvorom Grev Fri^ og ^e Potter spillede, kunde gaae srem og tilbage imellem 
dem med lige-lig asve^lende Fykke og dog esterlade en Formue i hendes Hsender. 

Hvis nogensinde en jordisk Kvinde kunde sy-nes at repraesentere Fykkens Gudinde, saa var det hende med 
^hendes Marmorbnste, overordenlig skjpnne Arme, blege Teint og skammende sorte 0ine, hvori der ikke var 
anden Sjael end den, Maends Phantasi vilde laegge deri. Saaledes d0mte jeg, naar jeg saae paa hende; men 
anderledes varArvingen. ^ 

det, naar hun ^saae paa mig. Hvorsor skal jeg uaegte det^ I Fprstningen var jeg forelsket. Den Slags Hvirvel, 
hvori et Menneske ikke bryder fig 

om naeste Dage betog mit Sind. Hun indbpd mig til at bes0ge sig en Formiddag. Hnn laa endnu 

i Sengen, laa ligesom til Stads, i et rigt udsty-ret Vaerelse^, og var paa eu Maade pyntet; jeg seer endnu tydelig 
det pragtsulde Armbaaud paa hendes veustre Haandled. Hun bragte mig under sine 0ines Magt, lod mig sidde 
ned og sortaelle om mig selv som et Barn, og da en Prinds blev meldt, sagde hnn til mig: ^ene^, ^ P^ ^ie e^t nne 
^ire; ^our ^on^ ^utre^ i^on^ne^ e^n ^orci c^t un ^entii^nent. ^o^on^ ^ni^. Hun sorestillede mig sor den 
indtrsedende Prinds som un ^o^te ^u^or^l, et Udtryk, der, som jeg senere^ tsenkte, bet0d et uskadeligt Menneske, 
og esterat 

jeg havde vexlet saa mange 0rd med hende og Prindsen, som Anstånden udkraevede, gik jeg bort 

med Fplelseu as, at dette srauske Fruentimmer med eet Blik havde seet igjennem alle de Fag, jeg havde lagt paa 
mig, siden jeg gik i min Faders Have, og saaledes asklaedt stillet mig sor Speilet som et Barn og ladt mig gaae. 
Desuagtet kunde jeg ikke blive sra hendesArvingen. ^ 

Salon og vilde ikke. leg gjennemgik hvert 0rd, jeg havde sagt til hende, og sandt, at jeg ikke di-recte havde givet 
mig blot. Det sorekom mig, at der var saa megen Aand og Energi i mit Indrej at jeg endnu ved at optage Kampen 



sra en ny Side kunde beherske hende, og da ^ jeg troer naesten, at en dunkel Stemme i mit Indre sagde: Og da ve 
hendes Hvad kan det nytte at d0lge det, at der er en Slags Kjserlighed, som kommer 

i F0lge med det Onde. leg var sorelsket, jeg s0lte en Slags 0mhed sor hende, mit Hjerte 

kunde ikke have sundet sig i at gj0re hende For-trsed, og dog anede Hjertet, at det kunde g^0re sin Triumph til en 
Hsevn. leg vidste, at hun ikke s0lte uogeu sand Interesse sor de to unge Mennesker, der sor hendes 0ines Skyld 
og sor Spillets gaadesulde, sindssorvirrende Bliks Skyld rykkede hinanden naermere o.g nsermere paa Livet. leg 
s0lte, at hnn saae paa dem omtrent som en romersk Dame i 01dtiden vilde seet paa to srem-mede Gladiatorer; 
men det Elektriske i Atmosph 2 e-ren betog mig, saa at der hverken var Krast eller Klang i de Advarsler, jeg gav 
Grev Fri^, og heller ikke knnde noget Menneske have udrettetArvingen. ^ 

Noget paa ham, medens baade han og cie Potter dreves srem as sorterende, dobbelt lalousi. 

Det var den vserste Tid, jeg har oplevet, den Periode, da jeg stod lavest, uden Villie. Forgjse-ves s0gte jeg at faae 
Kraft til at mane gamle, kjaere Billeder eller betydningsfnlde 0ieblikke frem: den Aften, da vi B0rn sad tilbords 
med Fader og vi Alle skaanede Smprret; den Dag, da Fa-der d0de; de 0ieblikke, da jeg kiggede gjennem den 
gr0nne Mur og saae den hvidklsedte Pige ^ det havde ikke sin sulde Magt, og jeg opnaaede kun at tilveiebringe 
ligesom et Glimt af blaa Him-mel, medens hele den 0vrige Atmosphaere var svan-ger med Uveir. 

En Dag kom jeg dog saa vidt, at jeg sik Lyst til at tage fra Paris for i Ensomhed at see Versailles, og derude, i 
Billedgalleriet, over-for de Målerier, hvorfra den mandige, krigerske franske Aand vifter, hvor Eanen kalder til 
Haeder og D0d, aandede jeg endelig igjen en Enft, hvori der var Begeiftring og Vemod, blev mig selv igjen og 
sik mine Minder tilbage til snld Eien-dom. Da jeg ester halvanden Dags Forl0b kom tilbage til Paris, fplte jeg 
mig besynderlig rig fr^ j^g ^r^ f^ 1 eiendommeligArvingen. ^ 

Glaede, da jeg sknlde betale Kndsken og tilsseldig kom til at see ham i 0inene. leg saae saa sast, som om jeg vilde 
bevise, at jeg kunde see hele Verden i 0inene. 

Idet jeg vilde gaae ind i Hotellet, saae jeg ovre paa den anden Side as Gaden ^e Potter komme gaaende. Der var 
et besynderligt Forhold imellem ham og mig. Hvergang jeg saae ham, blev jeg behagelig berprt og havde en 
Fplelse af, at vi To ret kunde tale fammen, og det syntes, som om han nsermede sig mig med en lignende Fplelse; 
men ester et Haandtryk blev det altid dog kun til almindelige Bemrerkninger, enten sordi vi ikke kunde sinde et 
Tilknytningspunkt, eller vel snarere sordi de Forhold, hvori vi levede, stra^ stillede en eller anden Betragtning 
eller Stemning hindrende imellem os. Min Stilling til Greven maatte vel give cie Potter en Fornemmelse as, at 
jeg var ligesom Secundant paa fjendtlig Side, og faalsenge jeg var dragen til Skuefpillerinden, kunde selve det 
Velbehag, som hans Blik og Skikkelse indgpd mig, dog ikke holde ^Stand mod en skjult Fornemmelse af.... ja, 
rent ud fagt, lalousi. Det er altsaa sorklarligt, at vi kunde dragés sympathetisk til hinanden og dog behandle hin- 
Arvingen. ^ 

anden koldt. Men i hint 0ieblik, besriet som jeg var, havde min Hilsen og mit Blik vel noget anderledes Frit og 
usorbeholdent Hjerteligt end ssedvanlig, og ^ie Potters Ansigt skistede plud-selig Udtryk: istedensor det 
stedvanlige, kolde, smilende, staalklingeagtige en^r^Blik, den as-sknttede , i sig selv hvilende „E0ve" - Holdning, 
kom et Udtryk, der mindede om Hilsener sra Studenterdage, og ^skjpndt han, medens han uvil-kaarlig gik over 
til mig, hurtig betvang sig, blev der dog, idet vi gave hinanden Haanden, no-get Hjerteligt tilbage. Der var i hans 
Trsek Noget, der antydede Traethed eller Lidelse, og som ikke engang^ 0ieblikket venlige Livlighed kunde 
skjule. Havde han vaeret styg, vilde jeg maaskee have taenkt: Der have vi Fplgen as Spillerliv; men sordi han var 
saa smuk, bragte det ikkun nogen Sprgmodighed ind i min Sympathi. „Ieg h0rte iastes, at De var taget sra Byen", 
sagde han. j^g da^ 1 Versailles." Han havde ogsaa vaeret der, og sra dette Ud-gangspunkt begyndte en 
Samtale, som vi sort-satte Arm i Arm, op og ned ad ^oi^e^rU ^ ^^ncineU ^ ^iien^ og Montn^rtre^ i 
skereArvingen. ^ 

Timer. leg har senere gjort mig megen Umage sor at huske Enkeltheder i Samtalen, men for-gjaeves, og det 
hidrprer maaskee fra, at vi, uden at komme ind paa Sp0rgsmaal og Svar af per-sonlig Art, berprte Alt, hvad der 



gjensidig h0rte vor aandige Tilvasrelse til. Det gaaer naesten altid saaledes mellem Men-nesker, der f0re en f0rste 
Samtale og interessere sig mere end almindelig for hinanden. Man gli-der fra Gjenstand til Gjenskand, man 
ligesom sik-krer sig et almindeligt Omrids, og de skeste senere Samtaler blive kun en Dyberegaaen, ikke en 
Udvidelse af den f0rste, der sorsaavidt kan siges at have indeholdt Alt. En medvirkende Grund til, at Samtalen, 
da jeg laenge ester vilde buske den i Enkeltheder, stod temmelig ubestemt, var vel den, at vi vsesenlig 
samstemmede. Han udtalte i kk e nogen for mig ny Tanke, men havde kun en anden, behagelig, undertiden 
overraskende Eorm, fordi han var kommen til Sit paa en anden Maade end jeg. Desuden er det nok muligt, at jeg 
talte mesk, fordi jeg efter Omstsendighederne maatte komme tilskede med mere Indhold end han, der ved 
Spillelidenskaben, og hvad dertil h0rte, skk meget aandigt Liv traengt tilbage og glemte saa 

14Arvingen. ^ 

Meget. Uden at gjpre bam Uret kan jeg tils0ie, at han, som det syntes, undertiden ligesom lyttede til sine egne 
Ord, sornpiet over, at han endnu ikke havde glemt at taenke og tale saadan. Hvad der laa paa Bnnden hos os 
Begge To, skjpndt paa sorskjellig Maade, men tillige kun kom srem indirecte,^ var Missornpielse med det 
naervaerende Oieblik og Laengsel ester et krastigere, aeresuldt Liv, medens vi Begge vare i Baand — Baand as den 
Slags, som man ikke kan l0se, men kun skjsere over, naar man har Svasrdet. Vi grebe saa at sige efter Svaerdet, 
ikke blot i hine Ver-faillesbilleder, men i alt det Aandige, der paa faa elektrisk Maade rprer fig i Paris. Vi sagde 
ikke, hvortil vi vilde bruge de Eplelser, som vi snart antydede, snart hentede srem; men dette Sl0r, som vi 
beständig kastede over vort eget per sonlige Indre, gav Samtalen noget desto mere Tiltrsek-kende og sorhindrede 
derhos al Sentimentalitet. To yttringer husker jeg dog sra deune liv-lige Samtale, der ved Omgivelseme stadig 
skk nyt Stof eller ny Anledning til at fplge den engang angivne Vei. Paa ^ ^lien^ var en Udstilling as Målerier, 
som vi Begge havde seet, og hvor bl. A. sandtes Ary Syessers berpmteArvingen. ^ 

Billede as Paolo og Erancesca da Rimini, der svseve forbi Dante og Virgil, med Underskrift: ^nor noi concii^e ^ 
nn^ ^norte. 

„I en faadan Kjaerligbed," sagde ^ie Potter, „selv om den var dpdbringende, vilde der vaere en Frelse sra Meget 
.... sig mig ^ thi det t0r man dog spprge hinanden om: Har De nogensinde vaeret sorelsket, i Sandhed og årlighed 
sorelsket, eller er De det^ Thi De synes mig at vsere lykkelig." 

„Nei", svarede jeg, „men i min tidligsU Ungdom, havde jeg en Fplelse, der lader mig sor-staae, at Erancesca og 
Paolo skyve sammen ester Dpden . . ." ^g ogsaa ^ j^g ogsaa ^ raabte ^ie Potter; „det synes, at vi lasre Kjserlighed 
ligesom Biblen i vor Barndom; men senere „Kunne vi komme tilbage til begge igjen. leg har Haabet." „Det er 
det, jeg fpler; De er lykkelig . . . Har De," vedblev han, idet vi gik forbi ^ile ^e^eiietier, hvor den store Opera er, 
„nogensinde hprt lenny Lind^" leg bejaede det. „Den Dame," sagde ban, „skylder jeg Me-^ Arvingen. 

get, isser naar hnn sang sine svenske Folkesange. Der var i disse Viser et Haab, et romantisk Haab, og medens 
bun sang, levede Haabet i Tilhprerens Hjerte. Det er Forskjellen, synes mig, mellem Sydens og Nordens Musik. 
Italieneren synger som en Fugl, det er deu naturlige, sandselige Verden, der lyder til os; i Nordboens Sang er der 
en Sjael, jeg kunde naesten sige: en Sjsel i Vaande." 

Saadan vedbleve vi at samtale og spadsere indtil Spisetid, og da vi befandt os udeufor Va-^ette og vare sultne, 
gik vi derind og sortsatte ved et Maaltid, der i Forhold til den Maade, hvor-paa vi Begge ellers levede, var 
tarveligt, men dog mere behageligt end de saedvanlige. Kl. ^ be-sknttede vi at gaae i ^e^tre ^In^^ og havde endda 
Tid til sorinden at spadsere lidt i P^^ ^o^s Have, drikke Kasse og ryge en Cigar. 

„Det er jo aldeles, som jeg havde drpmt mig, at man kunde leve i Paris", sagde ^ie Potter naivt, idet han saaledes 
maerkede sig stegen ned fra det Kuuftlede, Overforfiuede og Overkryddrede til det, fom tusinde andre Reisende 
ansee for Pa-ris^s egenlige Nydelfer. 

Da vi skiltes, fagde han, at denne Dag vildeArvingen. ^ 

vsere ham fom en Drpm. leg fvarede, at naar han vilde fom jeg, kunde vi have mange saadanne Drpmme og 
sknde, at de vare vaagen Virkelighed. 



leg havde nu sat mig i Hovedet, atVersail-les indeholdt en Slags Medicin, og s0gte at faae Grev Fri^ med demd. 
Han var ogsaa villig, men opfatte det fra den ene Dag til den anden, og i den Uges Tid, der saaledes hengik, 
troede jeg at maerke, at Spillet tog alt stprre Dimensko-ner og vakte en saadan Spaending, at hverken han eller 
Potter havde Sands sor Andet. Endelig en Dag^ da han klagede o ver Hovedpine, s0rte jeg ham med mig nsesten 
med Magt; men Intet var istand til at overvinde den seberagtige Uro, som var over ham. leg foreskog, at vi med 
det Samme skulde blive derude i nogle Dage, og han svarede adspredt la. Medens vi spiste til Middag i et as de 
smaa Hoteller, gjorde jeg halvt om halvt Astale om Logi; men pludselig trak Greven sit Uhr op og sagde, at han 
nu maatte tilbage. leg s0gte sp0gende at holde ham saft; men han er^ 

klaerede med stor Alvor, at han maatte, C le Potter ventede ham hos Skuespillerinden. „Men om 
han nu ventede sorgjaeves^" spnrgte jeg. 

„Vente mig sorgjaeves^" svarede han, og detArvingen. ^ 

Rovsngleagtige traadte markeret srem i hans op-hidsede 0ine. 

„Sig mig. Greve, hvordan er Forholdet mel-lem Dem og ham^ De vil ikke missorstaae mig, hvis jeg med nogen 
Bekymring spprger derom." 

„Det Menneske har traadt op ad mig . . . men jeg har vi^et ham ... og jeg har lovet ham Satissaction." 

„Satisfaction^" „Ia, men se ikke saa alvorlig", raabte Gre-ven med h0i Latter; „Kugleme ere Esser." 

Medens vi i Taushed kjprte tilbage paa lem-banen, begyndte Noget at bryde srem i mit Sind, som laenge havde 
ulmet: Eplelsen as min Ashasn-gighed. Det var ikke Afhaengigheden i den Eor-stand, at jeg nu engang havde 
paataget mig en Stilling hos Greven, at jeg maatte reise, naar han vilde reise, blive, hvor han vilde blive o. s. v. 
Det havde ingen Magt havt over mig, saalsenge jeg troede, at han ikke s0rte mig mere, end Post-heste og 
Dampvogn f0rte mig: paa min egen Skjaebnes Bnd. Men Troen herpaa var lidt efter lidt bleven fvsekket, og jeg 
favnede dens Styrke. lo mere han optraadte fom Heros i Tilvaerelfen og indhyllede baade fig felv og et 
andetArvingen. ^ 

Menneske, jeg sympathetisk droges til, i en torden-svanger Sky, desto mere s0lte jeg Lysk til at maale min 
Skjsebne med hans og saae det afgjort, hvem af os To der fad i Vognen, og hvem der var Posthest. 

Som om Atmosphseren meddelte ham en Eor-nemmelse as lignende Art, vendte han sig plndselig til mig og 
sagde: „Ieg kunde have stor Lyst til engang at spi^e med Dem." 

„Det vilde blive et underligt, h0it Spil", svarede jeg. 

„Ia, det har jeg tenkt mig." 

„Ieg kan kuu taenke mig eet Tilstelde, hvori De og jeg^ kunde komme til at spille" ^ vedblev j^ ^og ^t N j^ N ^ 
Ulykke maatte tage et andet Menneskes Kort." 

Greven saae et Secund paa mig og svarede : „Ieg kan gjentage for Dem, der er ingen Udsigt til en Duel imellem 
Hr. Potter og mig." 

leg ^lod Eorsikkringen i den tilspidsede Eorm gjselde sor en Beroligelse. En anden Tankersekke gjorde sig 
gjaeldende. Han havde dog Ret til at s0le sig st0dt, hvis jeg aldeles glemte ham og hans Eader over en Anden, der 
intet absolnt Krav havde paa mig. Selv den gamle Greve vilde ikke Isegge HindringerArvingen. ^ 

i Veien, naar S0nnen ved sit Ord var bunden til at give Satissaction ved Spillebordet eller med Kaarden. Hvad 
havde jeg da at raisonnere over^ leg maatte tage Sitnationen, som den var, og lade hans beroligende Eorsikkring 
gjaelde, og naar der alligevel i mit Sind var en urolig Anelse, j^g j^g sknttclig de fortraedelige Tanker bort med 
det Raisonnement, at hvad man venter og sor-bereder sig paa, i Regien ikke kommer. 

Denne Fornemmelse blev til en vis Grad be-styrket, da vi igjen besandt os i det glatte, skntklaedte, hpskige 
Selskabsliv. Alting var saa smilende og silkeblpdt, at man knnde glemme, hvad man vidste: at Tigerkl0r skjulte 



sig bag Silkepoterne. Grev Fri^ havde ved Indtrsedelsen i Salonen ganske saaet sit muntre, sorglpse Ansigt igjen, 
^ie Potter syntes ligeledes oprpmt, og de hilste paa hinanden med et cordialt Haandtryk. leg spurgte mig selv, 
hvorsor jeg ikke mellem hele dette Folkesterd med haarde Hjerter skulde spille min Rolle, skden jeg havde en, og 
laegge Mserke, vasre beredt paa, hvad der soresaldt. leg vilde med den Agtelse, jeg nu havde for Selskabet, ikke 
have valgt det; men det kunde i Tiden vsere interessant at have vseret med. 

Og forresten gik det her som i Almindelighed: NaarArvingen. ^ 

man er paa Pladsen, man frygtede, holder Phanta-sien op med at udmale den, og man baerer sig ad som de Andre. 
Endelig kom jeg ganske til Ro og Glemsel i en Samtale med en dramatisk For-satter, der tilsaeldigvis ikke 
spillede, og som sor-talte mig, at han engang havde havt en meget behagelig Aften i Kjpbenhavn ^ den eneste 
Asten, han havde tilbragt der. Han var kommen med Dampskib fra Petersborg og havde nogle Timer til at fee 
By en, og da de havde vandret endel om, besknttede han og hans Venner at gaae i Theatret, hvor der sknlde 
opfpres en Ballet „Napoli" ; men alle Billetter vare folgte. I den Formening, at i Kjpbenhavn ligefom i Paris en 
Theaterdirecteur altid havde nogle Pladfer i Behold for Fremmede, fpgte de at komme ind ad en Sidevei og traf 
Portnerkonen, for hvem de dog paa ingen Maade kunde gjdre fig sorstaaelige. Medens de sorgjseves anstrengte 
skg hermed, kom en ung Dame hastig ned, piensynlig sra Scenen og i Forlegenhed sor at saae Noget besprget. 
Hun sorstod Fransk og lovede at ville tale til Balletmesteren. Stra^ ester kom denne ned, en sterdeles hpskig og 
elsk-vaerdig Mand, der talte paasaldende godt Fransk og gjorde Undskyldninger sor, at han ikke kundeArvingen. 

A 

tilbyde de franske Gj se ster anden Plads end en Loge under Löftet, hvor Dameme, der denne Aften dandfede i 
Balletten, pleiede at have Plads. Da Balletten skred srem, opdagede de pludselig til deres store Lornpielse, at den 
unge Dame, der var kommen ned til Portnerkonen, havde Hoved-rollen. Det var, som om de havde en Bekjendt, 
og det en udmserket Bekjeudt, paa den sremmede Scene, og de deltoge enthnsiastisk i Publicums Applaus. De 
sendte Bud til Balletmesteren, hvem de ester hans Navn og Sprog betragtede nsesten som en Landsmand, og 
bade ham bevise dem den ^Ere og Glsede at deltage i en Souper inden deres Asreise, hvilket han modtog. „Ieg 

glemmer aldrig den livlige Asteni, sagde Lortselle-ren-netop i det 0ieblik, da et sorsaerdeligt Knald rystede 

Salen, medens Ruder eller Speil-glas saldt klirrende ned og endel Lys skuktes. Da jeg spraug srem gjennem 
Krudtrpgen, saae jeg paa Stolen overfor Grev Lri^, istedensor Potter, i halvt liggende Stilling et Lig med den 
pverske Halvdel as Hovedet bortskudt. I min moralske Raedsel blandede sig med uudskett^elig Tydelighed den 
physiske ved at see det aabne Rum ind til Lorhjernens to Hoveddele. Hvad enten Tiden gikArvingen. ^ 

med rasende Hast eller Politiet havde et Instinct og en Hurtighed lig Gribbenes i 0rkenen, naar en Kamel styrter 
eller et Menneske dper, saa kom det tilstede, inden Noget, jeg kan hnske, soresaldt. Grev Lri^ var dpdbleg, men 
afgav den Lorklaring, som Politi- Officieren afaeskede ham, med Ro og Latning. Den Dynge af Guld og 
Banknoter, fom laa foran ham, vaad af Blod, var hans, fagde han. Hr. Potter havde tilbudt at holde en lignende 
Snm imod ham. Det var ikke Saed-vane imellem dem at fpille anderledes end contant, og Hr. Potter havde fagt: 
Naar Kortet er trukket, betaler ^eg, hvis jeg taber. Han havde tabt, og inden han. Greven, havde seet op, havde 
han hprt Pistolskuddet. 

De Tilstedevaerendes Navne bleve opskrevne, og Politi - 0fficieren var iferd med at gaae, da han endnu engang 
standsede oversor Grev Lri^ og pegende paa hans venstre Sknlder spurgte: „Hvad er det^" — Der sad en hvidlig 
Plet saa stor som et Dueaeg. — „Ah", vedblev Gssiciereu, idet hau svarede sig selv, „det er, min Tro, et Sthkke as 
Hr. ^e Potters Hjerne". Ved disse Grd styrtede Grev Lri^ afmsegtig omkuld. 

I et Par Uger laa hau bevidstlps i Leber,Arvingen. ^ 

og da han endelig vaagnede, stod det Lprste, han yttrede, i umiddelbar Lorbindelse med den ulyk-salige og 
skrsekkelige Scene. Han sagde til mig: „Ieg beder Dem modtage mit seresord paa, at jeg aldrig mere vil spille". 
Derpaa sank han iglen hen i en lang Dps. 

leg havde naturligvis stra^ saa blidt og sor-sigtig som mulig underrettet Laderen om det Pas-serede. Han sendte 



en Laege og bebudede, at han vilde komme selv, hvis der skulde vise sig Fare. Da jeg havde meldt ham Sdnnens 
åttring, sva^ rede han, at Resultatet var tilsredsstillende, uden at dvsele ved Maaden, hvorpaa det var kommet. Og 
da S0nnen endelig var Reconvalescent, bad han os reise til ^ien, hvor der var „en anden Lust og andre 
Omgivelser", og hvor han vilde komme og m0de os. 

Imidlertid var Indtrykket as ^e Potters D0ds-scene dybt og långvarigt ogsaa paa mig. Der hengik Maaneder, 
inden jeg kunde see paa Men-nesker nden at tasnke mig deres halve Floved bort-skudt. Hermed forenede fig en 
trykkende For- 

nemmelse: at Livet var en Mekanisme^ der skjulO en sindrig Kunst, men ingen ski0n eller dyb Hem- 
melighed. leg knnde ikke faae ud, at ^e PotterArvingen. ^ 

havde havt en udpdelig Sjsel, og ved beständig at huske paa, hvad dette fmukke, unge Menneske var blevet til: et 
Lig i fine forte Klaeder og lakerede Stpvler, blev Alting i Tilvserelfen farvelpsk og trist, og min egen Livskrast 
kunde kun haeve sig ironisk og trodsende, nden Fodsaeste. Underlig nok var det samtidig ved at see Grev Fri^, at 
en Fplelse as Livets store Aandemagt holdt sig dunkelt sast i min Sjael; thi bagved ham, syntes mig, laa 
sammenrullet som en m0rk Sky Noget, der var kraenket. leg havde M0ie med at be^ handle ham som sorhen, og 
han selv var, trods den Umage, han vistnok gjorde sig, ogsaa forfaa-vidt forandret, fom han undertiden viste 
Arrogance istedensor den tidligere ungdommelige, ureskecterte Selvs0lelse. leg sandt det naturligt; han vilde 
skjule en Fplelse as ydmyghed, en Frygt for, at han ikke skulde have samme Ret og Krav som forhen, og netop 
derfor gjorde han Kravet. 

Da vi kom til ^ien, var Grev Fri^ faa nerv0s og menneskesky, at han ikke vilde askaegge noget Bef0g, og jeg 
havde stor M0ie med at saae ham fra en Idee, han havde fat fig i Hovedet: at han tilsyneladende, men ikke. 
virkelig kunde vise sig i Verden derved, at jeg gik under hans Navn. Arvingen. ^ 

Det eneste Sted, jeg paatog mig at gaae paa hans Vegne, men med hans skrevne Fuldmagt, var til det 
Ban^nierhus, til hvilket Faderen havde anbesalet ham, og hvor han skulde have Penge. 

Saasnart jeg havde fremvist Ereditivet med Grevens Navn, reiste Kassereren sig og bad mig gaae ind i et 
Sidevserelse, og her indsandt sig stra^ en aldrende Herre, der under mange Com-plimenter bad „Hr. Greven" 
opholde sig et 0ie-blik og s0gte at indlede en Eonversation. Det Udtryk, hvormed Kassereren havde reist sig, og 
Tonen, hvori den aldrende Herre ^ aabenbart en as Eheserne ^ talte, var meget forskjellig fra den faedvanlige 
Eontoirh0skighed og Opmaerksom-hed, og Eorskjellen blev mig endmere paafaldende, da en anden aldrende 
Herre, en temmelig lille Mand, naesten skaidet, med et saerdeles velvilligt og tillige klogt Physiognomi, kom til. 
Der be-h0vedes ikke stor Menneskekundskab sor at see, at han var i en Sindsbevaegelse, enten det var Sorg eller 
Angst, som han gjorde sig Umage sor at overvinde. Min fprste Tanke var, at Noget var tilstpdt den gamle Greve, 
og at disse Herrer skulde meddele mig Esterretningen. Men i naeste 0ieblik s0lte jeg instinctmaessig , at det ikke 
knnde vaereArvingen. ^ 

noget Saadant, som sorelaa; thi i saa Eald vilde den velvillige gamle Mand have grebet min Haand og viist mig 
Deeltagelse, hvorimod han nu 0ien-synlig skyede at komme mig nasr og, skjpndt man havde bedet mig vente paa 
ham, syntes at ville traede bag den Andens Men det Gaadesulde be-gyndte at klares, da den s0rste aldrende Herre 
sorestillede den sidst Indtraedende med de 0rd: „Hr. Greve .... tillåd mig .... Hr. ^e Potter, min Eompagnon^. 

Samtidig med, at jeg s0lte et personligt Ehoc, lykpnskede jeg Grev Eri^ til, at han ikke selv var gaaet herhen. Det 
polerede Liv hjaelper En ud over mange Vanskeligheder; min egen Drist var at omsavne den gamle Mand, selv 
om han vilde st0de mig fra fig; men jeg gjorde et Buk, der kunde sige og skjule, hvad det skulde vaere. 
Ban^uieren tils0iede: „En Broder til Hr. Potter i Briissel." Det var altsaa ikke Eaderen, knn en Onkel; jeg s0lte 
mig lettet sor saavidt, som jeg nu var stedt i mindre Kamp mellem Hjertelig-hed og Anstånd, og gjorde et nyt 
Buk. 

„Hr. Greve", sagde endelig den gamle Mand med usikker Stemme, „jeg vil ikke minde Dem om en Ulykke, som 
De havde den Smerte at. . .Arvingen. ^ 



at overvsere, og det vilde maaskee have vasret rig-tigere, om vi.vor Kasserer er en gammel Ven as begge 

Huse og har h0rt, hvad vi oste have talt om.M0det kan dog ikke sor Nogen af os vsere behageligt, frygter jeg 

.tilgiv, Hr. Greve.Men vi baere ikke Nag, nei, vi baere ikke Nag — Guds Villie skee, Amen^" Den gamle 

Mand knnde ikke tale videre for Graad. Efter en kort, yderst pinlig Pause fattede han skg og fagde: „Et er der 
dog^ fom vi gjerne vilde vide nu, siden Tilsaeldet f0rer Dem til os .... De reiske med en Ven eller en Laerer, vi 
vide ikke ret hvad, og om ham skrev vor stakkels Manrice med stor Kjaerlighed — De vil forskaae, at vi gjerne 
vilde m0de ham — hvor er denne Mand^" 

leg skyndte mig at oplyfe ham om, at jeg rimeligvis var den^ han fpurgte efter. Da fore-gik der en pludselig 
Eorvandling: den blodige ^hg^ ^r h^db^ sta^t mellem dct^ formentlige Grev Eri^ og de to Bankierer, var 
forsvunden ^ den gamle ^ie Potter sprang til og kyssede mig. 

Saa overraskende Scenen end var, havde jeg dog tildels Npglen til den i den hjertelige Sym-pathi, jeg fra P0rst til 
Sidst havde f0lt for denArvingen. ^ 

unge Potter; jeg forstod, at jeg sor hans gamle Slsegtning var ligesom en Reli^uie, et kjserligt Minde om ham, der 
var d0d i Eortviv-lelse mellem Eremmede, og den sactiske Omstsendig-hed, hvorved jeg var kommen i en saadan 
Stilling til hans Esterladte, blev mig sorklaret, da Hr. 

Potter citerede Breve, som Maurice havde skrevet. Han havde bl. A. omtalt vort M0de efter mit Bef0g i 
Verfailles, og i Ord, fom fprst bleve sorklarlige ester Katastrophen, havde han hentydet til, at der var en Erelse 
sra meget Ondt, at jeg havde aabnet ham Udsigten, at hvis han blot kunde s0lge mig, vilde Alt vaere godt; „men 
medens vi talte sammen, var der dog tnsinde Mile imellem os." I et andets vildt- lunefnldt Brev, havde han 
fammenlignet alle sine Omgivelser med Braemse, der uuder skue, sorte Vinger skjulte den spidse Braad, og han 
kaldte mig det eneste Men-neske i den store By. Uden overdreven Beskedenhed kunde jeg gj0re opmserksom 
paa, hvor meget Til-steldigt der var heri, og hvorledes hans ulykkelige Stilling havde ladet ham s0le en enkelt 
Persons Velvillie langt dybere, end den sortjente. Det havde imidlertid ingen Virkning; den pludselige 
Ombytning as Grev Fri^ „Morderen" ^ deArvingen. ^ 

sagde det ikke; men de s0lte det ^ og mig, Vennen, den Deltagende, sorhpiede alle de tidli-ligere Fplelser^ 
hvormed man havde taenkt paa mig, til en saadan Grad, at jeg ligesom blev selve Maurice sor dem. leg begreb, at 
der var en blid Selvskufselse heri, men kunde dog ikke und-drage mig den Godhed, hvormed man overpste mig. 
leg blev indsprt i begge Bankierers Fa-milier og gjort bekjendt med deres naermeste Venner. Der var noget 
nsesten Hpitideligt i den stille Hjertelighed, hvormed jeg modtoges; den uuge, smukke Selvmorder, hvis Haar, 
Pande og 0ine i levende Live havde lyst as Poesi, gjpd ester Dpden et tragisk- poetisk Skjser ind i deres Hjerter, 
som havde kjendt ham, og gav deres For-hold til mig noget ^Etherisk, der passede underlig til de Eivsstillinger, 
hvori Vedkommende besandt sig. Saaledes var en as Familiemes intimeste Venner en temmelig ung, 
hpitstaaende Politi-embedsmand, en Hr. von Hrad^oi^k; han npiedes med at trykke min Haand og sige med 
Inderlig-hed, at naar jeg nogensinde skulde behpve en Ven, vilde jeg fmde en faadan i ham; men medens han 
syntes at vaere meget talende oversor Andre, var han beständig senere taus oversor mig og be^Arvingen. ^ 

tragtede mig kuu med et Blik, der lignede en Poets mere end en Politiembedsmands. Der var virkelig 0ieblikke, 
da jeg troede at have m0dt det hemmelige Selskab, og at det kun ventede paa et Tegn sra mig sor at s0re mig til 
dets rette For-samlingssal. 

leg vilde ikke gjpre nogen Hemmelighed as mit nye Bekjendtskab for Grev Fri^, men natur-ligvis heller ikke 
fortaelle ham Alt, og npiedes derfor med at sige, at jeg havde trusset Slaetninge af den Afdpde og var bleven vel 
modtaget af dem. Han fagde Intet; men af et ufedvanligt Udtryk i hans 0ine begreb jeg, at vort Venskab fra nn af 
stod paa meget svage Fpdder. Han kunde ikke sinde sig i, at jeg ikke stod absolut fjendtlig til de Erindringer, der 
vare ham fjendt-lige, at jeg ikke fplte mig bunden til ham som en Clansmand til sin Ches, og jeg erkjendte, at saa- 
snart der fra den ene Side, om end ikke i tydelige Grd, blev gjort en faadan Fordring, fom fra den anden Side ikke 
kunde opfyldes, faa burde For-holdet Ipses snarest mulig. Selve Fpsningen blev mig imidlertid pinlig af en anden 







Grund. leg havde „braendt mine Skibe", da jeg tog hjemmefra. Greven 
havde rigtignok lovet mig, udtalt det fom en asres-Arvingen. ^ 

sag sor ham, at jeg „aldrig kom til at fortryde det"; men hvordan jeg end betragtede det, vilde hvilketsomhelst, 
som jeg opnaaede ved ham, ester at hans S0n havde oph0rt at spille, vrere en Slags Blodpenge, der betaltes mig 
som F0lge as stakkels Potters D0d. 

leg maatte erkjende, at jeg ikke havde be-nyttet Reisen vel, ikke opnaaet nogen as de For-bindelser, som, naar 
man staaer hjemme og seer ud i Verden, synes saa lette at knytte derude under gunstige Forhold. Tanken om at 
reise til-bage og begynde sorfra efter tre fpildte, for-vaennende Aar var ikke meget behagelig, ifer da jeg naesten 
var skygtet fra et Forhold, der fyntes mig at ville ved min Gjenkomst traede mig im0de i hver en Gade. Desuden 
bar jeg beständig i mit Sind et uforklarligt, rigt Haab, en Fornem-melfe af, at noget ufedvanlig Skj0nt var i 
Gjemme for mig ude. leg f0gte at stille mig koldsindig raison-nerende op imod dette Lykkeshaab. Naar Alt 
kommer 

til Ale sagde jeg til mig selv, saa har jeg jo ikke faaet Brev og Segl paa Lykke — og hvad har 

jeg gjort sor at fortjene den^ Men at komme i en faadan Stilling, at man kan fortjene Lykke, ^r jo allerede 
Lykken, er en Naadegave ^ — ogArvingen. ^ 

hvorfor skulde jeg ikke troe paa den for mit Ved-kommende^ — Flaabet laa i mit Sind fom et uud-skukkeligt 
Lyspunkt, frembragt ved min Fpdfel og Barndom og naeret af Synet indenfor den gr0nne Mur ved Guldranken. 

Forretningsfolk have skarpe 0ine og fee igjen-nem det poetiske Skjsere hvoraf En troer fig omgiven, eller som 
Andre Isegge om ham, lige ind i Realiteten. Skjpndt FIr. Potters Com-pagnon en Stund havde deltaget i den 
setheriske Opfattelfe af Maurices Ven, kom han dog en Dag og s^gt^ ^ulg ganske ligefrem, om jeg var 
formnende. „Tag mig det ikke ilde op", tilfpiede han, „vi Forretningsfolk see paa det Reale; vi vide, hvor lidet 
selv glimrende Egenskaber nytte i Verden uden et godt Rygst0d". leg blev ganske angsk sor, at c^e Potters 
Eamilie sknlde gj0re mig et pecnniairt Tilbud, men vilde heller ikke sige en Usandhed til den venskabelig 
sindede Ban^uier og svarede derfor, at jeg vel kunde i mit Hjem fmde et tarveligt Udkomme og blive tilfreds. 

„Et tarveligt Udkomme", gjentog han; „er det en Stilling, hvorved De i Tilfaelde af Syg-dom eller paa Deres 
gamle Dage faaer Pension^" leg havde hverken tsenkt paa Sygdom ellerArvingen. ^ 

paa gamle Dage; saa ung var jeg, at den Tanke at blive gammel ikke havde indfnndet fig hos mig, og saa idealt 
stillede nnder Bankierens Sp0rgs-maal min hele indre Tilstand fig til Livet, at hine Hverdagsbekymringer syntes 
mig at vaere en Slags D0d, hvis man for Alvor skulde nsere dem, og jeg svarede med virkelig Sorgl0shed : Nei. 
„Men", vedblev han, „siden De altsaa ikke gj0r store Eordringer, vilde De da ikke tage imod en sorholdsvis smuk 
og behagelig Stilling her^ leg siger ikke, at den er saa stor, som jeg kunde 0nske Dem den; men den kunde vi vel 
overkomme at 

saae til Dem. Hr. von Hrad^ick kom tilsaeldig-vis igaar til at tale om den^ og saa saldt det 

mig ind: Saet, at vor Maurices Ven vilde skilles sra Greven ^og kunde bekvemme sig til at blive i Keiserstaten ^ 
Eorelpbig kan jeg knn sige, at der er ^ Gylden fast Gage; men med Aarene kommer Mere, og det skulde dog vaere 
fom Pokker, om ikke en faadan ung Mand, en keiserlig-kongelig Embedsmand, skulde skude et godt Parti. Og 
veed De hvad, en smuk lille Kone med en smnk lille Eormne er en kj0n Ting i denne Verden." En Maengde 
Tanker reiste sig hos mig undere 

den hjertelige og ivrige Bankiers Ord. SkjpndtArvingen. ^ 

den Udsigt, han aabnede for mig, var langt rigere end det mnlige „tarvelige Udkomme" hjemme, f0lte dog — 
faadan er den menneskelige Natnr ^ min Stolthed eller min Eorfaengelighed fig st0dt over, at Andre ikke 
vurderede mig hpiere, eller at de au-satte mig til en endelig Vaerdi. Og saa velvilligt det end var taenkt, at jeg 
skulde sk^de eu kj0u Koue med en kj0n Eormne, tager det sig dog ganske anderledes ud, naar en Anden 



soreskaaer det, end naar man selv under Sdgen ester ideal Kjserlig-hed havner i en saadan Realitet. En anden For- 
nemmelse var, at jeg ved at modtage et saadant Embede dog vilde komme i Gjseld til skakkels cie Potter sor hans 
D0d eller idetmindste blive altsor rigelig bel0nnet sor mine F0lelser imod ham, medens han levede. En tredie 
Betasnkelig-hed opkom ved, at Tilbudet syntes mig at ligne det E0ste, Greven engang havde givet mig. Skulde 
jeg antage, at han nu stod bagved Bankieren, at han as stor Delicatesse ikke selv vilde tilbyde mig Bel0nningen, 
men lod den tilskyde mig gjennem sin Eorrespondent^ leg knude ikke godt sp0rge Bankieren, estersom 
Sp0rgsmaalet vilde lyde: Er den Godhed og Deltagelse, De viser mig, ikkuu en Forretningssag, som er bleven 
Dem ov^Arvingen. ^ 

draget^ Eller er det halvt Deres egen Fplelse og halvt en Opgave, De l0ser sor den gamle Greven 

Der var skere Betragtninger, navnlig ogsaa den, at jeg ved at modtage Tilbndet sknlde blive Borger as et 
fremmed Land; men nden at nogen enkelt i og^for skg var afgjprende, frembragte de tilsammen i mit Sind en 
bestemt Utilbpielighed, og jo mere tydelig de förståndige Hensyn til frem-tidigt Livsophold vare traadte frem, 
desto mere reiste skg i mit Indre en naesten leende Trods imod dem og et novervindeligt 0nske om at sorspge at 
tage Livet saa nashaengigt og saa sorglpst som mn^ lig, at astveette i Frihed, hvad jeg maatte have paadraget mig 
ved at tjene. Denne Lrengsel ester Frihed, ester at vaere Herre idetmindste over mig selv, at lade de underlige, 
ubrugte Kraester, jeg troede at s0le i mit Indre, komme til selvstaendig Leven og Udvikling, at klynge mig til min 
egen Individualitet, at vaere ene esker den megen Leven med Andre, blev altoverveiende og sorenede sig med 
bin ubestemte Fornemmelse, hint nnd-grundelige Haab om, at der etsteds var en Rig-dom opbevaret til mig. 
Denne Fornemmelse til-skprede Fremtiden, skjnlte alt Trnende, som denArvingen. ^ 

kunde have for en npgtern Betragtning, men be-rpvede mig ikke en vis Forstandighed: TageRandslen paa 
Nakken og vandre ud i Verden saa freidig fom en Haandvaerksfvend, men nden at kunne et Haandvaerk, vilde jeg 
dog heller ikke. 

En pludselig Tanke sprang frem, og nden at dreie og vende den skyndte jeg mig med at udfpre den, faafnart min 
venskabelige Ban^uier, efter at have bedet mig vel betaenke hans Forskag, var gaaet. leg havde den foregaaende 
Aften i hans eget Hus truffet en Videnskabsmand, med hvem jeg var kommen i Samtale om en Opgave, der 
interesferede os Begge hpit, og over hvilken jeg troede at vaere Herre. leg gik nu til ham og fpurgte, om han 
knnde og vilde bmge et Arbeide i den Retning, om han vilde skaffe mig det solgt. leg sagde det saa ligefrem fom 
mulig og havde en overordenlig Tilfredsstillelse as at byde mig selv, min Eiendom, tilsalg sor dens virkelige 
Baerdi i Handel og Vandel. Han var maaskee noget overrasket, men gik beredvillig ind paa mit For-skag. Saa 
havde jeg altsaa den naermeste Fremtid befaestiget og sikkret. „Bi lidt", sagde han, „der er et sortraesseligt 
Bibliothek med en sjelden, fuld^ skaendig Samling af Vaerker i dette Fag. legArvingen. ^ 

kjender det ikke felv; thi det er temmelig langt borte; det er paa et Slot i Landskabet Sondrio, fom en lombardisk 
Adelsmand, der for nylig er dpd, har testamenteret til Keiseren. leg knnde vist skasse Dem Tilladelse til at boe i 
nogen Tid paa Slottet og benytte Bibliotheker" Intet knnde traesse heldigere eller behageligere, og fri fom en 
Fugl, skere Aar yngre, fyntes mig, end den foregaaende Dag, forlod jeg ham for at for-taelle min Ven Bamieren 
Alt og bringe ham til at undskylde og bifalde min Adfaerd, hvilket ogfaa, fom det lod til, lykkedes mig. 

Faa Dage efter var allerede Tilladelfen nd-virket, og omtrent famtidig ankom den gamle Greve. Han knnde ikke 
forstaae og, jeg troer, heller ikke godt lide den Uashaengighed, som jeg havde valgt, men sagde dog med stor 
Eordialitet, at jeg maatte huske, at han beständig vilde betragte sig som min Skyldner. Saa var der nu Intet tilbage 
nden at tage Afsked og gaae til Syden. 

Hvis Livet paa lorden er bestemt til Glaede ^ hvilket er tvivlsomt; thi det synes snarere bestemt til en Udvikling 
gjennem Kamp og veilende Lykke ^Arvingen. ^ 

men hvis en frisk, forgips og kraftig Livsglaede er Tilvaerelfens egenlige, rette Henskgt, saa n!aa Himlen smile 
tilsreds til et Menneske paa se^ og ty ve Aar, saadan som jeg var, da jeg tiltraadte Reisen til Italien, fri, fuld af 
ubeskemt, lykkeligt Haab, og nden anden Lidenskab end den, fom ikke braender, den begyndende Manddoms 



Higen efter at udrette Noget i og ved skg felv. Der er skore Liden-skaber, som vistnok for0ge vor Sjtels Kraft og 
bringe den fin Bestemmelse nsermere, Lidenskaber, der ere ligesaa asdle som n0dvendige; men de sor-styrre 
Harmonien, de traede frem og bemaegtige skg Sindet i pragtfnld og maegtig Enfidigbed, og felv naar man har f0lt 
dem og vaeret lyksalig i deres vidunderlige Favntag, kan man paaskj0nne den Freidighed og Friskhed, som var 
paa et Sta^ dium, da mau bar alle Muligheder i sig sammen-foldede fom i en Knop og var lykkelig i den har¬ 
moniske Spaendkraft. 

Alt, hvad der omgav mig, blev mig symbolsk, det Fivl0se saavelsom det Fevende. leg gik paa tredie Plads, men 
tras der behagelige, ret dannede Mennesker, og jeg udlagde det til: Ved Npisomhed og Tarvelighed skal Du 
endnu blive f0rt til den rette Menneskehed. Da Toget begyndte at skige opArvingen. ^ 

ad Summering, var jeg bleven ene i waggonen, og det tog fig nd for mig, fom om denne storartede lernbanetog^ 
Stigen opad en Alpekj^de var gjort for mig alene eller med saerlig Betydning talte til mig : Saadan som nu Bjerg 
efter Bjerg blev over-vundet og f0rte alt hpiere op til Toppe, bvorfra et uendeligt Fandskab malede fig, saaledes 
sknlde jeg, om end langsomt og kaempende, naae en sor-holdsvis stor Skjaebne, og som nu Brystet physisk 
udvidede sig og syldte sig med den sriske, krastige Bjerglnft, skulde jeg faae Hjertet udvidet og maettet. Etsteds 
ludede store, m0rke Masser over os til den ene Side, medens jeg paa den anden Side ligesom sjernet sra lorden 
saae ned i et svimlende Dyb, hvor der stod en Kirke i Fngle-Perspectiv. I store Magter, sagde jeg, som bave skabt 
dette, og som bolde min Fremtid uoprullet i Eders Haand, giver mig at m0de den vserdig, selv om den s0rer sra 
store H0ider ned i dybe, trange Dale, hvor Guds Hus staaer! 

leg standsede ved Marburg blot for at see Floden Drau og gaae nogle Timer ved dens Bredder. Det syntes mig 
sast en Synd at gaae uopmaerksom sorbi noget srisk og livligt Fevende, og den historiske, hurtige Flod med dens 
sol-Arvingen. ^ 

beskinnede, gr0nne Vande talte mysteripst til mig om Orienten, hvorhen den skyndede sig^ som mine Tanker saa 
tidt havde s0gt til og ikke opgivet endnu. 

Saa kom jeg til Venedig. Dette skal man takke Skjsebnen for, hvis man har de to Evner, fom h0re til: en 
romantisk årefrygt, faa at man knap nasnner at traede haardt paa Marcuspladfens Mar-morskifer^ og under 
Hvaelvingeme, paa Canalerne, mellem Paladserne spler Fortidens Aand saelsomt-sornemt viste om sig — og en 
Sands for Knnst og Menneskelighed, saa at man forstaaer, at den saeregne, feeagtige Skjpnhed, der er i Form og 
Farve, er Frugt af Daad og Bedrift og storartede Laengsker hos en Slaegt med staerke og skne Ner-ver. Saa 
vandrer man omkring i Stemninger, der ikke ere religipse, men som man dog, ester det graeske Ord, b0r bringe 
Guderne Takosser sor; thi Sjaelen vil i en anden Verden s0le, at de have bidraget til dens Vingers Vae^t. 

Min Vei gik over Milano og Bergamo, derpaa en Straekning langs Como-Spenogbpiede derfra af mod Nordost 
ind i Fandskabet Sondrio, det ligger taet nnder Alperne; bele Fandet skraa-ner, gynger og bngter sig i utallige 
H0ie ellerArvingen. ^ 

Bjerge, oske smilende Asbildninger as de gigantiske Masser, hvorsra de nedskyde. 

Slottet laa paa en H0i mellem Hpie, og jeg veed ikke, om det med sin lyse, förståndige Ar^hi-tektur mest 
sorstyrrede eller udhaevede Egueus Ro-mautik. Det vendte mod Sydvest, var lysegult, med to hpie Etager, og 
Hovedbyguingen med de to korte fremskydende Flpie omgave en Gaard, der paa den fjerde Side var indhegnet 
med et lerngitter. I Gaarden og foran den vare Haveanl 2 eg, der faae temmelig forfpmte nd, og Fontainer, som 
ikke sprang. Men en eiendommelig ^nde skk den lyse Bygning ved, at en yppig Skovgruppe, mest as Ege, 
daunede dens Baggruud mod 0st og til-dels mod Nord og Vest og strakte sig ned ad Hpiens Sider. Paa den 
sydlige og sydvestlige Side, ad hvilken Opkjprselen var, var der ingen Vegeta-tion med Undtagelse as Espaliers, 
der stode i As-satser sra Dybet op til Slottets Fod og prangede med Aprikoser, Ferskener og Vindruer. De bavde 
paa den Tid — det var i September ^ al deres Pragt, og det saae i nogen Afstand ud, som om Slottet var bygget 
paa eu maegtig Piede^ stal as Bronze, Guld, Purpur og grpune aedelstene. Ved Hpiens Fod gik Veien til Slottet 
paa en asArvingen. ^ 



Klippeblokke dannet Bro over en smal, men dyb^ skummende Bjergstrpm, der i sit larmende, brätte L0b skilte 
Slotshpiens nordre Side sra et hpit Vinbjerg, en keglesormig Top, hvor Vinen stod i Terrasser paa lord, der med 
nendelig Besvaerlig^ hed var bragt op og vedligeholdtes paa Klippe-grunden. Dog var det nresken udelukkende 
den sydlige Side af Hpien, fom var Vinbjerg; de tre andre Sider vare enten bevo^ede med Grses eller ganske 
golde. Saaledes var det med alle de an-dre omgivende H0ie: faae man dem fra Nord, vare de t0rre og kolde, mod 
Syd bare de Prasg af livsaligt Solskin og Menneskers vedholdende Flid. Men til selve Menneskene eller deres 
Bo-liger saae man Intet; de boede alle i en lille By Isengere nede ved Flodl0bet. Omendskj0ndt man ved s0rste 
0iekast ikke var istand til at opsatte alle Enkeltheder, gjorde Helheden dog et bestemt, ubeskriveligt Indtryk: Her 
var baade en 0rken og et Paradis, og som en snldendt Skuespiller skistede Landskabet Physiognomi, var ved en 
lille B0ining af Veien fnart hint, fnart dette. 

I Slottet var man forberedt paa mit Komme, og desuden forefandt jeg en 0rdre til mig fra det keiferlig- kongelige 
Hofcancelli om, at jeg, faa-Arvingen. ^ 

Isenge jeg opholdt mig der, eller indtil der blev ander-ledes forfpiet, skulde under mitAnfvar fpreTilfyn med 
Bibliothek^. Der var herfor tillagt mig „tre Rationer", fom Easkellanen vilde have at ud-rede til mig, foruden 
„mulige andre Emolnmen-ter". leg troede her at maerke mine wienske Venners 0mforg, men fandt dog ved 
n0iere Ef-tersyn, at der var en anden sornnstig Grund sor denne Eoranstaltning. 

Hele Hovedbygningens Stneetage var delt i to ligestore Asdelinger: Et „Mnseum" tilhpire, og Bibliotheket 
tilvenstre. Museet, som det as Eol-kene kaldtes med årefrygt, indeholdt endel mser-kelige Misvserer, nogle store 
Coraller, endel ja-panske Vaser samt lakerede og Elsenbenssager as Vaerdi, adskillige kostbare Smykker og 
Vaaben, der havde tilhprt berpmte Personer, en aegyptisk Mumie, en Talisman, d. v. s. et Stykke gr0nt Silket0i 
med arabisk Indskrist, som Lord Byron havde baaret, Cranier, tildels i Gibs, as berpmte Maend eller Eorbrydere 
m. M.; desuden nogle ndmaerkede möderne Vaaben, Gaver sra syrstelige Personer til den afdpde Eyrste, og to 
sserdeles smukke, blanke skrepnndige Kanoner paa Lavetter og med alt Tilbeh0r, ligeledes en Gave til 
hamArvingen. ^ 

fra et Kanonstpberi, som han havde beskyttet. Omkring Kanonerne stode Standarter, som Eyr-stens Eorsaedre 
havde baaret i Slag eller endog taget. Det hele Museum var en Blanding, der vidnede om en dannet, fornem 
Persons Dilettan-teri. Den eneste Samling, der syntes nogenlunde fuldstsendig, bestod af udstoppede Dyr og 
Eugle, de^ reprsesenterede Sondrio-Districtets Panna. Desto fortraeffeligere var Bibliotheket. Det indeholdt ikk^ 
blot en faavidt mulig fuldstsendig Samling af Vserker i skere Videnskabsretninger med kost-bare Kort og 
Tegninger, men ogsaa en politisk Literatur, bl. A. den franske Moniteur complet fra dens Begyndelfe, en 
velordnet Rsekke af Plyve-skrifter og Blade fra den f0rfte franske Revolution og Manuskripter henhprende til 
0vre - Italiens Historie i det sorrige Aarhundrede. Nsesten alle Bpgerne vare massivt og pragtsuldt indbundne^ 
en borgerlig Pormne var anvendt derpaa ^ o^ stode i store, blanke Glasskabe, hist og her sor-fynede med 
Lsesepulte og andre Bekvemmeligheder. En saerskilt Rse kk e Skabe, der stod midt i Salen indensor sire Spiler og 
et stserkt Messinggitter^ indeholdt indbnndne Manuskripter henhprende til den fyrstelige Pamilies Historie, og en 
enkelt^Arvingen. ^ 

temmelig lang Hylde bar den egenlige Helligdom ^ den asdpde Pyrstindes Dagbpger. Hnn bavde snlgt sin Gemal 
paa hans Gesandtskaber til for-skjellige Hoffer, og den gamle Easkellan, der viste mig om, men forresten ikke 
kunde Isese, sorsikkrede hviskende, at her var Ting as Vigtighed for felve Keiferhoffet, hvorfor der ogfaa altid 
blev holdt Nattevagt ndenfor Bibliotheksalen. leg forskod nu, at man ikke havde kunnet give mig Adgang til 
denne Sal uden at paalsegge mig et Anfvar, o^ j^ erfarcd^ ogfaa senere, at Hr. ^e Potter og hans Eompagnon 
Begge vare gaaede iCantion for mig. Derimod forftod jeg ikke, hvorfor man ikke havde skyttet Samlingen fra en 
faadan Udkant af Riget til Hovedstaden. Castellanen sagde, at Pyrsten nylig var d0d, og hans gamle Intendant og 
Bibliothekar havde de ogsaa ikknn for kort Tid siden jordet, og desnden, tilfpiede han stolt, det er jo Keiferens 
Eiendom, hvem vilde vove at for-gribe fig paa den^ Por en Sikkerheds Skyld er der kommet en halv Snes 
steyerske Soldater her-til for at passe paa i de m0rke Nsetter og holde Brandvagt. 



Op til Bibliotheket stpdte et Lsesevaerelse med et Haandbibliothek og to mindre Vaerelser, somArvingen. ^ 

jeg stra^ udvalgte til min Bolig. Paa denne Side var nemlig Slottets Mur overordenlig ^yk og bar Praeg as, at det i 
gamle Dage havde vaeret en Borg; de dybe Vinduer vare udvendig sorsy-nede med skrerke lernkurve, og dette i 
Förening med Vserelsemes solide, simple Elegance frem-bragte en usaedvanlig Flyggelighedssornemmelse, en 
saa behagelig, suldstaendig Assondringens Ro^ som man kan 0nske, naar man er ivrig for aandigtAr^ beide. De 
lette, luftige, falmet-forgyldte Stads' vaerelfer i Etagen ovenover lod jeg til Capella^ nens dybe Tilfredsstillelse 
sorblive i ukraenketFlel-lighed. 

Her tilbragte jeg en fredelig og dog ikke aD deles skille og ensformig Tid; thi skere afSteyer^ markerne vare 
ivrige laegere og veiledte mig paa enlagt, hvor min danske Erfaring ikke strakte til; der var „Storvildt", 0rne, 
Ulve og Vildfvin. Af Alt, der er kommet indenfor min Erfaringskreds, er det Eormidableske en anskudt Ome, der 
beskutter fig til gaae l0s paalaegereu, og saedvanligvis gjpr det saa baskig, at han ikke faaer Tid til at lade igjen^ 
Det forte, compacte, hnrtige Dyr f0ger lige imod ham med en tans Vreden der er faa energisk og vildt truende, 
fom om Naturen i Uvi^ie over, atArvingen. ^ 

Mennesket har leget med Dpden, vil lade ham see dens Ejendskab ndtrykt i en levende Skab-ning. Dyrets B0rster 
bave reist fig, dets blodige 0ine, der sormedelst nedbsengende Haar ikke kuune see lige nd, have et skelende, 
ondt Sideblik, Eraaden drypper paa lorden, og med Hngtsen-deme, der ere saa skarpe som en Knivsod, giver 
Dyret et St0d til Siden og opad, der sender en skor Hund sem, se^ Alen i Veiret med opsprsettet Bng — en anden 
Hund skipper forbi og faaer fat i 0mens 0re ^ faa ender Hirskhfaengeren Kampen. 

Efter Nytaar begyndte vi at h0re foruroligende Rygter om Krig; men naar man selv lever as-sondret, i Fred og 
Tankefuldhed, bar man Van-skelighed ved at troe Andre for Alvor ifaerd med forstyrrende og pdelaeggende 
Handlinger. Ud paa Foraaret blev der imidlertid Uro i selve Egnen omkring os. 

Der blev talt om ^ at vi sikkert kunde vente, at Besolkningen i Omegnen vilde forspge at tage Slottet og plyndre 
Museet, og jeg iudsendte der-for en Beretning, hvori jeg henstillede, om man ikke enten vilde skytte Bibliotheket 
eller sende Mi^ litair til Slottet, da den halve Snes udtjente, tildelsArvingen. ^ 

gifte. Soldater, fom vare her, vel vare tilftraekkelige i fredelige Tider fom Potitistyrke, men ikke vare en Garnison 
imod et vaebnet 0verfald. Porresten be-skjseftigede jeg mig ikkun l0ft med denne Sag; jeg var fremmed i Landet, 
fremmed for Slottets Herre, en betydelig Glaest, der bavde saaet Lov til at laese i Bibliotheker og naar jeg til Tak 
dersor gav et godt Raad i rette Tid, var det vel A^t, bvad man ventede as min Ubetydelighed. leg boldt med 
Italienerne sorsaavidt, som jeg as ganske Hjerte forstod og delte deres Smerte over at maatte see fremmede 
Soldater fom Herrer i Lan-det, at maatte give deres Bprn hen til fremmed Krigstjeneste o. s. v. Ei heller var det 
muligt at komme til eu italiensk By og see den skjpnne 

Arkitekturs uden at faae en naesten inskinctsmaes-sig Overbevisning om, at dette Land gjemte 

aedle Kraefter, der fortjente at komme frem i Pribed og Uafhaengigbed. Men jeg gjorde for^ gjaeves Porfpg paa at 
agte det levende Polk i den Grad fom dets alvorlige, difciplinerede Overvindere af mere nordisk Race. Det havde 
endnn ikke viisk, at det var dets Alvor at vove det Hpieste for at vinde det Hpieste, eller at det kunde underordne 
Individualiteten under Ideen, saa at Mässen blev Arvingen. ^ 

forvandlet til en Grganisme^ Saalaenge jeg lever, vil jeg beholde Antipathi mod den uorduede Masse, hvori den 
aedle meuueskelige Persoulighed saagodtsom sporlpst sorsviuder, og s0le Sympathi med Ba-taillonen, der 
skutteude sig om sku Paue bliver en ny Slags Personlighed. Og i alt Pald knude jeg ikke iudrpmme Besolkningen 
i Egnen Ret til tage og plyndre Slottet; hvis dets Porsvar havde vaeret betroet til mig, vilde jeg bave anseet det sor 
min Pligt under lignende Omstaendigheder at sor-svare det imod mine egne Landsmaend. Men medens jeg var 
missompiet over, at man sor-s0mte at sikkre Slottet, betragtede jeg mig selv som en Person, der skulde beskyttes, 
ikke som En, der havde Noget at gjpre med at beskytte. leg kuudegaae omkring og besee Positionen og ligesom 
drpmmende sorestille mig, hvorledes man, hvis man havde den Opgave at sorsvare Slottet, kunde udspre 
Hvervet, hvor man kunde anbringe Skand-ser, sra hvilke Punkter Pjenden kunde genere, og hvorsra han derfor 



maatte sordrives. Det inter-esserede mig som en Phantasi, som en Leg, hvori jeg anvendte mine Kundskaber, 
men hvori min Persoulighed ikke var tilstede. 

Det var paa eu as de Dage, der saaledesArvingen. ^ 

hengik i Uvished og Forventning, at jeg modtog et Brev, som med eet Slag sorandrede hele min Skjsebne. Det var 
hjemmefra og indeholdt den ofskcielle Meddelelse, at den Mand^ som havde taget vor Gaard, han^ hvem jeg 
havde bragt min dpde Faders Stsevning, var d0d og havde testa-menteret mig Gaarden. 

leg troede ikke mine egne 0ine; jeg har virkelig prpvet, hvad det er at tage sig til Hove-det og fple paa sig selv, 
om man er vaagen eller ei, og hvergang man har bevist sig selv, at man er vaagen, igjen tvivle, sordi man 
erindrer, hvor overordenlig skusseude man kan drpmme. Men naar man ikke skal blive vanvittig, holder det snart 
op, Livskrasten eller Bevidstheden sknder et Punkt, hvor den midt i det Bplgende saaer Fodsseste, og saa s0rst 
bliver man modtagelig sor det hele Ehoc af F0lelser og Tanker, der h0re den overraskende Virkelighed til. leg var 
forbauset; men i For^ bauselsen blandede sig hvad skal jeg kalde den F0lelse^ — en Slags hellig Rsedsel; thi det 
var min Faders Vrerk, det var, som om hans Flaand i dette 0ieblik kjsertegnende, skj0ndt d0d, str0g mig om 
Haaret. Flan havde dog esterladt mig Gaarden med Moders Flave, jeg var dog Ar-Arvingen. ^ 

vingen alligevel, Arving til hans Ret og hans ^Ere og hvad han saa dybt og bittert havde lidt for, og Alt var, 
medens hele Verden forholdt fig tans og ligegyldig, blevet bevist, paad0mt og e^e-bueret gjennem en Procedure 
udensor lorden. 

Men saa kom Glseden, Henrykkelsen over at at vaere i Besiddelse! Det F0rste, jeg soretog mig, var at skrive til 
„vor Cousine", Erpken lulie, hvem jeg saa laenge ikke havde uudt Plads i FInset, men som alligevel saa trolig 
havde taget den Plads ved min Spskers Side, som jeg ikke kunde udfylde. leg bad hende betragte min Gaard fom 
skt Fljem, ^ j^ ti^fpiede^ at hun knnd^ vaer^ sikker paa, det var ikke blot mig, som indbpd hende, men at det var 
overensstemmende med salig Faders Villie. Til Valdemar og min Spster skrev jeg en lignende Indbydelse, men 
spurgte tillige, om vi ikke kunde ordne det saaledes, skden jeg nu engang var i Udlandet, at de ogsaa gjorde en 
Udenlandsreise, s. E^. til Rom og Neapel og maaskee ^Egypten; saa kunde vi s0lges ad og vende hjem til Dan¬ 
mark sammen. 

Endelig skrev jeg et kort Brev til ^ien, hvori jeg anmeldte sor vedkommende Autoritet, at da jeg nu ikke Isenger 
behpvede Bibliotheker, tak-Arvingen. ^ 

kede jeg for den Velvillie, der var bleven tilstaaet gjorde Askald paa enhver videre Gunst og betragtede mig 
l0st sra ethvert Ansvar, som var förbundet med mit Ophold paa Slottet. 

Da dette var skreveD gik jeg ud sor at tage Assked med Eusten og lorden og Menneskene paa dette Sted, uden 
npiagtig at vide, hvor jeg s0rst vilde hen. 

En as Steyermarkerne kom mig impde og sagde, at der var kommet en Trop Eriskarer til Eandsbyen, og at Slottet 
upaatvivlelig denne Nat dilde blive taget og plyndret. 

leg kunde ikke sige til den gamle Soldat, at jeg nu vilde reise, og det stillede sig ogsaa i samme 0ieblik klart for 
mig, at naar jeg ved at boe paa Slottet og fpife dets Flerres Br0d havde paataget mig et Anfvar, saa var jeg ikke 
l0st der-fra i samme 0ieblik, som jeg skrev et Brev, hvori jeg lagde Ansvaret sra mig. En Time tidligere vilde 
maaskee den Tanke have sorekommet mig gyldig, at jeg var en civil Person, der ikke beh0-vede at ndssette mig 
sor Eare; men nu, nn laa min Eader som Riddersmand i sin Grav, jeg havde arvet ikke blot et Gods, men en 
Eamilie-aere trods den bedste Adelsmands, jeg var gaaetArvingen. ^ 

ud as mit Vaerelse saa stolt som en Keiser ^ skulde jeg nu krybe i Skjul sor Fare og sremtidig sksebe mig gjeunem 
Verden med Bevidstheden derom som en personlig ydmygelse ^ leg saae omkring mig, og hvad jeg hidtil havde 
gaaet og dr0mt om Skandser og Forsvar, hvad der havde vaeret en Phantasi, som en lykkeligere, sriere Mand 
kunde udrette, det blev nu en Virkelighed, jeg selv kunde magte. 

leg kaldte Karlene sammen og spurgte dem, om de havde Lyst til at sorsvare Slottet, indtil der kom Undssetning^ 



eller indtil de ikke kunde mere, og de svarede med et Hurra. Saa op-laeste jeg det Brev sor dem, hvori det as det 
kei-serlig- kongelige Hoscancelli var blevet mig paalagt uuder mit Ophold at s0re Tilsyn med Bibliothe-ket, og 
tog i Henhold dertil Besalingen over dem 

i deres Keisers Navn. Tre Gange „Hok" sor Keiseren, og saa gik vi til Arbeidet. Opkjprselen 

til Slottet var sra Sydvest, og ved en Bpining mod Vest var Broen over Bjergstrpmmen. Denne Bro var sor 
massiv til, at jeg knude spreenge den, og jeg valgte dersor et Sted paa Opkjprselen, hvorsra jeg i ^ Alens Asstand 
kunde beherske Broen. Her lod jeg trsekke en Grav tversoverArvingen. ^ 

Veien, og af det indvnndne Grus dannedes et Brystvtern med et Skydeskaar. Da Frnentimmerne 

paa Slottet hprte, at vi vilde sorsvare os, kom de ilende til og tilbpde at arbeide. Estersom vi sor-medelst den 
stenede Grnnd manglede lord, lod jeg dem sylde alle Slottets Ssekke med Sand og med lord sra Haven og 
dannede deras paa Veiens hpire Side en hpi Daekning sor det Tilsaelde, at Fjenden besatte Vinbjerget, der 
dominerede os^ Tilvenstre laa Egnen dybt nede under os. Den ene Kanon fra Mnfeet lod jeg bringe ned til os, og 
da vi ikke havde Kartaetseher, lod jeg i Hast sorsaerdige Poser syldte med Knapper og Smaa-sten. Ved det ene as 
Bibliotheksvindnerne, der vendte mod Vinbjerget nordligt sor os, lod jeg lernstaengerne bryde sra og anbragte 
inde i Stnen den anden Kanon. Til den havde jeg ^ Kugler, og med Krudt vare vi temmelig vel sorsynede. 
Fomden Alt dette havde hver as Steyermarkerne sin Rissel, og da jeg endelig ester nogle Timers anstrengt 
Arbeide oversaae det Hele og i den en-somme Egn sornam mig selv ligesom Ehes paa et Skib, der ude paa 
Oceanet venter Ejenden, som Herre over Liv og Dpd i en aerlig Sag, saa havde jeg den saeregne, dybe 
Tilsredsstillelse,Arvingen. 

som kun den kan s0le^ der endelig engang i skt Liv s0ler sig stillet oversor en Opgave, som Natur og Drift kaldte 
ham til. Det var tillige saa be-synderligt, at netop som jeg havde faaet vor Gaard Igj^ sk^ld^ Ritmeskeren leve op 
i mig, og skere Gange var det, fom om jeg med mit indre 0ie faae hans Ansigt og saae ham smile. 

Kl. 7 blev det mprkt, og vi ventede i Spaen^ ding et Par Timer uden at see eller h0re Noget. Det var en ubehagelig 
Venten; Sindet svingede skadig srem og tilbage imellem det Heroiske eller Martiale, som behpvedes til at 
modstaae et Over-sald, og Nedstemning ved Tanken om, at vi mu-lig havde gjort saa store Anstalter uden Grund. 
Men henved Kl. ^ h0rte vi Lyd as mange Men-nesker, der kom hurtig, men i skj0desl0s, uregel-maessig Mar^e. 

Vi kunde ikke see dem; men da jeg ester Lyden sormodede dem naer Broen, raabte jeg til dem. De syntes 
overraskede ved at blive anraabte sra et Sted nedensor Slottet, og medens AD blev stille hinsides Floden, hprte vi 
et Par Mennesker komme imod os. De spurgte, hvem der var paa Veien. Der blev svaret: Slottets Bessetning. De 
sagde: „Vi vide, at Slottet ingen Besaetning har; vi ere komne sor at tage MuseerArvingen. 

og Bibliotheket i Besiddelse; men enhver af Eder kan beholde sin private Eiendom." leg svaredes „Vi have ingen 
Ret til at udlevere Eder No^et; gaae I over Broeng bliver der skudt paa Eder." De vendte om, og et 0ieblik ester 
begyndte langs Floden en heftig Gevserild, der var r^t mod Stedet, hvor vi stode; men de kunde ikke see os^ og 
vi vare desuden godt daekkede. Da der i L0bet af et Kvarterstid ikke blev fvaret med et eneste Skud fra vor Side, 
troede de formodenlig^ ^at vi vare draebte eller havde trukket os tilbage, eller at der fra F0rft af kun var gjort et 
tom^ Forf0g paa at skreemme dem, og ved Iiden sra deres e^ne Gevaerer, som de stadig vedbleve at afskyde, saae 
vi pludselig en m0rk Masse bevaege fig over Broen. I samme 0ieblik blev vor Kanon afskudt paa dem. Den 
sprang og drsebte en af Vore^ men Virkningen paa Fjenden var kun desto 

st0rre. En pludselig og uventet Dekarge af ^ Kanon har i skg selv en overvaeldende Virkning 

paa uvante Folk; men Nattens M0rke og den forfserdelige Larm af vor Kanons der formodenlig 

sprang af vaere bleven for stserkt lader jog hele Skaren tilbage i vildeste Flugt, og Raedselen blev 

for0get ved,^ at adskillige af de Flygtende fald^Arvingen. 

paa Flugteu og i Faldet kom til at asskyde deres Bpsser paa dem, som l0b foran, saa at de selv overtoge, hvad vi 
ikke sormaaede: Fors0lgelsen. Men Nogen, der forskod fig paa Krig, var iblandt dem; thi efter en Stuuds Forl0b 



havde en Hob befat Vinbjerget og skj0d derfra ned paa os, ikke blot med Kugler, men med Smaaskene omvnndne 
med Hamp for at skikke Ild paa Slottet. Vi havde Kanonen i Bibliotheksvindnet rettet paa Vinbjer-get; men det 
var en haeslig Opgave at afskyde den: hvis den fprang, vilde den rimeligvis sprsenge baade Vaeg og Lost. Der var 
imidlertid ikke An-det at gjpre end at vove Forspget ester at have uuderspgt Ladningen endnu engang ^ og det 
l0b ^keligt as. Kugleu tras sormodenlig i de for-holdsvis l0fe Stene, hvorpaa Vinbjergets^ lord överalt hvilede, 
og gjorde det utilraadeligt for Fjenden at oppebie skere Skud. I den Overbe-disning, at der ad uforklarlig Vei var 
kommet en ^arnifon til Slottet, trak man fig bort, og nseste Dag var hele Landsbyen forladt. Naeste Dag kom 
^gfaa et Compagni markerende for at befsette Slottet og lade det Vigtigske af Samlingerne fpre bort, og den 
eommanderende Ofskcier afgav en Napport, der fynes at have vakt nogen Opmaerk^Arvingen. 

tomhed; thi der blev sra Hovedkvarteret asfordre^ ogsaa mig en Beretning om det Passerede, og kort Tid ester 
fandt jeg mig udnsevnt til Ridder af lemkroneordenen med Tilladelfe til at bsere Uniform og Felttegn fom 
Ofskcier i det Iseger-regiment, hvortil mine ti Steyermarkere havde hprt. leg reifte til Mantua for at skedes til 
Tak-Audiens hos Keiferen; men inden min Uni-^orm blev ferdig og den skulde jeg have paa ^ dar Keifereu taget 
bort, og da jeg nseste Gang var i samme By som han, nemlig i Venedig, havde han tabt Slaget ved Solferino, og 
en af hans ^Idjutauter mente, at det ikke var vserdt for 0ie-blikket at minde Hs. Majeftset om Slottet i Son-drio, 
der nu var tabt tilligemed hele Provindfen. Ipvrigt var jeg ikke reist til Venedig netop sor at opspge Keiseren med 
min Tak, men paa Grund af et Saar, som jeg havde faaet i venstre Sknl-der hinAsten, og som jeg i Fprstningen 
ikke havde indset. leg blev npdt til at ligge i nogen Tid og maatte derpaa Stprstedelen af Sommeren bruge 
Spbade i Chioggia^ leg havde nu oplevet Noget og havde op- 

naaet en seresbevisning af den Slags, jeg altid havde tprsket efter ; men det gaaer ofte i LivetArvingen. 

saaledes, at naar man faaer det Isenge Efterp tragtede, har det dog ikke ganske det Indhold eller den Form, fom 
man egenlig havde pnskeU eller der er en Omstsendighed knyttet til det, som be-rpver det en ^ stor Del as dets 
Vserd. leg satte meget mindre Pris paa 0sterrigerne end ^paa deres Overvindere, Franskmsendene. En Decora- 
tion given af dem, fom vare blevne overvundne ved Magenta og Solferino, syntes ikke at kunne gjpr^ Krav paa at 
blive agtet undenfor 0sterrigs Graend^ ser, var ikke universal. Era Eprst as skk jeg des-uden Tilbpielighed til at 
skjule den, sordi jeg var i Venedig. I denne Stad vil 0sterrigernes Her-redpmme aldrig synes berettiget. De 
knnne med deres Batailloner og Artilleri fylde Mareuspladsen og Pia^etta; men deres Eaner, Musik, Unisormer 
og Kanoner ville aldrig tage sig ud og aldrig im-ponere med krigersk, ridderlig Magt, men beständig have noget 
Plebejisk ved sig, sordi Slavindens Physiognomi er uendelig sedlere end hendes Her-res. De kunne trampe paa 
Havenes sorhen-vserende Dronning ^ hver Lidelse gjpr hende kun adeligere og yndefuldere^ vore 0iue. Det 
levende venetianske Eolk kan have lidt Skade i skn Afhsen-gighed; men hvor en saadan Befolkning af 
skoreArvingen. 

Dpde skuer ned, hvor hvert Vindstpd vister i heroiske nationale Minder og tprner imod natio-nale 
Skjpnhedsvserker af den nssedvanligste Art, der synes en sremmed Herre kun en tilsaeldig, bru^ tal Gjaest, hvem 
et Vindstpd viljage bort. Uag^ 

et j^g h^db^ kaempet indenfor ^Erens Enemaerker, var det dog, som om jeg ikke havde nogen god 

Samvittighed, naar jeg gik mellem 0sterrigerne i Venedig, og alle mine tidligere Eorestillinger om, at man i 
hvilkensomhelst sremmed Krig kunde til-sredsskille sig selv ved at vise Mod og indlaegge fig ^Ere, undergik en 
suldstaendig Eorvandling^ ingen Krig syntes mig haederlig uden den, hvori et Eolk vaerger sor sit eget Land, og 
min tidligere Ungdoms aergjerrige Tanke om at kunne ligne 

Eugen eller London, der vare blevne Eeltmarskaler uden at bryde sig om, hvem de strede sor, blot 

de vare i Krig^ syntes mig nu barnagtige. Besiddelsen, Bevidstheden om, at jeg var vor Gaards Eier, gjorde ogsaa 
Noget i denne Hen-seende. Man bliver ikke ustrasset rig. Livet byder En et nyt Eormaal: Bevarelse og 
Eorskjpnnelse as det, man har. Lidt ester lidt maerkede jeg, at jeg ikke 

saae paa Arkiektnr^ Billedstptterne og Male^ rierne paa samme Maade som spr. Eorhen havde 



17Arvingen. 

de vasret mig en Eiendom, som jeg tog med i Sjaelen; de udstraalede en Skjdnhed, hvorpaa en-hver Beskuer 
kunde maette sig, og der blev ligesaa Meget tilbage til alle s0lgende Menneskeskaegter. Nu vilde jeg selv eie Sligt 
og taenkte paa, hvad jeg kunde kjpbe, og hvad jeg kunde lade esterligne hjemme paa Gaarden, hvorledes jeg 
skulde bygge den om, hvorledes mit Bibliothek, min Faegtesal, min Havestne o. s. v. skulde vaere. leg ^elskede 
ikke laenger Gaarden for det, den var eller havde vaeret, men for det, den skulde blive, sor det Skjpn-hedsliv, jeg 
sknlde kunne s0re paa den. 

Imidlertid fik jeg Breve fra Valdemar og min Spsker, der meldte mig^ at de paa mine Vegne havde taget Gaarden 
i Beskddelfe, og at de be-straebte fig for, at jeg ved min Hjemkomst sknlde finde den uforandret fom i gamle 
Dage. Det 

var mig unaegtelig et Bevis paa kjaerlig Villie; men det lod mig maerke, at jeg igjen, og paa ny 

Maade, var vo^et fra Gaarden^ leg kunde ikke fmde Ord til udtrykkelig at tilkjendegive dem, at jeg havde andre 
Planer, og lod derfor Sagen forelpbig gaae sin Gang. Da Sommeren sorl0b, nden at jeg kom hjem, begyndte de at 
optage min Plan om, at vi skulde mpdes i Udlandet og til-Arvingen. 

bringe en Vinter sammen i Italien; men de knude ikke angive en bestemt Tid, og jeg udkastede nu en stor 
Reiseplan; jeg vilde maette mig snldstaen^ dig med Syden og 0sten, inden jeg tog hjem for at blive hjemme og 
realisere alle Planer paa min Gaard. Rom, den evige Stad, der saelsomt gaadefuldt lokker de skeste Menneskers 
Sind, skulde vaere mit Udgangspunkt, og det maatte beroe paa Esterretninger hjemmefra, om jeg der skulde vent^ 
min S0ster og Svoger s.or at fplges med dem til 

aegypten, eller om jeg ved Tilbagekomsten fra Afrika og maaskee fra Eilleasien skulde m0des med 
dem i Rom og saa gj0re Honneurs for dem paa en mindre Tour i Italien. 

Saa feilede jeg da fra Venedig til Ancona og reiste dersra over Foligno, Terni, Narni og Civita Castellana til 
Rom. leg husker ikke, hviD ken H0i det var, hvor Kndsken pludselig standsede og pegende ud mod det Fjerne 
raabte^ ^ccolo, ^nore^ ^n Petrol Se, Herre, Sanct Peter! Han selv havde vel seet den tidt nok og br0d sig ikke om 
at holde og nyde Skuet. Men han vidste, hvilken Overraskelse og Gltede det er for alle Men^ nesker, hvilken 
storartet Aceord ved dette Syn skaaes an som Indledning til Eivet i Rom^Arvingen. 

Hvorledes vilde vi mon opsatte den skjpnne blaae Kuppel, hvis vi uden at vide Noget om den saae den staae 
ensom paa Horisontens Hvad Ind- 

tryk vilde den gjpre paa os S Derom er man ikke istand til at have en Foreskilling, sordi ingen af 

os nsermer skg uden at vide faa Meget. Idet Postillonen raaber^ Deco^o, ^n Pietro! er de^ ikke blot en Kirkes 
Form, som vi see, men en msegtig hiskorisk Bygning, der staaer paa et endnu masgtigere hiskorisk Sted. I samme 
0ieblik er vort Sind ikke alene; det er den sidste i Skaren as de Miltioner, der i Tidemes F0b drevne af det 
forskjellige og heftigfte, ofte skjpnneste og inder-ligste Begjser have hastet mod dette samme Maak; vi ere inde i 
en af de mest storartede Str0mnin-ger, som Verden har seet, og bevseget as en ro-mantisk Sympathi fornemmer 
vort Hjerte Fuften opfyldt af henfame Skikkelfer og Begivenheder. Den skjulte Egn hist, hvor kun Kuplen 
rsekker skg op, bliver i Sandhed Fien^, o^t le eoenr met ses myst^res! ^giises^ pr^aient nos m^res, ^urs, ot^ 
eombattaient nos ayen^! 

Det var den ^ste 0ctober. Sydens korte Tusmprke var begyndt, da jeg ad ^ ^nnni^Arvingen. 

kom til Port^ ^o^olo. Fige ved Porten maatte Kudsken holde, fordi i dette 0ieblik en Procession havde sat sig i 
Bevaegelse fra Kirken ^ M^ ^o^olo, der er teet indenfor Muren, og lang-fomt bevsegede fig henover Pladfen. 
Igjennem den maegtige Porthvaslving faae jeg den lange Rsekke af Fys, der parvis gled hen fom gule Stjer-ner, og 
i den bl0de, blaalige Skumring haevede skg i afbrudte Satfer en befynderlig, deilig, hpitidelig Melodi. Efter den 
lange Reifes St0v og Trast^ hed var dette forunderlig kvaegende. leg stirrede og lyttede og kunde 0nsket, at den 



Venten aldrig maatte saae Ende. Endelig sorsvandt Proces-sionen, Kudsken smeldede med Pidsken, Hestene 
sprang srem, da knak en A^el. Med en Aands^ nservaerelse som en antik Romers raabte Kudsken, saasnart han 
saae, hvad der var skeet^ „Hil Dem, Herred Det hetyder, at Rom vil holde fast paa Dem^ Lev laenge og lykkelig i 
Rom!" 

Donna m'apparve Vestita di color di flamma viva. Rom svarer ikke til nogen Forventning; den skufser alle og 
overtraeffer alle. Naar man kommer fra 0vre-ltalien, ifer fra Venedig, kan man ikke lade vaere uvilkaarlig at 
vente, at man i en herpmt italiensk By skal fee Marmorpaladser, Spilehaller, Arcader^ og man trykkes ved at see 
en By som andre Byer, noget mere alvorlig og trist og til-dels fattigere end de, man kjender. Men naar man har 
Anledning til at gaae ind i de mprke Bygninger, udvide de fig under Ens Trin, hlive 

lyse, msegtige, pragtsulde. Altiug voxer, saasnart 

man hegynder at maale det, voxer haade i Betyde ning, i Rum og i Tid, og hvad der henstaaer 

brndt og dpdt og ikke har nogen Fremtid, drager Sindet med til en stedse dybere og dybere Fortid. 

Man voxer selv. Staden, dens Udseende, Alvor, Stilhed, Historie og de mangsoldige aan- 

dige Interesser, der vaekkes, virke som et Forstpr^ relsesspeil; man kan ikke vaere bevaeget af a^le disse 
betydelige Anliggender udeu at s0le sig IpstetArvingen. 

og udvidet as dem, og de Mennesker, man mp^er, dele dette Privilegium m^d En, synes i Rom Mere, end de 
vilde vaere andensteds. 

Rom tilbyder — ikke i hverdagslig, men i aan-dig Forstand ^ det Samme som alle andre Stae^ der tilsammen. 

Den er ikke som Paris, ^ien o.s.v. en Hovedstad i et Rige, men en Verdensstad, vor eneste Verdensstad; thi den 
erEen^rum ikke blot sor den katholske Verden og sor hele den virkelig dannede Verden, der troer paa Videnskab 
og Knnst, men for en historisk Verden, og paa samme Tid smiler den som et Barn i uforlignelig Naturskjpnhed, 
forener fom ingen anden Stad det Dpdes Hpiti-delighed med Livets evige Ungdom og ^nde. 

Endelig, hvad de daglige Beskjaeftigelser og Adfpredelfer angaaer, kan man vaelge mellem det skille beskueude 
Liv og Selskabslivet eller med LeU hed have begge Dele. 

I Rom er der endnu virkeligt Salonliv; her ere alle Betingelser tilstede sor det. En skor Maengde Fremmede fra 
alle Lande, tildels bety-delige og begavede eller fornemme og rige, mpdes her for en Stund; der er ikke Tid til 
Familieliv og til at falde hen i Vaner; man er beständig i Bevtegelse og beständig oplagt til at udveje Tan- 
Arvingen. 

ke^ knytte Bekjendtskaber og lade dem fare. Man mpdes med alle mnlige Interesfer; Ingen er al-deles knyttet til 
en enkelt; den landskygtige Konge og hans Hof skaaer fig mellem Intrigner til Kunst-stndier; den fremmede 
Gefandt finder Leilighed til at beskjaeftige fig med Anti^niteter og Historie; Damerne besknde sig i en 
Atmosphasre, der befrier dem fra aldeles indholdslpfe Samtaler: den ro-merske Dandy, der pjatter i Naerheden af 
Capi-tolinm eller Vaticanet, bliver npdt til at rpre ved Strenge, der fende en ideal Lyd ind over hans Pjat. Man 
maerker felvfplgelig Paavirkning baade af Paris, ^ien og London; der er den franske Demokratisme, Flygtighed, 
e^rit og n^ilice; der ere de lange, blonde Engelskmaend, med Haaret omhyggelig vadsket og skilt i Nakken, 
bagfra at fee til fom Slagterfvende, forfra fom haandfaste ^enU leinen, og meget e^clusive; der er den tydske s£er- 
egne Blanding af Fomemhed og Romantik; men der er et fjerde Element, fom paavirker det Hele, 

den romerske Grandezza. Ingen Mand i Verden er faa fornemt skn og stolt som en romersk Prae- 

lat; han traeder frem i Kraft af en Autoritet, der ikke blot er tufind Aar gammel, men stptter skg paa Evigheden; 
han er ikke blot udnaevnt, menArvingen. 

salvet i dens Tjeneste; han regerer Sogne, Byer eller Provindser, men han laeser ogsaa Messe, det vil skge: han 
optager det Allerhelligste i sig og bliver helliget derved. Og medens han har al den Tillidssnldhed, som splger 
heras, er han i sin Adsaerd tillige saa venlig, saa impdekommende, saa fuldendt beleven, at naar man bliver ham 



fore-skillet, er det, som om han hele skt Liv har siddet og ventet paa det 0ieblik, da han sknlde gjpre dette 
Bekjendtskab. Han seer paa En som den i Aanden Bekjendte, og i nseste 0ieblik har han dog glemt Ens Navn, 
hvis han ikke har sserlige Grunde til at erindre det. Hvorsomhelst en saadan Prae-lat, hvad enten i sorte eller rpde 
Strpmper, tras-der ind, ndbreder han en Eplelse as Respeet, af den Slags Respect, som hprer til i en Salon, nemlig 
sor det Conventionelle. Undertiden vaskker han ogsaa Respeet sor sin Personlighed, sor det skorskaarne, krastige 
Hoved eller det skne, gamle Ansigt. De romerske Damer spille unasgtelig ikke en lignende Rolle, hvilket vel 
hidrprer sra deres 0pdragelse. Som ugiste see de kun Lidet as Ver-den; som gifte blive de i Almindelighed 
paafal-dende huslige. Det har ofte förekommet mig, at j^g har overrasket romerske Damer i et Blik, derArvingen. 

saae sig om i Salonen efter Befrielfe, Befrielse sra Pynten og de aandrige Samtaler. Det var^ som^ om de vilde 
sige: „Ak'' hvorsor tale I om alle disse Ting, der kun ere Indledning til det eneste Vaesenlige ^ Hvorsor tale I 
Allesammen ikke et 0rd om Kjaerlighed, som I dog Allesammen 

taenke paa'' Eortael mig om, hvordan I have elskee 

levet og lide det er dog det Eneste." leg taenker ikke paa de Damer, der have sat sig til 0pgave 

at ind- og asseette Dynastier, og hvis Saloner kun npdig aabnes uden for deres politiske Venner eller for 
Eventyrere. I det egenlige Salonliv er-stattes den romerske Dame as den fremmede Dame, og ingen anden Stad 
frembyder et saadant Blom-sterparterre samlet fra alle Verdens Dele: En-gelske, franske, tydske, italienske, 
russiske, polske, un'' garske, grseske, nord- og sydamerikanske o. s. v. Kunstnere benytte sig rigelig as 
Eeiligheden, som her gives dem til at see den store Verden, til at modtage det Befrugtende, fom ligger i det skore 
Selskabsliv; thi felv om man ikke faaer Ideer af nogen Enkelt, faa vaekkes, idetmindste i nogen Tid, Ens Ideer ved 
Synet as de Mange og Betyde-lige og r 2 ekke sig op sor at svare til Verdens store Maalestok. leg troer, dette 
gjaelder om alle KunstsArvingen. 

nere med Undtagelse as de nordiske og isaer de danske. De nordiske Kunstnere leve saa asskuttet indbyrdes som 
mnlig. De klynge sig gemytlig til Hjemmet, dets Aviser og alle dets Interesser af almindelig eller privat Art. De 
synes at vsere bange sor at skulle vo''e bort sra det Gemytlige og det Smaa hjemme. De troe, at Kunstnaering er 
nok til at blive Knnstner, eller de ville ikke tage anden Naering end den, som kan hjaelpe til at srembringe, hvad 
der kan finde Marked hos Eamilieme hjemme. Tildels kommer vel ogfaa Afsknttetheden af, at de faerrefte af dem 
have laert noget andet fremmed Sprog end lidt Tydsk, og det ville de ikke tale. Eor de skeste af dem be-staaer 
Romerreisen ikkun i, at de have skyttet deres Atelier sra KJpbenhavn til Rom. At de ere komne til en 
Verdensstad sor at tage Del i Verden, og at de kunne gjpre det uden at lide Skade paa Sjaelen, synes de ikke at 
ville indrpmme; men saa kan det heller ikke indrpmmes, at de behpve at reise udenlands. En Undtagelse dannede 
en lille Kreds, der havde sagt sig sra den store Verden, men ogsaa fra den lille Verden, fra alle Interes-fer, der 
ikke vare rent kunstnerske eller poetiske, ogArvingen. 

som kun syntes at leve sor Lyksaligheden, der er i at indsuge Roms Eust og Sol skin. 

Hverken Kunst eller Natur eller Selskab er imidlertid istand til at yde et Menneske den egen-lige centrale 
Tilsredsstillelse; til virkelig at nyde Alt dette behpves noget Eorangaaende, indre Udsyldende, ''n levende Magt 
og Kraft, der straeber mod et Eormaal og til Npd kan vsere sig selv nok. Det var denne, jeg manglede, ester at 
Gaarden var fnnden og vnnden, og til mine Planer eller Phan-''asier om dens 0mbygning og Udstyrelse blev Alt, 
hvad jeg saae, meget sor stort. Men under den dunkle Uro, som sneg sig paa mig, syntes det mig dog, at jeg 
beständig skulde have Mere, 

''g jeg reiste til Neapel for at see Museet, Pom-peji o.s.v. 

leg blev et Par Maaneder i den moralsk haeslige By med dens larmende, tankelpse, fri'' vole Besolkning, men 
med Havet og 0erne, med Vesuv og Vinene, med Ensten, der kjsertegner 0iet og Aandedraettet, med den 
sjaelelige Vellyst, som de udgravede Mindesmaerker om antik Livs-''glaede skjaenke Sindet. 

Da jeg kom tilbage til Rom, var det, som ''m den stille, alvorsfulde, hpitidelig trifte StadArvingen. 



var et Hjem, der havde veutet paa mig og saae^ paa mig med et uudsorskeligt Blik, som kasted^ mig ind i mig 
selv og gjorde mig tungsindig. Der laae Breve fra min Spster og Valdemar; de klagede over Veiret og over 
Forkjplelse. Der^ er Tider, Omgivelser, Sindsstemninger, da selv Ord fra dyrebare Perfoner, Ord, der til en vis 
Grad vaekke Ens Deltagelse, dog komme uheldig, fordi man felv er i Vaande og Trang, men til noget Stprre og 
Dybere, end de Skrivende have Anelse om. En lille Bogpakke var sulgt med, og den sprste Bog, jeg tog i 
Haanden, gav jeg mig til at Isese, som kun den l 2 eser, der lasnge har sultet ester saadau Epde. Det var Paludau- 
Miillers „Kalanus". leg veed ikke, om det er et saa stort, usaedvanligt Digtervaerk, som det fra Eprst af og helt 
igjennem forekom mig at vaere. leg laest^ maaskee, som man sjelden Iseser: med personlig In^ teresse, med 
Betagenhed, med Angst, og da ^eg kom til Stedet, hvor Indierne lovsynge Kalanus, sordi han har Mod til 
frivillig at d0e paa Baalet, og bektage sig selv, sordi de ikke have et saadant Mod, blev det mig klart, at det ogsaa 
var min Sang, at jeg ikke havde sundet Noget i Verden at give mig^ hen sor, at jeg hverken havde Mod eller 
Osser^ Arvingen. 

beredthed, at mit Liv var en langsom Hendpen. Endelig kom jeg til den sidste Linie, hvor Krigeren Meleager, 
snld as Livskrast og Mod, men dybt greben ved at have seet Kalanus^s srivillige Mar-tyrd0d, udraaber: „H0it 
leve Kongen og hans 

Ven Kalanus!" Hvad var der i dette Eldtryks Hvilket stereget, usaedvanligt Trylleri i Soldater- 

nes „Laenge leve^" sor den Dpdes leg veed det ikke eller kan ikke sorklare det. leg veed kun, at 

ved den Linie haendtes mig Noget, der er sjael-dent sor mig, jeg brast i Graad og graed laenge, graed bittre Taarer 
over mig selv, der ikke turde leve og endnu ikke var dpd, der hvert 0ieblik havde Lov ^til at blive en Helt som 
Kalanus eller en Andens men aldrig blev det. leg henvendte mig bedende til min dpde Eader og spurgte, hvor 
hans Velsignelse blev as, og om han ikke kunde gjpre Noget sor, at jeg kunde sortjene dens Op-syldelse. 

Men ester et saadant Udbrnd , ester at have vaeret saadau ene med sig selv ^og de Syner, som en skor Digter kan 
mane op i Sjaelen, reagerer den verdslige Del as Personligheden og siger: Naa, sat Mod, saadan kan Du jo ikke 
sidde. Der laa paa Bordet et trykt Invitationskort, ^vori enArvingen. 

nordamerikansk Familie, der s0rte et stort Hus, men hvor Hussruen selv var hyggelig og elskvaer-dig, indbpd mig 
til en Soiree. leg saae ester Datoen, det var den Iste Marts, denne samme Dag. Naa, lad mig gaae, sagde jeg og 
gik med Sjaelen endnu bl0d og 0m as Uveiret. 

Det store P^li^o ^rderini, der er bygget omtrent ligger paa den nordostlige Side af Ouirinalhpien og er omgivet af 
en Mnr, der tilligemed nogle Huse mod Nord skiller det fra Pi^^ ^^erini, mod Vest fra ^ ^ttre ^ont^lne. Paa den 
Tid boede den gamle, hendpende Cardinal paa ^den Sal i den midterste Del af Paladfet, ovenover 
Stadsvaerelserne, hvori de berpmte Målerier sindes. Hpire Flpi var overladt til en sransk Hovedvagt, og venstre 
Fl0i blev leiet ud til Private, d. v. s. til rige, srem-mede Familier. Den amerikanske Familie, jeg skulde bespge, 
boede paa ^die Sal i den venstre Flpi, og man gik op ad den syrstelige Trappe, hvor den antike Lpve er anbragt. 

Selskabet var talrigt, og jeg tras snart Be-kjendte, der spnrgte, hvor jeg havde vseret, og om Nyt sra Neapel. 
Medens vi talte, saae jeg i ^ang Afstand en Dame komme ind ad Dpren, ogArvingen. 

skjpndt Stprstedelen af hendes Skikkelfe hurtig blev skjult af Masngden, fplte jeg en Paavirkning, som jeg ikke 
var istand til at sorklare mig. Den Bevaegelse, de Linier, havde jeg seet s0r og i en Tid, som jeg aldrig havde 
glemt; men hvordan kom de her, eller hvo havde laant elter laer^ a^ esterligne dem^ leg traengte mig srem, hen i 
Nserheden as Husets Frue, og idet jeg med Lemp^ viklede mig ud af Crinoliner og naaede en lille aaben Plads, 
skod jeg Anfigt til Anfigt med Hendes med Barnet fra den grpnne Mur, Astrid, i en Kjortel som af ^fet fpnnden 
Saae jeg en Kvinde, da mit ^lik fig haevede ^g skjpndt det var faa laenge, laenge siden Mig hendes naerhed havde 
gjennembaevet. Förnam min Sjael — thi ^iets Hjaelp var liden — Alt ved en Ipnlig Kraft, som hnn udsendte, Min 
gamle Kjaerlighed, nrprt af Tiden, Saasnart nnt Aafvn ramtes, og jeg kjendte Den hpie Kraft, der havde 
gjennemrystet Mig, fprend mine ^arndomsaar var endte.^ leg bruger for at fastholde dette 0ieblik deu store 
Digters 0rd, sordi min ringere Natur ikke^ kunde frembringe lignende; men jeg har hertil den Berettigelse, at 



Himlen i sin Naade har givet mig at opleve noget ligesaa Hpitideligt som han, at see paa en Kvinde med samme 
årefrygt og sammesArvingen. 

Henrykkelse. Ogsaa Dantes Beatriee var gise og hvilken Synd det end er at begjsere en anden 

Mands Hustru, saa have Menneskene dog til alD Tider ikke blot undskyldt, men beundret ham, de^ tog sin 
Naestes Hustru til at vasre sin Sjasls Op-l0ftelse og Frelse. 

leg veed ikke, om der gjennem mit Sind gik en kort Mismodighed ved at buske, at hun var en Andens. leg troer 
det ikke, der dDev ikk^ Tid dertil; thi det Vidunderlige, som syntes mig at vaere i Tilfeldet, og hendes egen 
Hilsen til mig tog stra^ Magten over mig. la, hvilken forunderlig Hilsen, saa sorskjellig fra den kunftlede 
Damepynt og det kunstlede Selskabsliv, saa skm-pel og venlig, saa barnlig-tillipssnld og glad ^ hvor den 
Stemme klang, skjpndt saa drempet! For hende syntes ikke at vaere gaaet nogen Tid hen^ siden vi saaes i hendes 
Faders Have, og paa det Punkt, hvor hendes Tanke besandt sig, blev mit Hjerte magisk staaende sast. 

Dersom jeg var en af Himlens Udvalgte ^ hvad der vilde vaere en Formastelse as mig at taenke men dersom jeg 
var, og dersom jeg havde vaeret sendt ned paa lorden sor at smage dens Spdme og Lyksalighed og askaegge 
Beret-Arvingen. 

ning derom ved min Tilbagekomst, saa kunde der, saavidt min Phantasi naaer, ikke vaere givet mig Mere end i 
hint 0ieblik, og skjpndt jeg i dette samme 0ieblik begyndte at leve ^thi alt Foran-gaaende af min Tilvaerelfe 
synes mig nu kun en Livets Indledning^, faa staaer dog hint Moment og dets naermeste Eftertid, hvor naer jeg end 
er ved det, sor mig som en Dr0m, som et Bes0g paa en 0 udenfor Jorderig. 

leg kan ikke taenke derpaa og ret forskaae, at det er mig, der virkelig har oplevet det. Der sige^ af Laerde om 
Solen, at den til visfe Tider drager eller fuger et vift sknt Stof fra Universet til skg og dermed fornyer skg selv og 
frembringer de skore Flammer, der kaldes ^ror^ dore^i^ Saadan 

som hint Stos, naar det bliver draget, maa haste mod Solcentret, saadan suges al min Tanke af 

Erindringen henimod hint 0ieblik og forgaaer deri med et staerkt lysende Blink, hvori der er Svimlen og 
Sindssorvirring; thi jeg veed, at jeg har oplevet det, og jeg tvivler derom, fordi det ikke er, og jeg griber efter det 
for at holde det fast som en Virkelighed, og saa er det borte, indtil Erindringen paany kommer til Ro og ad skn 
egen Vei reconskruerer det og suger Tanken til sig igjen.Arvingen. 

Ta^te vi laenge eller kort sammen^ leg veed det ikke. Tydelig husker jeg kun, at hun sagdes „De maa komme og 
bes0ge os. Der er en Ven^ inde af Dem, fom har h0rt, at De er i Rom, og ofte har spurgt efter Dem." „En Veninde 
af mig^ Men hvem kan det vaere^" „Ia, kom nu og see selv." „Men hvor boer De, naadige Erue^" „Her, i dette 
Hus, lige underneden^" 

leg lod mig ganske vist ikke vente laenge, og da jeg blev s0rt ind i Baronesse Panins Vaerelse saae jeg ved hendes 
Side^ Comtesse Eelicia. 

„De er velkommen, meget velkommen^" raabte Comtessen, „og tildels, veed De hvorfor^ Pordi jeg er grumme 
nysgjerrig. leg hprte. De skulde vaere i Rom, og faa sagde jeg ftra^ til vor egen s0de Baronesse, at der var et 
Menneske, paa hvem hun maatte anvende sin Magnetmagt, og seer De, De er 0ieblikkelig trukken til! Nu er De 
her, og vaer saa god, nu at sortaelle: Hvordan gik det Grev Pri^ paa hans Udenlandsreife^ Hvad kom der i Veien 
med ham^ Veed De, at han kommerArvingen. 

h^rtiD Er det aftalt, at De skal traeffe ham her^ De maa ogsaa fortaelle Generalinden .... jeg skal ^raesenter^ Dem 
^ . Og fig mig saa aller-fprste hvordan man skal titnlere Dem^ Hvad er De^ Er De Cavaliere^ De veed, her i Rom 
er Enhver, som ikke er noget Andet, Cavaliere^ Er De altsaa Cavaliere^" „Naadige Pr0ken, naar De sp0rger mig 
paa Dansk, saa svarer jeg, fom saudt er, at jeg er dansk Godseier." „Godseier^" sagde hun, idet hun med et 
p0rgende Udtryk saae over paa Baronessen, og faa spprgende og tvivlende var dette Udtryk, at det vilde have 
vaeret somaermeligt, hvis det ikke tillige havde vaeret saa jovialt, eller hvis Comtesse Peticia ikke havde vaeret en 
Personlighed, der sor at tilveiebringe Morskab gjerne betalte sin Andel. ^,Ia", sagde Hun smilende og med et lille 



Nik. 


„De siger la, s0de Barn; men hvor kat^ De sige la^" „Dels fordi vi jo h0rte det blive fagt, dels fordi jeg veed det. 
leg h0rte allerede fom Barn 

„Som Barn ^ Men, DuFredfeus Gud, DeArvingen. 

har jo aldrig sagt et Ord til mig om, at De kjendte den Herre eller hnskede ham! Det var min Ven, min gamle 
Bekjendt, der skulde gj0res Anstalt for at fange ! ^ jo, jeg er ordenlig bleven . . . „Hvad er De bleven^" spnrgte 
Hun med et saa kjaertegnende Skjaelmeri i Tonen og Blikket, at Eomtesse Felicia lyskig udbr0d: „Holdt for Nar, 
Barn^ leg kan jo glerne tilstaae det; men tilstaa nn, hvorfor taug De^" Hun svarede smilende^. „Det var jo 
tidsnok at skge deO naar det oplyskes, at ,den Herred hu^ skede at have seet mig som Bam." „Um^ sagde 
Eomtesse Felicia og havde disk-nok M0ie med at tilbageholde det Samme, som jeg trenkte: Som om der knnde 
vsere Tvivl om deO ^ Men i samme 0ieblik vendte hun skg igjen livlig til mig: „Ia, det var maaskee ikke ganske 

rigtigt af mig at tvivle om, at De er Godseier; men jeg troede, at De reiske med Grev Fri^ som en Art." 

„Hovmester, vil Eomtessen skge^ „Ikke just det; men vi vidste aldrig, hvordan 

det haug sammen; men det er nu det Samme. De er altsaa Godseier. Hvordan skal vi saa 

^alde dem^ Paa Sdensk: Brukspatron ^ det erArvingen. 

et snurrigt Navn til saadan en ung Patron; men det er et godt Navn, meget solidt og agtvserdigt. Paa Tydsk: 
Gutsbesk^er, Rittergutsbesk^er. Ogsaa et tu^t godt Ravu. M^ b^t ^ ligesom De skk eu Allongeparyk paa ved de 
Navne. Hvad hed- 

der det paa Fransks Pro^rie^e. Nei, det gaaer ikke an, det er, som om De gik og s0gte Leiere. 

Men hvad hedder dog Rittergutsbesi^er paa 

Fransks Lad os see i et Ee^icon .... ^ei^neur ^une ^erre^ ^une terre no^ie. Det er sor langt, 

det holder en Franskmand aldrig ud.^ ^ei^nenr, nei, det skger man ikke i en Salon, undtagen Godsets Navn s0lger 
efter med foran .... ^on^ei^neur, ih nei^ saa bliver De Prselat eller 

Prinds .... Vil De vsere Barons Er Deres Gods blot sk0rre end en Urtepotte, saa gj0r jeg 

Dem til Baron paa det. Naa, ja, ja ^ men 

hvad das H0r, veed D^ hvad, De bliver skmpelt vaek ^eV^ier^ ^V^liere, og saa skal jeg nok 

hviske Folk i 0ret: ^ei^neur ^nne tei^re.Hvad skete saa med Grev Fri^ paa hans Uden- 

landsreises Var der ikke en Due^ i Anledning as 

en Dame, en Skuespillerindes Fortael det; jeg veed da. De kan fortaelle, faa man kan h0re det." 
leg fortalte, ikle jusk den hele Sandhed, menArvingen. 

saa meget af den, som jeg ansaae for rigtigt at give tilbedske; men om jeg saa havde fortalt Alt nok saa 
omstaendeligt, vilde det ikke have vaeret 

tilstraekkelig pik^ Eomtesse Felieia sagde tilsidst: 

„Der er Mere^ S0de Baronesse, er De ikke af samme Mening som jeg^ Han er en my-steri0s Person; man maa 
tage skg iagt for ham. Vi vil nu indskrive ham blandt no^ intnne^, men med et Notabene, indtil han har fortalt 
Alt. ^nor ^a^iere, maa jeg saa have den For-n0ielse at sorestille Dem for Generalinden ^ for det er mig, som har 
anmeldt Dem, dengang vidste jeg jo i kk e ^ ellers kunde Baronessen selv sore-stille Dem for sin Svigerinde .... 
Hnn er alle-rede inde i Salonen og tager imod .... Eller veed De hvad^ Gaa ud af denne D0r og lad Dem f0re 
igjennem Forfalen ind i Salonen." 

leg troede at forskaae, at Eomtesse Felieia, sor det Tilfaelde, at der var Bes0gende, ikke vilde komme med mig fra 
Damernes Vaerelfe, som om jeg h0rG til Familien, og at jeg derfor skulde gaae den for Fremmede ssedvanltge 




Vei. Medens ^ ^ igjennem Forsalen, skj0d jeg Ordensbaan-Arvingen, 
det, som jeg ssedvanligvis bar skjult, frem i Knap-hullet. 

Saasnart jeg kom ind, forestillede Comtessen mig ^ ogsaa for Generalinden som Brukspatron; men uden at give 
mig Tid til at ve^le et Ord med denne Dame, trak hun mig skra^ ved Armen hen i nogen Afstand og spurgte: 

„Har De mpdt Keiseren i Försalen^" „Hvilken Keiser^ „Det er det Samme, hvilken. Keiseren eller Kongen eller 
Fyrsten af Reu^ De er jo bleven Ridder, siden vi saaes skdsk, og det er dog ikke saa Isenge skden ! Naar jeg 
vender mig om, har De maaskee en Stjerne og er Dur^lau^t. Sig mig ^saa godt det Hele skra^: Hvad er De^" 
„Men, kjsere Comtesse, nu veed De jo Alt." „Nei, jeg veed ikke AIO Man veed aldrig 

Alt om et Mennesket der saadan vo^er ud Stykke for Stykke. Man ve^d ikke, hvor det kan ende." 

„Men det veed vi jo aldrig om hinanden. Enhver af os er som en Inkket Bog, der maa Iseses ud, inden man 
kjender den. Den heD Bog staaer aldrig paa fprste Blad." 

„Iot den staaer paa Titelbladet, og De ^r en Bog uden Titelblad .... men nu kan detArvingen. 

vsere det Samme, for en Gangs Skyld er det pi^nant.... Nu vil jeg betroe Dem Nogets Generalinden seer efter 
Dem." leg gik tilbag^ til Generalinden for at fpre den indledende Samtale, fom Skik og Brug fo^- 

drer. Hnn havde i dette 0ieblik reisk fig sor at hilse paa en ^romersk Patricierinde, og jeg blev 

forbauset ved at see hendes Hpide. Hun var, fom jeg senere erfarede, felv undselig over den, 

og Folk, der i en eller anden Henseende ere undselige, 

kunne aldrig ret s0re en Person, hvorvel jeg langt- 

fra t0r sige, at Generalinden, naar det beh0vedes, manglede Anstånd. Forresken anvendte hnn ikke det 
rett^ Middel til at skjule Hpiden; thi hun holdt 

skg saa rank, som om hnn vilde sige.^ Siden det ikke kan vsere anderledes^ saa seer da hele Sand¬ 
heden. Dette gav hendes Vsesen noget Energisk og Afmaalt^ fom i kk e svarede til et ret rart, blidt Udtryk, hendes 
0ine oste havde, og man foran ^ ledigedes .til at tage hende for seldre, end hun dirkelig var. Hun var omtrent to 
og tredive Aar. Paa ^rund af hendes H0ide f0lte man fig altid befynderlig fjern fra hende og kunde ikke let danne 
fig en Mening om hendes Efter det forholdsvis ringe Bekjendtskab, jeg gjorde medArvingen. 

hende, ^^jeg^at hun var en Dame med Hjerte, men ku^lD si^E^n^ leg kjendte d^D^erske Dame, der i dette 
0ieblik taskekin^d^n^alinden, og hun mindedes at have tr^et^ig hos den 0sterrigske Gesandt. Dette, troer jeg, 
gjorde et godt Indtryk paa Ge-neralinden, der langt mindre br0d sig om at „modtage" en as Cdmtesse Eelicias 
Landsmsend end En, der h0rte til „Selskabet" i Rom, og da jeg vilde trsekke mig tilbage, spnrgte hnn, formo- 
denlig som venlig Hentydning til, at jeg ikke burde sorlade Huset endnu, om jeg havde seet Udsigten. Salonen 
var et meget stort Vserelse i den svsere, nsesten ksempemsessig^, men dog smukke romerske Stil med et 
Lostmaleri fra Urban den ^des Tid. 

Der var tre Eag Vindner, meget h0e og h0it anbragte, faa at man for at fee ud ^maatte gaae 

op ad en Estrade med flere Trin, der tillige be-nyttedes som en Slags Grangeri. Man stod deroppe som i et 
Haveparti, og Udsigten, somGe^ neralinden havde ment, var vel vserd at henvise til; thi fra det msegtige, 
hpitliggende Slot var Byen naeften skjnlt, Eorgrunden dannedes af Pasfeggiataens Ege, Cypresser^ 
Blomskerpartier og Springvand, og udenfor den Ipftede fig i tin^Arvingen. ^ drende Klarhed de blaae Bjerge 
faa pludselig, saa overraskende nser og tilfyneladende i en faada^ B^vsegelfe, at Ingen lettelig kunde for fprste 
Gang see dette Syn uden at studse og friskes til at trsede tilbage for Bjergbplgen. Men ved et fert Spil af Sollyset 
og as skne Skyer, der samlede sig mod 0st, var Udsigtens Glands i det 0ieblik jeg kom derop, bleven trylleagtig 
for0get; thi me^ dens Bjergtoppene imod Nord skinnede i intenskv Snehvidhed, var den blaae Bjergbue mod 0sk 
belagt ligefom med et Brystvsern af tindrende Guld. Rom fyntes at have faaet nye Kaempe-volde, forarbeidede i 



Himlen. leg stndsede ikke; man kan vaere i en saadan Sindsstemning, at selve det Övernaturlige, og netop dette, 
synes En at h0re naturlig til; jeg var paa denne Dag fprske Gang i Hendes Hus, og Verden kund^ ikke klaed^ sig i 
Lys og Farver, der overgik Straalebryd-ning^n i mit Hjerte. Og idet jeg ester et kort Skne, henrykt over den 
kjaerlige Naturs sympathe-tiske Hilsen til mig, vendte mig om mod Salen for at gaae ned, havde jeg et Syn, der 
var endnu langt skjpnnere, uden Sammenligning skjpnnere^ Hendes Blik, der fra en Kreds af Damer og Herrer, 
hvor hun var Dronning, tilfasldig mpdte mit.Arvingen. 

Hvert Skridt i denne Stue blev mig en Lyksalig hed. Da jeg kom nser, forestillede hun mig, og idet Hun fagde 
^tle^ier, var det fom et Ridder-^ag. 

Den Dame, der fad hende naermest, var en ^ydsk Fru v. H^k, Enke efter en h0i Embeds-mand. Hun var omtrent 
fire og tredive Aar, med fmnkke, forte 0ine, hvori der var et Udtryk, fom jeg troer, vi Mandfolk have Inskinct 
for.^ hun havde elsket sterkt, eller hun havde havt Evne ^il at elske stasrkt, og enhver Kvinde, om hvem det^e 
kan siges, bliver derved ikke uden Idealitet, endog om hendes eget Kjaerlighedssavn g^0r hende bitter eller urolig. 
Hendes Lseber havde noget Til-svarende; men naar man saae nsermere til, blev man usikker og vidske ikke, om 
dere^ Form og Bevse-gelse bet0d, at de knude have givet et oprigtigt varmt Kys, eller om de kunde suge som 
enVam-^yr, eller om de kunde bry de ud i heftig Indig-nation. Forresten var hun let og elegant bygget, ^g hendes 
Stiliing var i dette Oieblik ret besyn-derlig.^ hun sad og saae op til Hende med en Slags andsegtig Beundring og 
tillige med saer Agtpaagivenhed. Senere erfarede jeg, at hnn var meget religips, og endnu feuere erfarede jeg, 
atArvingen. 

hnn kun var en simpel Natur med ispraengt Idea^ litet, at Religipsiteten vaesenlig tjente hende som en Forhpining, 
hvorfra hun kunde gj0re For-dringer til Andre. 

Kjaerlighed gj0r En besynderlig klog. leg begreb inskinctmsessig, jeg laeste det nd af Hendes Haande bevaegelse, 
da hnn praesenterede mig, at jeg sknlde s0ge at behage Frn .v. H^n^k, og jeg troer, ^ det lykkedes mig ^ men det 
er jo he^er ikke vanskeligt i en fprste Samtale, og medens man endnn ikke har ladet Vedkommende vaere Vidne 
til Ens Samtale med en Anden. Saasnart Frn v^ H^n^k en eneske Gang havde seet mig tale med Astrid, var hnn 
aabenbart paa det Rene med 

Blandt de andre Personer ^ jeg ved samme Leilighed blev foreskillet, var en Friherre v.Hom^ peskhe ^ h^ 
aldrende Herre, med et indtagendes venligt Vaesen, 

og med en Anstånd og Adsaerd^ som om han var Hofmarskhal ved Baronessen^ 

Hof. 

Der ^om og gik saa Mange, at Scenen be- 
skandig skistede; men da jeg vilde tage Afsked, var 

der et 0ieblik, da jeg var ene med Hende og Eomtesse Felicia, det vil sige^ Ingen var nser paaArvingen. 

et Par Alens Afskand. Hun sagde til mig ; „Hvis De i kk e har noget Bedre sor imorgen^ saa gj0r os den Förnyelse 
at s^ise her til Middag. leg kan ikke svare for Maden; men De skal faae god j^ ^r b^u ^ visselig intet Bedre 
sor, og hun tils0iede: „Vi spise Kl. men kom lidt tidligere, saa skal De gj0r^ Bekjendtskab med mine B0rn." „De 
veed vel, at Baronessen mener skn Neveu og sku Niece", sagde Eom^essen. En let R0dme foer over Hendes 
Ansigt; men jeg er overbevist om, at jeg ogsaa blev r0d. leg sik stra^ Kjserlighed til Bprnene, da jeg naeske Dag 
gjorde deres Bekjendtskab. leg vilde ganske sikkert have elsket dem, hvis de havde vseret Hendes , elsket dem as 
Instinct og med sorgblandet 0mhed; men nu förekommer det mig, at jeg, forfaa-vidt Kjaerlighed kan give en 
Grund, elskede dem, fordi de ikk^ vare Hendes, men af hendes Slaegt, og fordi de syntes at vaere hende saa 
dyrebare. Dertil kom, at de selv vandt mig; de syntes at dragés uvilkaarlig til mig, og det gjpr En saa glad og 
taknemlig, isaer naar det er smukke B0rn. leg havde hidtil uvilkaarlig sorestillet mig, at Barou Panin^ siden jeg 
ikke saae ham, var fra-Arvingen. 

vaerende fra Rom paa en eller anden lille Udflugt, men erfarede nu, at han sket i kk e boed^ her. Han havve havt en 



diplomatisk Mission til de mindre italienske Hoffer, og da de vare blevne forjagne, fulgte han dem faa godt han 
kunde, medens han lod sin Familie tye til Rom. For 0ieblikket var han i ^ien. 

leg saae nu ogsaa, at der paa en Maade var to regerende Dronninger i Husets Baronessen og Generalinden. 
Generalinden var Enke med en uashsengig Formue og repraesenterede desuden skn Broder, Baron Panin. 
Baronessen saae op til hende, ikke just som en Duenna, men naesteu som en mandlig Beskyttelse, hvilken 
Generalinden ogsaa ved skn Hpide syntes at knnne asgive. Under Generalindens Departement lod til at henligge 
Alt, der kunde besprges ved Penge eller Determi-nerthed; alt Andet, hvad der kunde afgjpres ved Smil og godt 
Humeur, gik efter Baronessens altid ligelige Sind. Salon og Spisestue vare faelles; til den ene Side boede 
Generalinden med Kammerjomfru, til den anden Baronesfen med Bprnene, Bonne og Tjeneskefolk samt 
Comtesse Felicia. En aldrende svensk Tjener, der lod tilArvingen. 

at vsere meget tro og paalidelig, fungerede fom Hushovmester. 

Der var ingen Övergång, ingen begyndende og derpaa stigende Eorelskelse; jeg var stra^ og 

ganske i Paradis, ja i Paradis; heU og suld^ skeendig betagen af en Eyksalighed, der ikke lod mig kjende Verden 
igjen. Det var en Kjeerligt hed, jeg skra^ kunde have talt lydelig om til alle Mennesker, saa naturligt syntes det 
mig at maatte vaere for Alle, at mau ikke kom Hende naer uden 

at elske hende t og saa absolut ren, haederlig og hellig var selve min Eplelse. leg vidske, at hun 

tilhprte en Anden, jeg vidske, at jeg ei alene ikke havde nogen Ret, men at den blötte Tanke om 

at ville skasse mig en Rer, vilde vsere forkastelig^ men jeg behpvede den heller ikke, jeg vilde og 

attraaede intet Andet endt at det naervterende Oieblik skulde blive evigt. Og saa naiv gjpr en 

saadan Kjserlighed det Gemyt, der endnn ikke har taget egenlig Skade i Verden, at jeg troede, alle Eolk vilde 
kuune sorstaae den, at jeg ganske aabent kunde erklaere mig sor hendes Ridder, Tilbeder, Elsker, uden at sorarge 
Nogen, end ikke hendesArvingen. 

segtefaelle. Alle, fyntes mig, maatte ved at see hende s0le, hvad Slags Kjserlighed det var, hnn indgjpd; de skulde 
ikke troe mig, men overbevise sig ved Synet as hende. Naar jeg desuagtet taug, saa var det, dels fordi enhver 
skj0n F0lelse, selv hos dem, der mere end jeg ere vante til at tale, tillige er undselig, dels sordi jo deu Eneste, der 
kunde give mig Ret til at omtale en Dame paa saadan Maade, var Damen selv. 

Men et Sp0rgsmaal om skig Tilladelse kan ikke 

gj0res, fordi det aldrig kan forstaaes ester Ordenes egen Mening, og sordi det i samme Oieblik, som 

det blev gunstig besväret, selv vilde sorlade sin Beskedenhed og vo^e til et nyt. Havde jeg knnnet stille det, troer 
jeg nsesten, huu vilde have sundet Ord til at give Tilladelsen ; thi det var det suldendt Skjpnne i Eorholdet, at hun 
sra E0rst as syntes mig at tage mig som sin Eiendom, som en Gjenstand, hun havde ^abt sor mange Aar siden og 
suudet igjen, som en Ring, hun igjen satte paa sin Einger, men at denne Eiendomret ogsaa var as en steregen Art, 
tilhprende Barnet fra Osterbroes Have og ikke Damen, Baronessen i Rom. Havde der fra hendes Side vseret det 
ringefte Co^netteri, den ringeste Lunesuldhed, det mindste Eors0g paa entenArvingen. 

at lege Skjnl eller at virke pi^uant ind paa mig, faa vilde visknok det Lavere i min menneske- 

lige Natur have kjendt sin Slsegt og steget srem. Men sordi hvert as hendes A^ndedrag, hvert as 

hendes Hjertes Slag var aeresuldt, talte hendes Personlighed med magisk Magt knn til min Sjael 

i dens Eplelse as sere og Hpihed. 

leg troer, at en saadan gj ensidig Eplelse 

mellem To kun er mulig i Rom. Man skal blive meget vant til at saerdes i Vaticanets h0ie, hvide Sale med deres 
Marmorskikkelser, i ^rne^ ^in^s og ^n^i^s ideale Knnstherlighed, ^ M^ in P^ce^s klarer gjennemskuelige. 



skj0nne Mystik, ^nceiieri^s S0ileharmoni, under Him^ lens Lys og Farver og mellem Bjergenes Linier, f0r 
saadanne Omgivelser oph0re at virke paa Sindet som en Kalden sra Aandens, Lysets og Renhedens Verden, og 
desnden er der, troer jeg, 

i Roms Atmosphrere en rether, der virker sor-sknende paa Nerverne, stemmer Sjaelen barnligere, 

end den s0ler sig noget andet Sted ^ indtil der kommer Torden i Lusten. Meu man er saa blind, naar man kuu seer 
Et, og Flimlen maa vide, hvor laenge jeg kunde have gaaet om udeu at sornemme Andet end Lyk-Arvingen. 

saligheden ved at vsere hende naer, og begaaet den Synd, kuu at betragte hende som en Kvinde, der knnde vaere 
Kjaerligheds -Gjenstand, og ikke i hendes egen menneskelige Individnalitet, hvis Ingen havde talt til mig og 
tvnnget mig til at taenke, og selv da taenkte jeg saa nsnldstsendig, at jeg kun ester-haanden gjorde mig Forholdene 
klare. En Spndag ^ det var vistnok den s0rste Spndag, ester at jeg havde gjenseet hende ^ m0dte jeg Comtesse 
Felicia paa Monte Pincio. Hun var sulgt as en Tjener, hvem hun stra^, da hnn saae mig, sendte hjem. 

„Det er rigtig rart, jeg mpder Dem", sagde hnn; „S0ndagen er mig en sand Ppnitensdag, isrer denne — sig mig, er 
De ogsaa religips^" „Ieg t0r ikke rose mig deras, isrer hvis Com-tessen mener kirkelig." 

„Naa, Gud ske Lov! saa skal De ikke nn op paa Capitolium." „Nei; hvad er der paasserde paa Capitolium^ 

Museet er jo lukket om Spndagen." 

„Velsignede Hedning ! Der er Kirkegang, pro-testantisk Kirkegang. Der skal vrere en Krog der-oppe, i Nserheden 
as det saele Sted, hvor Manlins blev styrtet ned, og der holdes tydsk protestantiskArvingen. 

Gudstjeneste. De maa ikke troe, at jeg er ugu^ delig; men jeg kan ikke, det er mig umuligt at 

vsere med i det Svaermeri, som Hr. v. Hompesk f0rer an." 

Det var mig i Sandhed overraskende, at Hr. v. Hompeskh s0rte an ved noget Svaermeri; men Comtesse Felicias 
Maneer at sortaelle paa var at sorndsaette, at man vidste, hvad hnn hen-tydede til, og naar dette havde sin 
behagelige Side, havde det dog ogsaa den Mislighed, at man kun ersoer Brndstykker, og spnrgte man di-recte, 
undveg hun Svaret. 

Friherre v. Hompesk staaer stedse for mig fom en af de nobleste og behageligste Personlig- 

hedere jeg har tmffet paa, og det fuldendt Elsk-vserdige hos ham blev nsesten endmere sremhaevet ved nogle 
Tilb0ieligheder, der saldt lidt i det Fatterlige. Han roste sig as at h0re til den Fa-milie, der gav lohanniterordenen 
dens sidste Stor-mester; men han gjorde ikke dette Krav uden sor at erkjende, at han havde et stort Navn at vise 
sig vaerdig, og noget Rent i hans Physiognomi syntes at sige, at han aldrig havde gjort Noget, der ikke s0mmede 
sig sor en Hompeseh. Han var vistnok over de Tredsindstyve, men saae nogetArvingen. 

yngre ud, og hau havde den Egenhed, at han aldrig gav et photographisk Visitkort, der var taget af ham felv, men 
et Photographi af et Portrait fra omtrent hans ^te Aar. Paa dette var han unregtelig ferdeles smuk, og hans 
egenlige Mening hermed var, at hans nuvaerende Physkognomi vid-nede usandt om hans Sjrel. Han vilde leve i 
regte sjreleligt Forhold til Menneskene, isser til Damerne, og nden at han vidste det, havde Baron Panin paa 
Grnnd as denne Tilbpielighed samt paa Grund as hans Alder og hele oprigtige Na-tur valgt ham til at vsere 
Barouesseus Cicisbeo. Hau var hendes erklserede Elsker, s0rgede be-standig sor at trseffe fammen med hende 
uden egenlig at f0lge hende; han var hendes Sjsels Elsker, og udviklede gjerne en Theori om Sjselenes feraphiske 
Slsegtskab. Hans inderligste Tilhsengere vare Generalinden og Frn v. Hf^. 

Men var Astrid med i dette Conventikel- 

vsesens Nei, det lod dog ikke dertil is0lge Comtessens yttringer; „men De veed jo nok", sagde hun, „at 

idag er det hendes. Spsters Dpdsdag, og saa ere baade Bpmene og huu med i Kirke. De veed jo uok: deu Spster 
og de B0rn! Han knnde saamsen lade hende reise hele Verden om med demArvingen. 

alene, og hnn behpvede ingen anden Garde — og hvad hjaelper Garden" Dette var nu Eomtessens Maade at 



udtrykke sig paa, og mig blev dette Npglen til at finde, hvad fjaeleligt Tilhold Huu havde havt i de tre eller skre 
Aar, siden hnn havde sorladt sine For-seldres Hus. Et Osker havde hun bragt, det troede jeg, og det vilde jeg troe ; 
men det var — det s0lte man ved at see hendes Aasyn — bragt under et sjaeleligt Opsving, soranlediget ved et 
Forhold til den asdpde Spster, som jeg nogen-lunde kunde sorstaae ester mit Forhold til min salig Fader. Og hvor 
var Fpnnen sor hendes Osfer^ I felve Offret, som det syntes, i Kjaer-ligheden, det havde frembragt til de to B0m. 
Forsynet bar villet, at vi komme til at holde as dem, vi bave bevist en Velgjerning, og isaer den skne , aedle 
Kvindenatnr kan haeve sig til et kjaer-lighedssnldt Svaermeri sor dem, der bave sordret Selopoffrelse af hende; 
bendes egen Fykke er ud-fat paa dem som en Capital, hvoras hun trae kk er Renter. 

Hr. V. Hompeseh var Digter og sorskjpnnede ikke blot Fpdselsdage, sestlige Feiligheder, landligeArvingen. 

Udskngter o. desl. med en Sonnet, men havde ogsaa ndgivet som Mannscript sor Venner en Digtsamling, hvoras 
han beständig f0rte et nitidt indbundet Exemplar med skg, og bvoraf han gjeme laeske op. Skjpndt han derved 
nnaegtelig kom til Graendsen as det Fatterlige, var der vog i hans Holdning saa megen Anstånd og i hans 
Föredrag noget saa Elskvaerdigt, at han i Regelen kom godt dersra, isaer da han virkelig valgte med Skj0n- 
somhed og hans Digte ingenlnnde vare aandl0se. Han havde den Artighed at indbyde mig til sig og oplaeste i en 
Rae kk e Askentimer en endnn utrykt Samling Digte, de skeste til eller om Hende. Han bel0nnede mig kongelig sor 
min „Taalmodighed"; thi i ^en Tid, disse Oplaesninger stode paa, lod han mig jevnlig tage sin Plads hos Hende. 
^Det sorekom mig maerkvaerdigt: Han s0lte instinct-maessig, at han derved viste mig en stor Gunst; men saalaenge 
hans Digte sandt mit Bisald, maer-kede han ingen Fare ved at lade mig nyde denne Gnnst. Dog, maaskee hidrprte 
det ogsaa sra, at vi bedpmme Intenskteten as Andres Fplelser ester vore egne. Hans Specialitet var Colossenm; 
en for alle Gange havde han paataget fig at lede og bekoste Bes0get i den store Ruin ved MaaneskinArvingen. 

og Fakkelskin. Dermed sorbandt han det Privi-leginm, at Damerne samledes hos ham og drak The; oske var 
Selskabet saa stort, at Herrerne stode paa Trappen eller ventede paa Gaden. F0rste Gang jeg var med, hsendtes 
det, da vi sknlde ordne os til Toget, at jeg stod ved Siden as Generalinden og Hende. Hr. v. Hompeskh kom sor 
at s0re an ^ b0d Generalinden Armen, og jeg knude da byde Astrid min, sor s0rste Gang! Hvilket Tog, over 
Onirinalet, hvor Ko-losserne haeve sig over den skjpnne Fontaine, der pladsker med en Musik, som om den var i 
Slaegt med det klare Maaneskin — gjennem de hpitidelig tause, dunkle Gader ^ sorbi Eolouuaernes Haver over 
Trajans Forum, hvis Fuud af brudte, bvide Spiler lyske i et magisk Skjaer ^ og iud paa det alvorsfulde ^orn^n 
^on^n^n, hvor mellem Ruiner 

kristne Kirker staae paa begge Sider ligesom Vagter sor at bolde den maegtige, d0de Hedningedom sra 

igjen at r0re sig. Tusinder vilde give Aar as deres Fiv sor at knnne opleve en saadan Van-dring ^ og sor mig var 
al denne Herligbed kun som Eoulisser om den ulige st0rre, eveutyrlige Herlighed, at jeg gik ved Hendes Side og 
b0rte bendes Stemme! Hvad hnn underveis talte medArvingen. 

mig om, gjorde paa en forunderlig Maade baade godt og ondt. Hnn vilde vide, i hvad 0iemed jeg var kommen til 
Rom, hvad jeg f0gte der, og hvordan kunde jeg sige hende, at jeg havde sundet 

N^get, jeg ikke havde s0gt^ Ei heller knude jeg sige, at soruden det almindelige Formaal, som alle 

Mennesker have ved at gaae til Rom: at udvikle deres Bevidsthed og Sands, havde der hos mig vseret det ringere 
Hensyn at sknde Mpnstre til at sorskj0nne min Gaard! Det havde vseret; men det var allerede kastet tilskde sor 
st0rre Tanker og Formaal, ister i hendes Nterhed ^ men hvilke vare de^ De svsevede ubestemte og sorml0se sor 
mig. 

Men hnn udsyldte paa sympathetisk Kviudevis min Tanshed. Hun havde ikke glemt min tidlige Ungdom, og 
hvad jeg dengang syntes at love, og ligesom min S0ster havde hun store Forestillinger om mig og antog, at jeg nn 
kun var befestiget med Förberedelse, hvorester jeg vilde indtage min Plads blandt de Bedste hjemme, og skjpndt 
bun ikke sagde det directe, traadte det srem as bele Maaden, hvorpaa hnn talte. Og saa spnrgte jeg mig selv, hvor 
gammel jeg da var, om der endnn var Tid til at retsaerdiggjpre de Forhaabninger, som toArvingen. 

sedle Kvinder satte til mig, og jeg s0lte ved hendes Side, at der var Tid og Kraft og Villie, og det sknlde skee ^ 



paa en eller anden Maade. 

Og medens hnn spurgte, kan jeg dog ikke sige, at hendes Interesse overveiende eller udelukkende syntes at 
angaae mig. leg var sor hende en Delaf Hjemmet, det traadte ved mig tydeligere frem for hendes Erindring, og 
samtidig bragte hun Alt, hvad der havde staaet dyrebart sor mig sra min sprste Bevidstheds Tid, men som i de 
senere Aar var blevet sordunklet, srem i ny og inderlig Klarhed. leg huskede, hvorledes jeg havde bragt hendes 
Billed hjem med som en Fremmed i Huset, hvor-ledes de vare komne mig impde paa Stentrappen, og deres 
Billeder blandede sig med den vidunder-lige romerske Nat og syntes manede op as Feen, den gode Genius ved 
min Side. 

Paa Trajans Forum, hvor Selskabet, betaget as det Blandede, Saelsomme, Gribende i Scenen — det magiske, 
kjplige, tindrende Fys paa den brndte Marmorlund omkring den store Spile, de takkede, sorte Skygger sra 
Husene ^ trods al sin Tilbpielighed til let Fivsglsede talte daempet, havde Hr. v. Hompeskh ved Generalindens 
Arm nsermet sig os og sagde; „Hvilket Syn! Er det ikke, somArvingen. 

om Keiser Trajan og alle store Romere laae der-ude i Maauelyset og hvilede deres trsette Sjaele og lyttede til os! 
Der er noget Tilsredsstillende ved at taenke skg, at vore egne Elskede, der ere dpde i Herren, omgive os i 
Atmosphaeren og holde 0ie med os." 

Hnn sagde, da han havde sjemet sig: „Der er dog ikke megen Tilsredsstillelse ved at taenke sig Sjaelene hvile for 
et 0ieblik i en fredelig og ly-sende Atmosphaere og maaskee om kort Tid blive drevne om as Storm og vaagne til 
Erindringen om Alt, hvad de have lidt paa lorden as Had til hinanden. Den Tanke gjpr det deilige, blide 

Maaneskin klamt eller melankolsk, isaer uaa^ ulan har Nogen dernde. Men hvad skal man troe^ 

Det er nmuligt at tvivle om det Evige og van-skeligt at sorestille sig Personlighedeme mpdes og kjende hinanden 
hisset." 

leg svarede, hvad jeg i 0ieblikket splte, at denne romerske Nat syntes mig at bringe den store Gaades Lpsning 
nsermere til vor Bevidsthed: Der-oppe vilde vi mpdes, ikke med vore Lidenskaber, men med vore Sympathier, og 
dersor vilde de gamle Fjender ikke have npdig at begynde StridenArvingen. 

sorsra, og ei heller behpvede man at ligge ube-vidst ventende i den kolde Atmosphsere. 

„Det var godt. De sagde det", svarede hun og tilspiede: „Der er noget hpist Inciterende i en Asten som denne, og 
det beroliger at hpre Dansk." 

Saa gik vi over det tause Forum, hvor de antike Spiler kastede deres lange, sorte ^Skygger paa den lysende lord, 
gjennem Titus^s Triumph-bue, ind i Rninens Ksempeskygge og mellem dens kolossale Grnndpiller ind paa den 
skjpnne, naesten rnnde Plads, hvor hemmelighedssuldt Lys og auel-sessuld Stilhed, omsattet af Amphitheatrets 
Sten-masse, laa omkring Korset. Vi vare uvilkaarlig saa tause, som om vi kunde sorstyrre Nogen. Fak-leme 
bleve taendte, og vi stege op mellem Ksempe-mnrene til de pverste Gallerier, med brudte Buer og Vinduer saa 
store som Porte, til den ene Side den dybeste Nat, til den anden Side Maanens Splvglands paa de takkede Ruiner, 
at see til som et Bjerglandskab med hvide Tinder, dybe Asgruude og de fjerne Fakler som Bjergmandslys. 
Dernede var Menneskers og Dyrs Blod skydt i Strpmme nnder et grnmt Folks Inbel; der blev talt derom; men jeg 
kunde ved Hendes Side ikke bringe det levende sor min Phantasi, jeg kunde ikke as LivetsArvingen. 

Gang opsange Andet end dets Fryd. Paa et rnmmeligt Sted greb Hr. v. Hompeskh Leiligheden til at oplsese 
Bmdstykket as Byrons „Mansred" om Colosseum; men Grdene gik meningslpse forbi mit 0re, eller jeg brpd mig 
ikke om dem; thi det er en Mand, der aldrig har elsket og derfor har fagt; 

^n life there is no present. Et naervserende har ^ivet ikke — Livet sknlde ikke have noget Nasrvaerende, en Tid, en 
Stund, et 0ieblik, hvori man hverken har Fortid eller Fremtid, et Lykfalighedspieblik, der er fig klart bevidst, 
men tillige saa sast hvilende i sig selv, at man ikke engang har Sands sor det Uundgaaelige , sor den Stuud, da 
man ved Ad-skillelse og Tab skal bpde sor, at man har sundet! 



„Sig mig", sagde Eomtesse Felicia en as de nsestsdlgende Dage hos Baronessen^ „si^ mig en-gang, hvordan det 
kan vsere, at da jeg havde den Fom0ielse at trasske Dem i Holsten, da var De unaegtelig ogsaa et meget h0skigt 
Menneske; men her er De hleven ganske anderledes h0skig imod naesten sige, at De gj0r 

Conr Arvingen. 

til mig. Sig mig, er jeg i de tre eller skre Aar hleven yngres" „Det t0r jeg ikke paastaae; men, hvis der er skeet 
nogen Förändring, saa antager jeg, det er den, at jeg er hleven seldre og nu hedre forstaaer og anerkjender 
Fomtessen." „Det er sraekt, det er ligesrem frsekt 1 De mener ikke et Ord af^ hvad De siger! Troer De virkelig, at 
jeg ingen 0ine har i Hovedet, og at Nogenting kan skee ved Siden as mig, som jeg ikke seer^ De gjprFonr til 
Baronesse Panin, ja til Baronessen her ved Siden as mig ^ se knn saa nskyldig! — og fordi jeg er med 
Baronessen, saaer jeg som Skjaermhraedt min lille Andel. For-s0g paa Bestikkelse, paa at holde mig sor Nar ^ oh, 
jeg er meget sor klog sor Dem!" 

„Velan, hvis den Fplelse . . . den Benndring, jeg nserer sor Baronesse Panin, og som jeg er meget lykkelig ved at 
vedkjende mig — hvis Fom^ tessen viD kalde det at gj0re Eour — „Vist vil jeg kalde det at gjpre Conr og intet 
Andet! Og naar det saadan hliver sagt h0it og serlig, saa har De Fov ^il det. Men De skal blot ikke troe, at De har 
gjort en Opdagelse, at De er den Eneske, der sknder Baronesse Panin elsk-Arvingen. 

vserdig. leg vil hlot sortaelle Dem, at paa Car-nevalet i Milano, da vi en Estermiddag kjprte nd, saa var der tolv 
unge Herrer, der omringede vor Vogn og hyldede hende, og der var en Rytter-oberst — hvad var det nn, han hed, 
s0de Barn „Della Rocca". „Ia, Della Rocca .... naturligvis hnsker De hans Navn hedre end jeg ... . og hvad det 
var sor en smuk Mand! Og han gjorde Conr! Han drog med skt hele Regiment gjennem Gaden og lod Standarten 
saenke ndensor vore Vindner! leg skrev det til Panin, og han var meget sornpiet over, at hans Gemalinde blev 
saadan benndret. 

Kan De gjpre noget Lignende eller helst noget Stprre, skal jeg skrive om Dem med." 

„Ieg skal gjpre mit Bedste, Comtesse Felicia", sagde jeg med et lille Bnk. 

„Gj0r det. ^ Kommer De i Estermiddag i Peterskirken^ Det skulde De. Der skal opspres en Concert — aa, jeg 
mener naturligvis en Messe — og der skal blaeses paa de berpmte Splvtrom-peter, og Mnstapha synger. 

Baronesse Panin tager derhen — er jeg ikke god imod Dem, at jeg lader Dem det vide og gj0r Dem det til Pligt at 
komme og vsere vor Cavalier^"Arvingen. 

I det Oieblik, da Comtesse Felicia sagde, at jeg gjorde Conr til Hende, sk0i en hnrtig Rpdme over hendes Ansigt 
og Pande; men i naeste Se-cund var der intet Spor as Sindsbevaegelse, og ei heller behpvede der at vaere nogen, 
efterfom hnn jo godt vidste Alt, og estersom hun selv ikke havde noget sorskende Blik at srygte. leg t0r vist 
ogsaa rose mig selv sor, at jeg tappert skjulte de Fplelser, som Comtessen vakte, og ikke mindst den heskige 
Skinsyge imod denne Rytteroberst Della Rocca og de tolv unge Herrer. 

Den Ulykke har jeg ikke havt, at jeg i noget 0ie-blik kunde tvivle om Hende. leg har ikke i min Til-bedelse 
anvist hende Plads ovensor Dpdelige; men jeg har s0lt — og Enhver med nogen Sands, som saae hende, vilde 
s0le det Samme ^ at huu ikke kunde sorelske sig paa en lille og skygtig Maade, og havde hnn nogensinde elsket, 
saa vilde hnn ikke esker et Bmd have bevaret et saadant Blik, et saadant lomfrn-Blik ^ thi det havde hun^ 
Hvordan Forholdet var til hendes segtefaelle, var et My-skerinm, fom min Tanke naermede fig saa lidt som mnlig. 
Men det, at Andre end hendes Mand havde benndret og hyldet hende, gjorde mig na-gende ondt, skjpndt det 
samtidig syntes mig saa^ Arvingen. 

naturligt, ja^ medens Kjendsgjerningen smertede mig, bidrog den om mulig til at skille heude endnu hpiere end 
s0r og til end dybere at lade mig paaskjpnne den Hjertelighed, som hnn skjsenkede mig. 

leg havde knap sagt de skdske 0rd til Com-tesse Felicia^ s0r Generalinden kom med Fru v. H^n^k. Generalinden 
undlod aldrig, ester sin svenske Skik, at neie, naar hun hilste, og dette i Förening med de svenske Talesormer: 
„ydmygste Tjenerinde" o. desl. gav hende noget Koldt og var tillige et Skjul sor, hvad hun bag Hpskigheden 
tsenkte. Fru v. Hf^ saeskede skra^ sine blpde, mprke, ildsulde Suogepine paa Hende og mig med et Udtryk as 



Venskab; men i dette Venska^s-Ud-tryk spillede Noget ligesom Snogetnnger. 

Da jeg ester en Stnnds Forl0b gik fra Pa-ladfet, traf jeg en romersk ung Herre af „Sel-skabet", der stra^ begyndte 
at tale om Damerne^ Han havde den foregaaende Dag feet en ny Skjpnhed paa Mon^e Pincio og satte hende 
bpiere end de Smnkkeste, vi kjendte. Han talte dem op paa Fingrene, og iblandt dem kom ogsaa lige-som i 
Forbigaaende Baronesse Panin. Hnn var fmuk, sagde bau, ja, uuasgtelig, men hun var kold. Deg havde knnnet 
kysse ham sor det Ord. leg^ Arvingen. 

tog det som en saelles Dom sra Alle dem, der havde hyldet, maatte have hyldet hende. 

En Omstaendighed soraarsager, at KJserlig-heden ikke kan holde sig som sri, glad, lyksalig Beundren, men saaer 
en Tilsaetning as Smerte og bliver en Lidenskab, og det er dels de Andres Beundring, dels Trangen, 0nsket, 
Laengsken ester, paa en eller anden Maade, om end nok saa svagt og indirecte, at lade Beundringens Gjenstand 
er-fare, hvad man fpler. Med den staerke Lsengsel efter at tale biander fig Ångsten sor at sige Mere, end man t0r 
og b0r; under dette Tryk synes Kjaerligheden at stige; men det er kun dens Flamme, der blusser uroligere. 

Det var Comtesse Felicia, som ogsaa i denne Henseende, uden at vide det, var bleven Anled^ ning og bavde givet 
Vink. 

Ester Bes0get i Peterskirken skrev jeg til Astrid; „Naadige Frue^ Endog Comtesse Eelicia, som paastaaer at have 
0ie sor Alt, hvad der soregaaer i hendes Naerhed, vil maaskee paa Eoresp0rgsel findes uvi-dende om de Kampe, 
der igaar bleve leverede i^ Arvingen. 

Trastevere, og da De, naadige Erue, ikke gj0r Eor^ dring paa at see saa skarpt som Eomtessen, t0r jeg haabe, at 
min Beretning sor Dem vil inde-holde noget Nyt ^ om tillige Interessant, er et andet Sp0rgsmaal. 

Vi vare To, som gik derud sammen. Min Eedsager er nok egenlig, hvad Philosopherne vilde kalde en mystisk 
Person, og is0lge en Theori^ som vor saelles hpitagtede Ven, Hr. Eriherre v.Hompes^, udtaler og oste bestyrker 
med sine Haandbevae-gelser, maa jeg antage, at denne mystiske Person boer eller logerer — thi sast Bopael har 
han ikke i denne Tid — i min venstre Side. Han har intet Navn, hvornnder han kan vise sig i Verden; men 
sormedelst hans Hengivenhed sor en Person, han har kjendt som Barn, og hvem jeg vil kalde X, hvilket jo er den 
mathematiske Betegnelse sor det Ubekjendte, vil jeg kalde ham Y. 

I P0rstningen, medens vi gik i Vaticanet, mente at det var en meget god Maade at sordrive Tiden paa, og han 
syntes en Stund ret tilsreds; men jeg mserkede dog, at han blev alt livligere og gladere, jo mere Tiden naermede 
sig, da vi sknlde gaae. Kl. ^ vare vi ude paa Pladsen; jeg satte mig paa en as Asviseme og^ Arvingen. 

r0g en Cigar, medens Y l0b omkring paa Pi^^ ^n^ticncci og kiggede ind i enhver Vogn for a^ fee efter X. 
Endelig, da Y mente, at X maaskee allerede var kommen, gik vi ind i Kirken, og Y 

fandt stort Behag i det skyggesulde og dog lyses maegtige Rum, ja, han sagde, at paa et saadant 

Sted, der var rummeligt og dog hyggeligt o^ vserdigt udstyret, var det saare velvalgt at m0de X, hvis hun blot 
kom. Pludselig opdagede haH 

X siddende ved Eoden af Baldakin^ ^g ha^ gjorde et Sset i Euften, fom om han havde Vin^ 

ger, medens jeg gik hen og gjorde et fpmmeligt Buk for de tre Damer. Y faldt fra sit LufC spring ned imellem X 
og Eieutenanten — saaledes kalder han en vis h0i Dame og vil gjerne sor ikke at vise Mangel paa årefrygt, lade 
det vsere^ Gardelieutenant ^ , saae paa Sidstnaevnte og 

sagde klynkende til mig: Hun er mig sor sCrs hende havde jeg ikke ventet. Kjasre Ven, sagde 

jeg^ hvad er det nn for Snak, at hun er for stor^ Nylig sandt Du jo, at selve Peterskirken var netop stor nok, og 
hun kan dog magelig staae under en as de smaae Engle, der sorsvinde ved Indgangen^ — la, svarede Y, det 
kunde jeg nok sorklare, hvis jeg var i Hnmenr dertil; men i Skyggen a0 Arvingen. 

hende bliver jeg mismodig. — Imidlertid sulgte vi med X, talte med hende om Sibyllerne i ^ in P^ce^ om 



Canova og Thorvaldsen, medens vi gik sorbi deres Vserker, og Y skog skg forsaavidt tiltaals, at han blot engang 
imellem ved at rykke i mig og gj0re en eller anden Bemaerkning om X^s 0ine skk mig til at tale sorkert. Men saa 
blev det med Et meget skemt. Lieutenanten vilde skaae lige ved Indgangen tilCapellet^ andre Lieute-janter med 
og nden Skjaeg indsandt skg, og Y, der havde faaet Smag paa at lytte til X^s Stemme og ikke laenger kunde vaere 
ved Siden af hende, ble^ faa balstyrig, at jeg sandt mig sor-anlediget til at skge ham: Husk paa, Hpistaerede, at vi 
ere dannede Mennesker; riv og skid ikke saadan i mig, men lad mig tale med Damerne og gjpre mig saa 
behagelig som mnlig; det vil mishage X^ hvis hun seer^ at jeg ikke esterkommer Reglerne. ^ Men ulykkeligvis 
gav Sergeanten Hornsignal til X om at trsekke sig tilbage fra Vedetkjeden og skntte fig til Bataillonen i Anled¬ 
ning af, at en stor General naermede sig til In-spection, og medens Blodet steg Y til Hovedet, begyndte Mnskken 
og gjorde ham aldeles nreger-lig. Toneme tumlede med ham som Vind og B0l-^ Arvingen. 

ger med et Skib uden Ror, og endelig klyngede han sig til mig og sagde : Kan Du da ikke maerke, at jeg er aldeles 
tilovers, aldeles uden Hjem og Tilhold her^ Se Dig om, se paa dem, og se paa mig! Er jeg ikke imellem dem som 
en Otaheitier, en Nyseelaender, en Nysoundlaender^ Ingen as dem kan sorstaae mig, og hvis de kunne, have de 
dog deres Grunde, hvorsor de ikke ville. — Snik-snak, Passiar, svarede jeg; det at vaere usorstaaet 

er eu saa gammel Geskhichte, at man ikke taler om den i Selskabet. ^ la, vel, svarede Y; men 

Iseg nn Haanden paa Hjertet og svar mig: om ikke Hun h0rer til Selskabet, har ^n god Del as sin Tilsredshed og 
Eyksalighed baseret paa, ashaen-gig as Selskabet^ — lo, svarede jeg trusken. ^ Vel, vedblev Y s0rgmodig, hvad 
er saa den con^ 

sekente Slutning^ Saa dyrebar huu end er mig sor Nutids og Eortids Skyld, ja netop sordi 

huu er mig saa dyrebar — vilde det da ikke vaere bedre for os Allesammen, om Du og jeg gik bort og aldrig kom 
tilbage^ Sergeanten tils0iede da et Par Navne paa Eisten over Elnerne, der ere komne Lyset sor naer, og Fru v. H. 
vilde saae hende canoniseret, ja med Tiden gjort til Capitain-Vagtmester. ^ Vel, sagde jeg; men saa^ Arvingen. 

burde vi reise strax, 0ieblikkelig gaae til Gesandten 

om Pas. ^ la, strax, paa 0ieblikket^ 

I dette 0ieblik h0rte Musikeu op, og det 

bragte os Begge uoget ud as vor romantiske Flugt; meH Ordet var uu eugaug gjeusidig givet, og vi gik. 

Eige vedUdgaugeu m0dte vi Hr. v. Hompeskh^ og deune hpskige Herre lod os ikke skippe sorbi udeu en 
Eonversation og en Foresp0rgsel om, hvor Damerene vare, hvorledes de h^vde moret sig o. s. v. Men ligesom vi 
saa vilde gaae, stode vi oversor X. Saasnart X smilede, havde Y glemt baade Gesandt og Pas, og da Lieutenanten 
saa meget venlig spurgte, om jeg kom om Astenen, f0lte jeg heller ingen Hast, men mente, vi kunde reise som 
idag. 

Da vi saa iaskes gik fra X og jeg spurgte Y, om vi nu skulde reise useste Morgeu, havde han, som Eomtesse 
Felicia vilde sige, den Fraekhed at nsegte, at han nogensinde havde tsenkt paa at reise, og han bebreidede mig i 
nsesten sornsermelige Ord, at jeg kunde paadutte ham et saadaut Vanvid. 

la, naadige Frue, hvad jeg d0ier med deu Kusegt^"^ Arvingen. 

Den utrsettelige og eiendommelig behaendige Comtesse Felicia bragte en as de nasrmest s0lgende Dage, da jeg 
var sammen med Baronessen og hende, det samme Thema paa Bane. 

Hun sagde pludselig: „Sig mig, Baronesse Astrid, De maa have saaet en grulig Msengde Digte og Billetter^ Er 
det sandt, at man i Kj0-benhavn, naar De kj0rte sra Theatret, har kastet Digte ind i Vognen til Dem^" „Ia, ^det 
er", svarede Hun. „Og hvad gjorde De saa med dem^" „Naar der var Aand i dem og de ikke vare sentimentale, 
gjemte jeg dem." 

Comtesse Felicia vendte sig til mig og spnrgte mig med utrolig malicips, skjsemtende Fripostig-hed: „Har De 
Aand^" „Det Sp0rgsmaal vilde jeg nok have besväret as Baronessen." 



„Naa, Tak! ^ ^ Nu ja, hvad mener De, Baronesse Astrid^ Troer De, han har Aand^" „Ia, det troer jeg", svarede 
Hun. „Ia, Troen er en Overbevisning om de Ting, man ikke seer^" raabte Comtesse Felicia trinmpherende.^ 
Arvingen. 

„Tillad mig, Comtesfe, at skge Dem den Compliment, at det var en virkelig Vittighed." „Det veed jeg nok^ leg 
veed godt, hvad jeg „Ia, visD" trenkte jeg og tog Assked for ikke at forlrenge en Sitnation, der nresten blev 
uholdbar. 

Der er endnn et Brev sra den Periode: „Y pnsker, at Ingen maa have talt til X om Scenen i Formidags paa Monte 
Pincio, og jeg beroligede ham med, at Ingen kan have sortalt det Egenlige og Vaesenlige, saa at den bliver lige 
ny, naar jeg isplge hans 0nske gjpr mig til dens Historiograf. 

Sagen er, at Y i det Indtrusne seer en Bestyrkelse paa sin Theori om Skjrebnen; som alle skige mystiske Gemytter 
troer han paa Skjaebne og Stjerner. 

Vi havde jo imorges mpdt X med Bpmene, og saa havde Y, siden det var Spndag og der skulde vrere en privat 
lille Cirkel, som Y og jeg ikke vare vserdige til, opgivet Haabet om at opleve noget Videre paa denne Dag. 

Kl. 4 holdt Sciroccoen pludselig op, og vi^ Arvingen. 

gik ud sor at see Solen skinne, det vil sige: den almindelige Sol, alle Menneskers Sol. Vi gik igjennem Franske 
Akademi, ind i Egelunden og op paa Hpien med den store Udsigt. Da vi kom ud dersra, vilde vi gaae hjem; men 
saa mpdte vi det vandrende Taarn, Prosessor Kran^, der altid saa omhyggelig udtyder sor X Ar^reolo^ giens 
Hemmeligheder. Hvis der kom Ild i den Mand, vilde han blive en Baun, der lyste over Eandene. Han vilde, 
besynderlig nok, hen paa Promenaden og hpre Musikeu, og det er dette, paastaaer Y, som kun Sjasbnen, vor 
Skjaebne, kan have sat i ham. Han skk os med; men lige-som vi kom hen til Pladsen, soer Y assted og rev mig 
med. Det er Hendes Bprn, eller det er Carl og Henriette! raabte han og havde stra^ ester begge Bpmene ved 
Haanden, og det var virkelig, som om alle Omstaaende maerkede, at her var et Mpde og en Glaede, der ikke hver 
Dag spadserer paa Monte Pincio. Bprnene skuttede sig til ham, Bonnen skilte sig sra en Bonne med andre Bprn, 
og vi gik ind i Skyggen naermere til Musikeu, der i dette 0ieblik begyndte paany, som om Y havde betalt den sor 
at seire hans „Skjaebne". Porresten er Y ganske et Bam, og^ Arvingen. 

havde ikke Carl vaeret den Alvorligere og Porskan-digere, havde de begyndt at lege. Y soreskog Carl at ride paa 
min Stok; men Carl soretrak at tale om Stokkens Hoved, der er et Hestehoved as Elsenben. De kom saa vidt i 
Hippologi, at Y sagde, at der er en Hest, der kan skyve, og, tilspiede han. Din Moder veed dens Navn. Carl 
spurgte Y om hans Navn^ og Y sagde det og skk det indprentet sast baade hos Carl og Henriette. leg sylder 
Lusten om Hende med mit Navn ^ sagde han listig ^ og hvilken Forpligtelse der tillige er ved at lade disse 
Barnestemmer over-bringe Navnet! 

Saa gik vi ned paa Spanske Plads og hen-tede Noget til Bprnene, hvori en Tredie maaske^ vilde m 2 erke en Tanke 
om skg, og da vi gik dersra var det mserkeligt at see den lille Mand, hvor han var taknemlig i Sind og Villie og 
gav sine Pplelser Lnst, medens den lille Pige knn sorraadte sin Stemning ved noget Magnetisk i Blikket^ 

Ligesom vi satte Poden paa Spanske Trappe, skk Carl den soruuderlige Idee at sige: „Ieg troede. Du var min 
Pader." Ved dette Grd skk Y Taa^ rer i 0inene, troer jeg; han knugede Carl til sig, trak Henriette nsemere og 
pnskede, at Trappen^ Arvingen. 

maatte stige helt op i Himlen, for at vi med Et kunde gaae hen, hvor vi Alle skulle mpdes i Uforkraenkelighed." 

Eomtesfe Pelicias Bebudelfe om, at Grevens vilde komme, gik i Gpfyldelfe. De havde gjort en lang Reife. Grev 
Pri^s Sind og Nerver havde ikke knnnet komme fig ester Stpdet, de skk ved Potters Selvmord, og da han virkelig 
havde opgivet Spillet og derved mistet et Incitament, havde han vaeret nedsunken i en Slpvhed og Ligegyldig^ 
hed, som Intet kunde overvinde. En berpmt Laege, der consuleredes, og som i Sygdommeu sandt en 
novervindelig Modstand, havde nok beskuttet, idet-mindste at skaske sig selv as med den, eller han havde aerlig 
troet at opdage en legemlig Sygelig^ hed som Grundlag, og havde tilraadet et Vinter^ ophold i et sydligt Land. 



Saa havde baade Greven og Grevinden med et tilstraekkeligt Tjenerskab led-saget S0nnen til ^Egypten og tilbragt 
et Par Maaneder ombord i en Dahabieh, en as de store Baade, lette, svpmmende Huse, hvori Familier 

gjpre Nilreisen sra Alexandrien eller Cairo til Katarakterne. De havde overvaeret Ramadanfesten^ Arvingen. 

i Cairo, havde seet Gi^eh ag Pyramiderne, Philse 

og Klippetempleme, Thebses Ruiner, Sphinxeme og Katarakterne, og Intet havde gjort Reisen taa- 

lelig for dem undtagen lagten, fom undertiden rigelig frembpd fig, naar man lagde til Land. De aegyptiske 
Rniners gigantiske, triste, hpitidsfulde Al-vor havde ligesaa lidt som Landets og Flodens idylliske ^nde kuunet 
behage Mennesker, der i saa hpi Grad vare vante til social Virksomhed og Om-gang og saa lidt bekymrede skg 
om anden Historie end Nutidens. Det havde vaeret en skraekkelig kjede-lig Tid ^ „en stor Medicinskaske, som vi 
Alle maatte drikke as for min Spns Skyld", fagde Greven. Grevinden havde naturligvis ikke kunnet gaae paa lagt, 
men havde fristet Livet ved at see paa de mange engelske Dahabiehs med deres excentriske 

Navne og Flag og Damernes ligesaa excentriske Dragt. Men da hun var en dannet Dame, havde 

hnn dog ogsaa saaet endel Tid tilbragt ved Lse^ ning, hvorhos Nilen sremkalder mange religipse Betragtninger, 
saa at hnn i 0ieblikke, hvis de ikke netop havde havt et Grevskab i Holsten, som det var deres Pligt at passe, 
knnde have pnsket 

at efterligne de antike kristne Eneboersker i 0r-kenen om Thebse. En saadan Kvinde, klsedt i^ Arvingen. 

Haardug, og som maaskee levede as Honning og Grseshopper ligesom lohannes den Dpber, var dog et Mpnster, 
der lokkede Sjaelen. Imidlertid, man knnde ikke splge det, blot sende et Suk ester det, og baade hun og Greven 
kom til Rom med sand Tprst ester Selskab. Hun havde den Til-fredsskillelse, at de Kjoler, hun paa Udreisen 
havde kjpbt i Paris, tiltrods sor den Evighed, hun havde tilbragt paa Nilen, nu s0rst vare begyndende Mode i 
Rom. Derved skk hun Rom kjaer, og da hun kunde vise sig ester sin Smag og til sin Tilfreds-hed i Museerne og 
Kirkerne, paaskjpnnede hun ogsaa som virkelig dannet Dame deres Indhold. Greven gav sig til at skrive Breve; 
han gjentog med Glaede, at han nu kun var skre Dage sra Holsten. Det Eneske, der trykkede ham, var og blev 
naturligvis hans S0n, hans Grevskabs Ar-ding. Blot han kunde leve op, saae livlig Inter-esse sor Noget, om det 
saa skulde koste det halve Grevskab at erhverve det^ Det syntes ogsaa, at Grev Fri^ i Begyndeisen skk nogle 
Interesser. As de store Huse, hvortil hans Stand aabnede ham Adgang, lod han til at sknde et saerligt Behag i 
dem, hvor nogle aldrende, sornemme Damer ar-beidede sor den sordrevne Konge as Neapel og for^ Arvingen. 

Kirken. Man var der vistnok klogere end hans Fader og saae, at det, han s0gte, var, ligesom Mansred, 
Forglemmelse; der var en Skygge, han vilde have bort sra sin Erindring^ og da man sor^ modenlig ikke directe 
vilde sige den protestantiske grevespn, at der i Katholicismen var en Magt til at l0se Alt og tage Alt bort as et 
Menneske-find, npiedes man sorelpbig med at vsekke hans Tilbpielighed sor „det gamle Princip", der havde fm 
Rod i Tidernes Nat, det sande Mysterium, hvorsra Adelskab og legitimt Kongedpmme ^og Kirken var udgaaet. 
Han blev Bourbonnist, sub^ skriberede til Fordel sor politiske Missioner ind i Neapel, Indkjpb as Vaaben og as 
Unisormer til de pavelige ^ouaver, og tog Sedler i de Lotterier, hvis Gverskud skulde erstatte Paven Indtaegteme 
as de tabte Provindser. Det var dyrt; men Greven betalte med Fompielse, sordi Spnnen endelig be^ gjaerede 
Noget, og det var i alt Fald billigere ^nd Spillet. 

Det kunde ikke vaere Grev Fri^ rigtig be-hageligt at see mig igjen, og endskjpndt Velop-dragenhed altsor meget 
ledede ham ligesom et an^ det Instinct, til at han skulde vise Missompielse, var der dog en himmelvid Forskjel 
mellem vorG Arvingen. 

Gjensyn og den sreidige Ungdommelighed ved vort s0rske M0de. leg troer heller ikke, at Greven sandt stort 
Behag i Gjensynet. leg er overbevisk om, at havde han m0dt mig i trykkede Kaar, vilde han ikke blot paa en 
smuk Maade have tilbudt mig Bistand, men baade under skre 0ine og i Selskab have behandlet mig stprste 
Forekommen-hed. Men den Omstasndighed, at jeg stod aldeles uashsengig, uden at han ret begreb hvordan, at jeg 
virkelig socialt var hans Lige, uden at han behpvede at l0ste mig op dertil, var upaatvivlelig en Dsemper paa hans 



Venskab. Grevinden var uforandret. En Dame af h0i Stand, ja enhver virkelig Dame, kan indtage en Stilling 
överfor en ung Mand, hvoraf det er umuligt at skutte, 

hvad hun egenlig mener med den beskyttende Gunsr hun viser ham. Huu kan vrere nedladende baade 

mod en Prinds og mod en Borgerlig, og den Borgerlige veed ikke, om det er Nedladenhed eller Anerkjendelse. 
leg havde aldrig i denne Hen^ seende vasret paa det Rene med Hensyn til Grev-inden og var det heller ikke nu. 
Men noget Saer^ eget, en Mangel paa Et eller Andet, var der i Forholdet mellem de tre Mennesker og mig, isaer 
sor dem, der enten som Comtesse Felicia tilforn^ Arvingen. 

havde seet os sammen eller som Astrid havde faaet den Forestilling, at jeg stod paa intim Fod med dem. 

Paa en as de Udskugter tilsods eller tilhest, hvor jeg undertiden kunde saae Feilighed til at vaere et Par Minutter 
alene ved hendes Side, spurgte hun mig, i hvilket Forhold jeg egenlig havde staaet til Grevens. 

leg sortalte hende det npiagtig og sorklarede hende Anledningen deras, at der paa et vist Punkt havde vaeret noget 
Forstyrrende i mit Fiv, og da hun tilsseldigvis kom til at spprge om Tidspunktet, da dette havde s0rt mig til 
Grevens, kunde jeg jo ikke sige, at det var hendes Forlovelsestid; men huu kunde vel ikke nndlade at blive 
opmeerksom paa, at begge Aarstal saldt sammen. Hun s0rte Samtalen sra denne Gjenstand. Et eller Andets som 
vi havde seet sammen i Rom, kom paa Bane, og fra et af Mnfeerne fprang Tanken, fom den faa ofte gjorde, hjem, 
og idet hun talte om en Kunskner hjemme, fortes vi til Charlottenborg, og pludselig sagde hun: „Der mpdte jeg 
Dem en-gang. De gik med en Dame." 

„Ia, med min Spsker." 

„Deres Spsters!" udbrpd hnn.^ Arvingen. 

„Ia, det synes at overraske Dem." 

^Det gj0r det ogsaa. Det er aldrig saldet mig ind, at De havde Spdskende." 

Selv om Andre ikke vare komne til, var vor Samtale dog skandset der. Min Tanke sk0i ud ester de let 
henskagrede Ord og greb esfor dem med Anelse om, at de skjnlte en Mening, som jeg dog ikke tnrde gribe og 
endnu mindre give Udtryk. 

^here are ten thousand tones and signs, ^e hear and see^ but none delines — Invoiuntary sparks of thought^ 

^hich strike from ont the hea^t o^er^rought And form a stränge inteliigence A^ike mysterious and intense.^ Med 
Grev Fri^ havde jeg kun en eneske Gang en Samtale i Enrum, og den var endda baade tilsaeldig og lidet 
betydende. leg st0dte paa ham en Asten, da vi Begge vilde gaae op ad ^uirinal-h0ien og ind i P^li^o ^rderini. 

Han var ikke vant til at gaae med lakerede Stpvler paa en Gade nden Fliser, stpdte haardt imod en Sten og skk 
sin ene St0vle skaaret itu. Der boede paa venstre Haand en Skomager, til hvem vi gik ind sor at saae Skaden 
repareret. Grev Fri^ kunde nsesten sket ikke Italiensk og deltog dersor ikke i Sam-^ Arvingen. 

talen, som Skomageren stra^ begyndte. Han sor-modede, at vi skulde til et Astenselskab, antog, at det var i P^i^o 
^rderini^ og spnrgte, om det var hos Principia Panin, og da jeg svarede la, raabte han: „Den Engell" leg vilde dog 
nok vide, hvorsor han brugte dette Udraab med en tilsvarende Haandbevaegelse som oversor et Billede as 
Madonna, og nsest ester at prise hendes Dei-lighed og paastaae, at hnn is0lge Navnet maatte vaere en 
Italienerinde, en Venetianerinde, sortalte han, at hnn pleiede at gaae med sine B0rn over i O^nirinalets Have, og 
saa havde hnn seet en meget smnk Hund, en Sjeldenhed i Rom, der til-h0rte Grpnthandlerens paa Hjprnet as ^ 
^e^. Hendes B0m havde sorelsket sig i Hnnden, og hnn var gaaet ind hos Grpnthandlerens og havde sor gode 
Ord — hvo knnde sige Nei^ — og mange Penge kjpbt Hnnden. Men da hnn saa vilde tage Hnnden med sig, 
havde Grpnthandlerens B0rn kastet sig om dens Hals og kysset den og grasdt. Saa sorserede hnn dem Hnnden; 
men saa be-gyndte hendes egne B0m at grsede. Hun talte til dem i et sremmed Sprog, som Ingen kunde sorstaae; 
men man knnde sorstaae^ at hnn talte godt, som en Engel, og sagde, at de vare rige^ Arvingen. 

B 0m og ikke maatte tage fattige B0rns Glsede fra dem. Og faadan talte hun, at hendes egne B 0m tilfidsk smilede 



og gave tilkjende, at Gr0nt-handlerens B0m maatte have Hunden. Eccellen^a, huu er en Engell Da St0vlen var 
saerdig og vi gik, sagde Grev Fri^: „Det synes mig, at der blev talt om Ba-ronesse Panin." 

leg frygtede, at Historien vilde fynes ham nbetydelig, og svarede: „Aa, det var en Historie om en Hnnd." 

„Hedder en Hnnd paa Romersk ^nin^ leg troede, den bed c^ne", sagde han adspredt. 

Vi vare et Selskab, der bespgte Keiserpaladsets Ruiner. 

Der er baade Meget og Lidet at see, det vil sige: sor det arkseologiske 0ie overordenlig Meget, sor det 
almindelige 0ie en sorvirret Masse og svage Spor. Da vi delte os med sorskjellige Fprere, bestemte Generalinden 
en almindelig Samlings-plads til bestemt Tid. Nogle vilde stige ned i de dybe Murhvselvinger, Andre vilbe s0rst 
og srem-mest s0ge det Sted, hvor man as nogle Sten an-^ Arvingen. 

tager, at Romulus^s Borg laa, atter Andre taenkte sortrinsvis paa Port^ Mn^oni^, hvoras der beller ikke er tydeligt 
Spor. leg snldte med den As-deling, bvortil Astrid h0rte; vi skk et alminde-ligt 0verblik, saae den saakaldte 
Bibliotheksfal og Badet, og kom tidligst til Mpdestedet. De sranske Damer og Herrer, vi vare med, spredte sig. 
Der-ved bleve vi ene. Nedensor os laa Fornm; vi vidste det, men knnde sormedelst Hpiens Brede ikke see det; 
lidt tilhpire ragede Colossenms mseg-tige Masse op, tilvenstre saaes Senatorernes Pa-lads paa Capitolium. I 
nogen Asstand soran os laa endel as Rom, noget laengere borte viste sig Monte Pincio^s Anlaeg og Pinierne 
binsides det sranske Akademi; derpaa kom den grpnbrune Cam-pagne, og nden om den trak skg som en Trylle- 
kreds de blaae Bjerge, sra det snedsekte Monte ^or^cte i Nord til Albanerbjergene. 0g neden-under os, i Hpien 
vare Vaerelseme, hvor^Verdens Keisere havde holdt Hos. Himlen hvselvede skg uden en Sky; Solskinnet laa som 
sastnaglet; ingen Lyd asbrpd den store Scenes Stilhed; Verden syntes at tage Hvile ester den kaempende, 
opbyggende, nedstyrtende, tusindaarige Historie, der bnldrende var gaaet forbiD Arvingen. 

Det er en tankesvanger lordbund og At-mosphaere at staae paa og aande i. Man bliver taus sor ikke at sige noget 
Forhastet, Trivielt eller Uvserdigt; man s0ler Respect sor den Stem-ning, man optager i sig blot ved at aande paa 
et saadant Sted. 0g sor mig maatte Respecten vsere saa meget st0rre, som jeg paany s0lte det som Vidunder, at 
jeg skulde vaere her ved Hendes Side. Hvert masrkeligt Punkt i Rom blev jo sor mig bundredsold sorunderligt ved 
den Tanke: Du er her med Hendes Men der var dog en Tanke, som langsomt og med Magt opstod ud as selve 
Stedets Natur. Det sremtraadte som et besynderligt, men uasvise-ligt, historisk Symbol, at man sra Keiserpaladset 
eller fra Roms fomemfte Kvarter, fom det var f0r Keifertiden, bavde en faadan Udsigt, et uhyre Panorama 
indeskuttet af skjpnne blaae Bjerge. Vare ikke disse Bjerge ligesom Tegn paa det rette Maadehold, paa den 
Grsendse, som Skjaeb-nen asstikker sor det menneskelige Begjaer^ Var det ikke sorklarligt, at saalsenge Herskerne 
kunde n0ies med at sknde sig indensor en saadan Grsendse, vare de krastige og velsindede, men saasnart Sin^ det 
kom ud over denne Graendse og saae Verdens^ Arvingen. 

Uendelighed og vilde gribe den, saa blev det selv 

grebet as AsskndS 

For dog at tale, medens det var saa vanske- 

ligt at tale paa et saadant Sted, sagde jeg hende dette eller noget Lignende. Huu takkede mig sor Bemserkningen 
og til-f0iede, at det var en Lykke, som hun kuude mis-uude mig, at formaae at see saadan. leg kunde med 
Sandhed have svaret hende, at hvis der var Aand i min Gpsattelse as Stedet, saa havde jeg den kun as hendes 
Nserhed, og at der var et ve-modigt Symbol ogsaa med Hensyn til mig selv og Hende, i det, jeg havde sagt om 
den rette Begraendsning. leg vovede ikke at sige det, sordi jeg i samme 0ieblik vilde have overtraadt den rette 
Graendse; men jeg havde naesten Feber as Dristen til at tale og as Anstrengelse sor ikke at gjpre det. 

Maaskee kom ogsaa en Del as denne Feber-f0lelfe af Nordenvinden, fom gjorde Himlen klar, men fom var 
fplelig kold paa dette h0ie Sted. Hun traadte et Par Skridt tilfide bag et Stykke Mur, bvor der skod en Baenk. Her 
vare vi i Solskin og uden at s0le Nordenvinden, og vi satte os.^ Arvingen. 

leg havde nn kun Et, som jeg taenkte paa: Hende. Idet vi vare traadte tilside sra Udsigten til Bjergene og ind i det 



stille Solskin, var hele Verden sorsvunden sor mig, og jeg saae ikkun Et: Hende. leg s0lte Ensomheden, hvori vi 
sad, endskjdndt Arbeidere gik om i nogen Asstand, og jeg sorbausedes og var heurykt over, at Eykkens Solgnnst 
saldt saa rigt paa mig, at jeg var ene med Hende. Men jeg turde ikke skge det, jeg var mere srygtsom med 
mundlige Ord end med Breve, og jeg kunde ikke tale om nogen an-den Gjenstand, og da jeg ikke turde tale om 
hende som Helhed, som det udelukkende Ene, s0gte jeg dog idetmindste at tale om en Del as hende og sandt i 
den hurtige Taukehvirvel Histop rieu om Hunden og Bprnene. leg veed ikke, hvordan jeg skk det indledet; men 
jeg skk sagt: „Ieg har h0rt en Historie om Dem; den lader til at have givet Dem et stort Navn i Egnen om Hnn 
svarede: „Ia, den lille Begivenhed har vseret mig en sand Velsignelse, sordi den bragte mig i et venligt og godt 
Eorhold til nogle Men-nesker as den Slags, som vi kalde „Eolket", og saa skk jeg Eeilighed til at Isere Noget. leg 
har^ Arvingen. 

aldrig kunnet lide at give Almisse. Dersom det er en Eeil, saa er jeg s0dt med den. Det har 

altid sorekommet mig, at dent der giver Almisse, derved sniger skg sra Betaling as en st0rre Cjseld, 

og ^aa samme Tid, i de skeste Tilsaelde, sor at 

have denne Tilfredsstillelse t nedvserdiger et andet Menneske. leg mener, at man skal Undre de 
Syges og Hjaelpelpses Eidelser; men de Sunde skal arbeide; det er til Velsignelse sor dem selv." 

„Iat ganske vist; men hvordan skal man saae dem til det eller give dem Eeilighed^" spnrgtejeg^ 
mindre as Interesse for Sagen end for ar faae Eeilighed til at h0re hende. 

„Det er undertiden vanskeligt; men det kan heller ikke godt skee, medmindre man perfon-lig gaaer dem lidt 
tilhaande og isaer opmuntrer dem." 

„Ia^" taenkte jeg, „naar Hun opmuntrer^" „De skal en Dag saae Lov til at gaae med til min Modehandlerinde i ^ 
^rattin^i. Hende har jeg etableret, nden at det har kostet mig det det Ringeste. Det var en ung Pige, som tilsael- 

digvis blev mig recommanderet. Hun var meget sattig; men hun vi^de kun sye og arbeide i Hem- 

melighed; hun ansaae Arbeide for en Skam og^ Arvingen. 

stolede paa, at hendes Gudsader var en Prselat, der nok vilde hjaelpe hende til en Pension as ^ Scudi om Aaret. 
Men hun syede sortraeskelig, og eudnu mere, hun var et sandt Geni til at sorstaae Mpnstre og Moder. leg 
behpvede sket 

ikke Andet end vaekke hendes aergjaerrighed og vise hende, at hun ved Arbeide kunde blive uaf- 

hAA forfprge fin Moder, give andre unge Piger Arbeide, blive agtet af alle Mennesker og faae skore Ruder i sku 
Boutik. De skore Ruder gjorde Udskaget. Nu er hun allerede paa Vei til at blive Roms fprske Modehandlerinde. 
De skal saae Lov til at see, hvilken Glaede der er, naar jeg kommer. Det er Behageligheden her i Syden, at Eolket 
er saa taknemligt eller sorstaaer at vise Taknemligheden paa en smuk Maade. Eolket her 

har ogsaa mere aerefrygt end i Norden, troer jeg, og det er en skor Ulykke, naar de Eattige og 

lavere Stillede ikke f0le aerefrygt. Vi Andre kunde 

jo ikke leve nden aerefrygt. Hvor h0it man end er skillet, sknder man enten i Livet eller i Litera- 

turen eller Kunsten eller Hiskorien Perfonligheder, man feer op til, og fom hjaelpe til at skyrke En i gode 
Eorfaetter og blive ligefom en Del af Ens Samvittighed. Hvorfor skal da det lavere Eolk,^ Arvingen. 

der i kk e paa samme Maade kan vaelge sig Idea- 

ler^ ikke vaennes til at see med aeresrygt paa de hpiere Staender^" 

„Oh, Eru Baronesse, hvilken Aristokrat De er! Hvordan kan De vente, at der i vor demo-kratiske Tid skal blive 
Plads sor saadanne An-skuelser^ 



„Io, ganske simpelt," vedblev hun med blus- 
sende Kinder, „derved, at vi indgyde aeresrygt." 

Det Ord sorandrede for mig bele Samtalen. 

leg havde bidtil lyttet fom en Elsker, henrykt over at knnne uforskyrret bpre hendes Stemme, og knn betragtet de 
blide Ord fom natnrligt Ac-eompagnement til den deilige Lyd. Men det sidste 

Ord var saa skort, at det ligesom jog min For-elskelse bort som ikke vaerdig nok, ikke aeresrygts- 

fuld nok, og fatte en ny og skprre istedensor^ uagtet jeg saa Secunder i Forveien vilde have anseet det for 
nmnligt, at jeg knnde elske hende hpiere. 

leg knnde ikke sige Andet end det dumme eller tankelpse: „Ia, men, hvordan^" „Ieg troer ikke, at det er saa 
vanskeligt. Hvordan det end gaaer, saa have de, der ere sormnende og baere et sornemt Navn^ et skort^ Arvingen. 

Privilegium. De behpve kun at gjpre ganske Lidt, nforholdsmaesfig meget Mindre end en simpel, nsormnende 
Mand, sor at man skal paaskjpnne dem og see op til dem. Omendskjpndt Rigdom-men ester Naturens Orden 
medsprer store Pligter, ere de Fattige blevne saa vaennede til at see de Rige kun have Rettigheder, at man blot 
behpver at gjpre sin simple Pligt, sor at det skal tage skg ud som noget Usaedvanligt. Det er dog virkelig sandt ^ 
En rig Dame behpver kun at vise menne-skelig Fplelse överfor et Par Bpm og en Hund, faa prifer man hende 
fom en Engel. Det er jo en maerkvserdig stor Magt, og den maa knnne an-vendes over hele Verden. Baron Panin 
har et betydeligt Gods. Hvad knnde ikke udrettes der, hvis vi vare hjemme, ved at gaae Folk lidt ^il-haande, give 
dem Sands sor Sparsommelighed, vaekke deres Kappelyst, tage Del i deres For-npielser og Sorger, leve med dem 
som en Fa-milie, man havde saaet anbetroet! Det er mit skore, fjeme Formaal ^ og nn maa De ikke fmile ^ at jeg 
en Dag kan tage Carl og Hen-riette ved Haanden og fore dem ud paa Bal-conen og lade dem bilse af en skittig, 
velsindet, velskaaende Besolkning som Herskab og tillige som^ Arvingen. 

troe Venner ^ Carl som den, der i Npdssald ogsaa skal s0re Godsets nnge Maend i Krig for Landets Forfvar ^ og 
det gjpr mig kun ondt, at det Land ikke er Danmark." 

Ved de fidste Ord sprang jeg op, greben af en Sindsbevaegelfe, fom det vilde tage mig Timer at forklare. I den 
evige Stad, paa Keiferpalad-fets Ruiner, havde jeg truffet det hemmelige Sel-skab, eller hvad jeg egenlig havde 
forstaaet under dette Navn^ den Magt, der bydende skulde anvise mig mit Livs Formaal. As Skjaebnen havde jeg 
begjaert at faae vor Gaard tilbage og gjensknde Hende; jeg bavde faaet begge 0nsker opfyldte, for at Hun skulde 
vife mig, bvad de betpde ^ tbi det, hun udpegede fom Fremtidsmaal for fig, var jo ogsaa mit^ leg var jo det Barn, 
min Fader vilde have taget i Haanden og fort ud paa Balconen^ Han sknlde bygge Hnset, jeg sknlde kappes med 
ham om at sortjene det! — Men som Roms Herskere ved at saae Blik paa den uendelige Udsigt hinsides Bjergene 
vare bleven grebne naesten as Vanvid, as en nmaadelig Krastfolelse og en ligesaa umaa^ delig Asmagtsfolelfe 
överfor det Dulgte, faaledes blev ogsaa jeg greben samtidig baade as Henryk-kelse over at erkjende mit Maal og 
as Forsagthed^ Arvingen. 

oversor den Tanke: Har Du Magteu i Dig selv dertiD Og endelig, men ikke skdst, indskettet i alle de andre 
Tanker, gik en vemodig Medfolelse med Hende, den danske Kvinde, hvis Hjerte var med Fsedrelandet, men ^ 
ikke knnde faae det an-bragt i skt Fremtidshaab. Hvor utaknemlig syntes jeg selv at vrere, jeg, som havde 
Faedrelandet nbe-skaaret og knnde hellige mig det, men ikke gjorde det^ Hvor Dansk blev jeg i det Oieblik igjen! 

De Andre kom tilbage, og jeg skk ikke svaret hende et Ord. For sprste Gang, siden jeg havde begyndt at deltage i 
det Selskabsliv, hvor hnn saerdedes, var det mig nmnligt at vaere opmaerk-som og beleven. Tankeme havde en 
novervinde-ligt Magt, enhver Gjenstand, der blev bragt paa Bane, var ikke blot for lille, men incommensnra-bel 
med den Verden, som hnn havde oprnllet sor fo^ d^ gjennemstraalet af hendes hnld-falige Vaesen. leg veed ikke, 
hvad de Andre taenkte i Anledning as, at vi havde vaeret ene, og at jeg nn var saa tans ; men ^eg knnde ikke taenke 
paa, hvad de mnlig taenkte.^ Arvingen. 

Denne samme Dags Asten var der Soir^e i PG^o ^rderini, og Astrid sang en Sang af Lope^ ^e Vega, fom jeg 



havde forskaffet hende. Sangen var digtet i Anledning af, at Prinds Carl, senere Kong Carl den l.ste as England, 
reiste incognito og paa temmelig eventyrlig Maade til Spanien i Fplge med Buckingham sor at frie til Infantinde 
Maria. Mnsiken var knn componeret til Omkvaedet: Garlos ^stnardo soy^ ^ue^ siendo amor my gnia, Ai eieio 
d^spana voy l^or ver my estrelia ^arta.^ Sangens Romantik og et deiligt, simpelt Cithar - Accompagnement 
passede sorunderlig til hendes Stemme, og hele Selskabet lyttede med en ganske anden Interesse end den, der 
pleier at splge Dilettant- Mnsik. En romersk Dame raabte ^Aneor^ og Selskabet stemmede i paa bin smig-rende, 
bpnsaldende Maade, der skiller et c^o Raab i en Salon sra et i Theatret. Blandt de Raadende bemaerkede jeg med 
nogen Eorundring 

^ leg er Earl Stuart, fom vaelgende Amor til nnn ^eder kom til Spaniens Himmel for at see min Stjerne Maria.^ 
Arvingen. 

Grev Eri^, der i dette 0ieblik fyntes ganske at have opgivet den tungfmdige Ligegyldighed^ hvor^ med han ellers 
ferdedes imellem os. Eriherre v. 

Hompesk skob d^b hendes Side, straalende as en Glaede og Stolthed, som om det var ham selv, 

der havde sunget eller idetmindste digtet Sangen, og rakte hende paany Noderne. leg nndte Alle den Fompielse, 
de gave tilkjende^ Thi soruden at jeg rigelig delte den og var henrykt o ver, at Hun, hvem jeg elskede, srembragte 
uoget saa Skjpnt, var Lnsten om mig magisk varm og dustende ved Forestillingen om, at medens de deilige, 
klare, romantiske Toner udgik til os Alle, vare hendes egne Tanker maaskee, rimeligvis, om end kun i 0ieblikke, 
hos mig, sra hvem hun havde Sangen. O, at saae et saadant hemmeligt Budskab, eller troe at saae det, igjennem 
Toner og Ord, der sor alle andre Tilhprere have en anden Mening! Men medens hun gjentog Sangen, bemaerkede 
jeg, at Grev Fri^ stirrede paa hende med et Udtryk, der ikke var til at missorskaae. Han havde glemt. Han havde, 
hvad jeg ikke knude sortaenke ham i eller idetmindste ikke undres over, snndet noget Nyt, der tog hans Tanker 
helt og udelukkende i Beskag. Men der var tillige i dette Blik n^getArvingen. ^ nbeskrivelig Fordringssnldt og 
Hensynslpst ^ ingen Tro paa Hindring og ingen Respect sor den. Knap den, der ikke elsker, men blot ynder en 
Kvinde, kan taale, at et saadant Blik kastes paa hende. Og vi vare i sremmed Land, mindre be-skyttede og 
hindrede as Livets faste Saedvaner, end Selskabets ^dre skulde lade formode. leg minde-des hurtig, at jeg felv 
ingen Ret og intet Krav havde; men ei heller sknlde nogen Anden gjpre et utilstedeligt Krav! Pinen, som det Blik 
soraarsa-gede mig, sagtnede ikke, s0r jeg kom til at taenke paa, hvilken Magt den har, der vil give skt Liv og, 
naar det skal vsere, vil tage Liv. Ad den Tankevei mpdte jeg hendes Vogter, sandt ham paa-lidelig og blev rolig. 
Sangen var endt. Hr. v. Hompes^h kyssede charmeret hendes Haand, nden at ane, at et Uveir trak op i saa Skridts 
Asskand, der s0rst vilde hvirvle ham til Side. 

Hvad der nu skete i de uasrmeste Dage, un-drede mig i kk e. Den Lise, som Grev Fri^ s0lte i hendes Naerhed, den 
nye Livlighed hvortil han vaagnede, gjorde det sorklarligt, at hans Fader og Moder til en vis Grad begnnstigede 
hans 0nske om at vsere sammen med hende. leg sknlde vsere den Sidste til at nsegte, at man med nskyldigt^ 
Arvingen. 

Sind knnde nserme fig hende, eller at idetmindske Forseldre i al Uskyldighed kunde have Spnnens Vel for 0ie og 
netop derfor gaae desko mere aabent frem. Den masfive holstenske Villie bortskjpd nden Complimenter den 
blide, hpskige Hr. v. Hompeskh. For s0rste Gang saae han hende kj0re bort og vsere borte en hel Dag, nden at der 
blev sagt ham et Ord — ham, der altid pleiede at tage Pladseu ved hendes Side som hen-des Gemals ^iter Der var 
kun Plads i Voguen til Greven, Grevinden, Hende og Grev Fri^. Generalinden gjorde ingen Indsigelser; hvor-for 
sknlde Baronesfen ikke kunne tage ud med en Familie, der endog var besksegtet med Baronen^ Endog Fru v. Hi^ 
gav hverken ved Ord eller Miner tilkjende, at der var Nogetfomhelst, som stpdte imod den strengeste, mest 
religipse Ssedelig-hedss0lelse. Den, der s0rst og snart gjorde Mod-stand, var Astrid selv. Hun sorskod at indrette 
det saadan, at der enten ingen Udskugter og ingen selskabelige Sammenkomster sandt Sted eller ogsaa saadanne, 
hvori hendes tidligere Omgivelser del-toge. Men ogsaa da optraadte Grevens saa hen-synsl0sk, sknttende sig saa 
tset om hende som Garde, at jeg ikke Isenger kunde sorstaae dem; thi at Gre-^ Arvingen. 

ven og Grevinden ligesrem vilde beskytte Spnnens Forelskelse i en gisk Dame, syntes mig nrimeligt at antage. 



Paaskedag vare vi et talrigt Selskab, der tid-lig kjdrte ned til Peterskirken for at overvasre H0itidelighederne. Som 
fedvanlig vare Grevens taet om hende. For i kk e at komme i Trsengsel opgav man at benytte sig as Billetterne, 
man havde til Tribunen, og hvorved Damerne desuden vilde vaere blevne skilte sra Flerreme. Vi optoge nsesten 
det hele Rum i et asCapellerne tilvenstre, og sra dette Sted saae og hprte vi i Grnnden meget 

godt saa godtt som Lidenskaben hos nogle as os vilde tilstede. Men da vi dilden ud sor i god 

Tid at saae Plads udensor til at see og hpre Paven give Velsignelsen sra Loggiaen, var vor Tanke samtidig med 
mange tnsinde Andres, og vi maerkede os pludselig i en Strpm, der intet Hensyn kjendte og rev os assked^ leg 
troer, at Grevin-dens Hensyn til hendes Dragt blev en Hindring sor hende og Greven; hvilken god Aand der tog 
sig as Grev Fri^, veed jeg i kk e — spnlig Kjaer-lighed var det nseppe men den samme gode Aand, der hildede 
ham, lod de Fire as os, der helst vilde vaere sammen, Hende, Comtesse Felicia,^ Arvingen. 

Hr. V. Hompeskh og mig, blive revne til sammen ud med Strpmmen. Den gamle, brave Friherre kaempede 
ridderlig sor Hende paa den ene Side, medens jeg paa den anden Side vaergede sor hende og min Bliven hos 
hende, og Eomtesse Felicia i Traengselen holdt fast i mine Kjoleskjpr der. Ved Udgangen var det Vaerste; der 
blev ikke blot Trykket naesten overvaeldende; men der var det tunge Taeppe og Dprens skarpe Kant ^ endnn et 
voldsomt St0d — saa vare vi i den frie Luft, paa den brede Trappe, og skyndte os ned for at skjule os, ja ligefrem 
for at vaere faa lyk-kelige som i fordums Dage, uden Grevens. Ingen af os sagde det; men det laa i hvert Blik og i 
hver Tone, hvormed vi spnrgte ester vort Selskabs som vi saa uheldig vare komne sra. Vi gik til yderske venstre 
Fl0i as et as de sranske Regimen-ter, der stode opstillede i brede Rae kk er over hele Pladsen med Front mod 
Kirken. Ogsaa her blev snart Traengsel; men en fransk Ofskcier, som vi kjendte, b0d os ind paa Pladsen imellem 
Geled-derne, og her, ligesom beskyttet as en Armeen n0d vi Fire vor Frihed, saa lykkelige som B0rn over at 
knnne tale sammen. Eomtesse Felicia havde gjort en dygtig Rist i mit ene Kjoleskjpd og be-^ Arvingen. 

^alte det ^ om med eller uden Henskgt, veed jeg ikke — ved at nnderholde Friherren paa det Elsk- 

vaerdigste. Hvad sagde jeg til Astrids Man behpver ikke at tale om den Lyksalighed, man 

f0ler, dens Udtryk kan vaere tilstede i hvert Ord, man siger om nveykommende Ting ^ skjpndt, 

var det, som omgav os, nvedkommendes Kan jeg nogensinde saae nd as min Bevidsthed, at Skjaebnen 

sor at lade mig tage et dybt Drag as Lykkens Baeger stillede mig der, med Hjertet syldt as en stor Kjaerlighed, 
med dens usaedvaulig yudesulde, elskelige Gjenstand ved min Side, medens Roms Aprilsol skinnede paa de 
noversknelige Raekker as Bajonnetter, paa Ryttere og Kanoner, Tusinder og atter Tusknder af tause Mennesker, 
der sor-dentningssnlde saae op til Peterskirkens Eoggia med den hvide Baldaehin, hvor den verdensbe-r0mte 
Scene skulde soregaae. Det var saa stort, at jeg et 0ieblik sorkuyttet s^lte, at det var sor skort til at vaere Symbol 
sor to Mennesker, idet-mindste sor deres Eykke. Det kunde ikke betyde Andet end, at de To, selv om de holdt 
sammen, her ogsaa til sammen kunde see den Verdens Magt, imod hvilken de Intet sormaaede. Men er der da 
Intet, som er staerkere end denne saetiske Verden^ Arvingen. 

med dens Heste og Ryttere, Vogne og Mandskab^ spnrgte Hjertet^ idet det stolt as sin store Kjaerlig-hed s0gte at 
l0ste sig — da tordnede Kanonerne, Trommerne hvirvlede, alle de lange Rae kk er sank paa Knae, og den gamle, 
hvidklaedte Mands maerk-vaerdig staerke R0st syldte Pladsen med sin Vel-signelse. 

„Troer De paa den pavelige Velsignelses Magt^ spurgt^ jeg Astrid^ da det var sorbi. Huu svarede: „Om ogsaa 
Velsignelsen sor os har eu Mangel ved sig, laugt bort sra det Bedste kan den dog ikke gaae." 

To Dag senere var det Girandola-Aftenen, og fom til fuldstaendig Erstatning eller Bod for Paaskedag vilde 
Grevens have Hende med til et Hus paa Pi^o c!el ^o^olo, hvor de havde leiet et Vindne. Men hnn vilde i kk e gaae, 
eller huu havde eu for hende felv og for dem^ fom kjendte hende, tilstraekkelig Uudskylduing i, at det ene af 
B0mene ikke var vel. leg var deroppe om Pormiddagen og beklagede, at huu sknlde gaae glip af det store, 
smn kk e Syn. „Saa kan De beskrive mig det", sagde huu.^ Arvingen. 

Hvorledes havde hnn ment det^ Mnndlig eller skristlig^ leg sorklarede det, som jeg helst vilde, og skrev: „Por 



det F0rste var der megen Traengsel trods Pladsens Storhed; man mener, at der var over Mennesker tilstede. Men i 
en saadan Trsengsel kan man netop vaere ene og taenke paa dem, som ikke tnrde komme med, og medens jeg stod 
nserved Ripetta og saae hen imod det mprke Bjerg, hvorsra nu saa Meget veutedes, sagde jeg til mig selv, at 
saadan, saa taet soran mig, saa suldstaendig mprk, men maaskee saa syldt med kommende Lys og Gnister, staaer 
Fremtiden ^ men lidet Flaab er der om, at det instinctmaesskge Behag, hvormed jeg venter paa, hvad i naeste 0ie- 
blik skal skee paa Bjerget, ogsaa skal have Ret oversor Fremtiden. Dog Et veed jeg: Der er Ild i Mprket. 

Da saldt pludselig Skud, og i naeste 0ieblik haevede sig majestaetisk den store Blomsterbon^uet eller det store 
Ildspringvand eller det store Ildneg, ^ir^o^. Saadan har en Skikkelse haevet skg sor mig. Saadan opgik, da der var 
dunkelt i og om mig, en rig, skn, yndesnld Natur for mig og kastede Dagglands ind i min Sjael og paa alle^ 
Arvingen. 

Gjenstande rundt omkring mig; men helt sorskjel-lig sra dette „Kunstvaerk", der snart er sknkt, be-sidder den 
Unaevnte en hemmelighedssnld Magt til at virke paa Sjaelen, saa at den spler, at over det Vaesenlige af Hende har 
Tiden ingen Magt, og ved denne Fplelfe faaer Sjaelen Tro paa skn egen Uendelighed. 

Saa blev der et kort Mprke, og under hvis-lende Larm voxede en stor og hpi Bygning frem paa Bjerget. Den var 
af mangefarvet Ild. Dens nedre Del fyntes gothisk med Taarne ved Ind-gangen; dens 0vre Del viste to Fl0ie med 
graeske Tempelsander sorbnndne ved et italiensk Palads naesten som ^rne^e. leg gjenkjende Slottet; det var et as 
dem, jeg har bygget i Lnsten. Indensor dets Vinduer og gjennemsigtige Mure saae jeg Skikkelser, mine egne 
Dr0mme, skygtig ^ dristige Tanker, jeg havde havt, men altid maattet skippe i naeste Secund, ja i samme Secund 
som de bleve til: nu stode de her og havde Skikkelse, og Por-talen stod aaben, det lyste som as utallige tjenende 
Aander, der bare Fakler ^ hvad var til Hinder for, at Aladdin fendte den staerkeste af dem til Vesirens Palads og 
lod Gulnare henter sket intet Andet end, at medens Aladdin fpurgte, om^ Arvingen. 

han ogsaa virkelig var Aladdin, og om Gnlnare var Gnlnare, sor^vandt Slottet. Det kommer der af at maatte 
tvivle^ Nu h0rtes mange Kanonskud, fom om der blev leveret en Traefning, og Hjertet hsevedes derved; thi alle vi 
Maend eller Mandfolk have en hemmelig Laengfel efter Kamp; i en Tid af vort Liv ere vi Helte, beredte til at 
ksempe og d0e for det, vi elske; men mest bliver det ligesom paa Pi^^eDolo med l0st Krudt. Det gj0r ondt at 
taenke sig, at man mest har levet i Phantasien og holdt skt Heltemod som sjelden eller aldrig dragen Sabel; man 
skämmer sig over, at naar man endelig har snndet den Ubekjendte, Unaevnte, Livets store, skjpnne X, er det saa 
Lidt, man har at byde. Men se, ester Sknddene s0lge sarvede Lys, der stige h0it mod Himlen, udsolde sig oppe 
under det dybe Blaa og sprede sig i en gylden Regn, der synes aldrig at naae lorden. Dette kan man idetmindste 1 
Sindet l0ster sig, l0ster sig h0it, 

udfolder fig i den rene aether, det kommer til at indaande, og skee, hvad der vil, kan aldrig synke 
Derpaa kom en Maengde Sole, Ildpyrami-der o. s. v., der eventyrlig oplyste Cypresseme, 

^ Arvingen. 

som staae paa Bjergets Ashang. De syntes en utilgaengelig 0, et kjpligt Fristed hinsides liden; det glimtede sra 
dem som as Bajonnetter, der vilde beskytte skre Flygtninge, hvis de vovede Forspget paa at komme derover — 
huis^is^is, da kom det, skog op og ^d i Lusten m^d utallige Raketter og med „Svsermere", der krydsede hinanden 
, hviskede og hvislede. Et 0ieblik saae de ud som smaa Eisk, et andet 0ieblik som halelpse Hpns, men endelig 
som det, de virkelig vare: som Crinoliner, hver med et funklende 0ie, der tillige tjente fom Tnnge. Hvor det 
bevaegede fig, snste og hvislede 1 Der var en meget lang Fisk eller Crinoline, som meget alvorlig sagde: 
Hnis^is^is, hvordan gik det tiU — En anden, der paasaldende mindede mig omEruv.H., svarede: Huis^is^ Deres 
Naade, huis^is^is, det er graesseligt, jeg beder sor hende, huis^is^is. — HuisNs, jeg beder med, huis, og med det 
Samme for min Stedfpn, sagde en Tredie. — En Ejerde, som, med min naadige Erues Tilladelse, virkelig lignede 
Friherre v. Hompeskh^ der til min 0verraskelse havde faaet Crinoline 

paa, ilede urolig om, sigende: Hnis^is^ist det smerter mig dybt, huis^is^ Hvad er det egen- 

lig^ leg havde aldrig troet det^ Huis^is^ —^ Arvingen. 



Da soer en Raket, der, hvis den ikke havde vaeret saa smaskker, vilde have mindet mig om Comtesse Felicia, taet 
forbi Friherren og fagde: Surr, De var jo felv med^ ^ Saa fprang det Hele med et skort, lystigt Knald, som om det 
vilde proclamere:^ Det er kun Paaskedag een Gang i Livet! Svaermerne sknktes, og der blev et 0ieblik en liskig, 
kvaegende Stilhed. 

leg ventede paa, hvad Slntningen vilde blive ^ det syntes mig, jeg sknlde kunne uddrage en Spaa-dom deras; men 
der blev, underlig nok, ingen Slutning. ^ Thi efter at et nyt Slot havde viist sig paa Bjerget, sore pludselig mange 
Lys hen ^imod Obelisken og trendte underveis en Maengde smnkke, rpde Blus over hele Pladsen. Nu, troede jeg, 
skulde der skee Noget — nei, nu var Alt^ sorbi, de rpde Blus vedbleve at brående som usaed-vanlige Lygter i en 
lang Gade. Det betyder en Vei og et Vand, lang Vandring, sagde jeg; men der behpves ikke megen Kunst til at 
spaae Van-dring, naar man allerede er paa Reise og boer i et Luftskot. "Arvingen. 

Hentydningerne i Slutningen af Brevet hid- 

rprte fra, hvad Eomtesfe Felicia havde fortalt mig om Indignationen hos Nogle i Anledning af, at 

vi vare blevne borte i Peterskirken. Men jeg sknlde snart erfare noget Mere derom. Thi da jeg nseste Dag mpdtes 
med Greven i Paladset, fulgte han med mig ned ad Yi^i ^eiice og sagde underveis: 

„Nu troer jeg, vi have fundet Medicinen for min Spn." 

Dette var enten forbausende oprigtigt ekler meget dunkelt, og jeg npiedes med at svare: „Det er jo heldigt; men, 
som Greven veed, er Rom ikke berpmt sor skne gode Apotheker." „Det gjpr Intet", sagde han; „vi ere as den 
Slags Folk, at naar vi s0ge^ hdad der kan fr^ Fri^, saa taales ingen Hindring, og ingen Van-skelighed er sor stor." 
Det blev alt mere ligefrem og henfynslpsk; man hyllede fig ikke engang i Ord, der tilstedede en dobbelt Mening, 
og jeg knnde dog ikke saae 

Andet nd end, at et regteskab med en Anden vir-^elig frembpd en alvorlig Vanskelighed for en 
Tredie, hvis man ikke kunde og vilde fette fig ud over alle Love. leg svarede: „Ia, Hr. Greve,^ Arvingen, 
jeg er jo hverken Lsege eller Pharmacent og kan ikke dpmme; men maa jeg spprge: Har De sendt 
Bud til Tydsklands" 

„Hvorsor til Tydskland S Hvorledes salder D^ netop paa at spprge, om vi have sendt Bud ti^ 

Tydsklands" 

„Naar de italienske Apotheker ikke ere gode, 

saa veed jeg ikke rettere, end at De maa henvende Dem til naermeste Land, Osterrig ^ eller ogsaa^ Frankrig, det 
er sandt." „De synes at nasre nogen Tvivl." „Hvis jeg uvilkaarlig sknlde have talt, som om jeg tvivlede, saa ligger 
det i^ at Greven selv sagde, at der kunde vsere Vanskeligheder, og man^ veed jo aldrig, hvor stor en 
Vanskelighed kan blive selv sor store og sferke Folk." „Ia, men jeg gjentager, sor at berolige Dem i Deres 
Omsorg sor os, at for den, der veed Besked og har Magt til at ville, er der ingens Vanskeligheder, og en 
Hindring, der tilfeldig skiller sig os i Veien, taale vi ikke." Naar man gaaer ved Siden as hinanden^ behpver man 
under en Samtale ikke at see hin-anden i Oinene, og man sristes derved mindre til at bryde nd med, hvad man 
fenker. leg vidste,^ Arvingen. 

at jeg ikke knude gaae tilskde, hvor meget eud Greveu vilde tilraade mig det; deu Sikkerhed, hvormed han talte, 
syntes mig enten kunstig, paa^ taget sor at imponere mig, eller saa brutal, diabolisk, at jeg ved Faderens Side 
fenkte paa Spnnens Dpd. 

En neapolitansk Osskcier, der boede paa ^den ^Sal i samme Hns som jeg, gjorde et Herreselskab. leg kom 
temmelig sildig og saae i et indre Vse- 

relse Grev Fri^ skdde og spi^e Ska^ ^ thi skjpndt han nu havde opdaget sin Medicin, var 



han dog i ledige 0ieblikke undergiven en rastl0s Trang til en Slags Erstatning sor det gamle Spil. leg havde ikke 
seet ham skden Paaskedag og nsermede mig sor at hilse paa ham; men da 

han syntes sordyhet i Beregning af et Trseke dentede jeg lidt. Det hlev mig fnart tydeligt, at 

han nu aldeles ikke tseukte paa Spillet; han stir-rede paa een Brik, og medens han s0gte a^ holde ^ig uhevsegelig, 
var der en nerv0s Dirren i hans 

h0ire Haand. Med et Sideblik, der ikke naaede helt op ad mig^ sagde han plndselig; „Hent mig 
et Glas Vand."^ Arvingen. 

leg troede at forskaae ham; han vilde gj0re sin Adel gjseldende imod den, han nu sormoden-lig vilde kalde sin 
sorrige Hovmester; men han havde, jnst ikke meget mandig, indrettet sin Ad-faerd faadan, at han i fidske 0ieblik 
kunde fige, han havde taget feil og troet, det var en Tjener. Men jeg fandt Situationen god til at modtage Kampen 
og vilde ikke lade nogen Tvetydighed komme i Veien for en fuldstaendig Asgjprelse; jeg gik ned, tog min 
Unisorm paa, spaendte Kaarden om mig og var ester saa Minutters Forl0b paa min forrige Plads. 

Han syntes at kjende mine Skridt; thi igjen uden at see op sagde han bydende: „Ieg taenkte. De var gaaet sor at 
Men i samme 0ieblik opdagede hans Side-blik Unisormen, hans 0ine l0stede sig helt op til mit Ansigt, og med 
voldsom, nerv0s Lidenskab sprang han op og raabte: „Det er salsk! det er en skjaendig^ Maskerade! Herude 
Herud!" 

„Hvad er salsk ^ Hvad er Maskerade^" spurgte en as de Herrer, der stode naer. 

„Den Unisorm! Den Person i den Unisorm^" raabte han. 

En Attaché ved den 0sterrigske Legation sagde Arvingen. 

„Hr. Greven tager seil; jeg kan til Overskpdighed ^ thi jeg antager, at her kun er een Tvivler til-stede ^ asgive det 
Vidnesbyrd, at det ikke er en Maskerade, at der ikke er noget Falsk sra dennem Herres Side." 

Den gamle Greve trsengte skg igjennem Kred-sen, spurgte og ersarede i Hast, hvad der var^ soregaaet, og raabte: 
„Mine Herrer, De vide^ Alle, at min S0n er syg! De maae tilgive ham^ Denne Unisorm maatte, jeg nsegter det 

ikke, over^ raske ham.De vide^ at vi sor nogle Aar siden i Holsten havde psterrigsk Gccupation og et 

ubehageligt Tilstelde.leg haaber, a^ De" ^ vedblev han^ idet han vendte sig til mig ^ „i Betragtning as min 

S0ns Sygdom og af det gamle Venskab mellem Dem og vor Familie vil modtage min fuldftsendige Undskyldning 
mine Herrer, endnu engang, ret meget om For^ ladelse 

Med disfe 0rd bukkede han til alle Siders og drog Spnnen med, skjpndt ikke ganske uden Modftraeben fra 
dennes Side. 

leg overlod til to Herrer at afgjpre, om denne Undskyldning var tilstraekkelig, og at sorbe-rede det videre 
Fompdne; jeg var vel tilsred^^ Arvingen. 

med at vsere en r^ie oversor „Selskabet" og lade dets absolute Magt s0re Grevens og mig. 

Men nseste Middag kom den ene as dem og meddelte mig, at Greven og hans Spn vare asreiste; de havde taget 
Pas til ^ien. 

Derimod var Grevinden bleven, og da jeg tras hende i P^li^o ^rderini, var der i hendes Adsaerd imod mig ikke 
ringeste Tegn til, at hnn vidste noget om det Foresaldne; hun var indtil den skneste Nnance lige venskabelig paa 
sin store, sornemt-hpskige Vis. Men hun havde i Anled-ning as, at hun saa pludselig og paa Grund af uventede 
Efterretninger var bleven efterladt faa-godtsom alene, s0gt et Tilhold hos sine „Nser-meste", Baronessen og 
Generalinden, og hun var bleven modtaget med en Hjertelighed, der svarede til hendes Tillid. 

leg betragtede hende som en Besaetning, Fjenden havde esterladt, og det Sikkre i hendes Adsaerd sorklarede jeg 
as, at huu ikke splte Meget. Hun holdt ikke saa meget as Stedspnnen, at hnn vilde tage sig det videre naer, om han 
mpdte Hin^ dringer sor sine 0nsker; men hnn havde heller ikke saa Meget imod ham, at hnn ikke med en vis 





mekanisk Troskab skulde tjene Grevens, hendes 
23Arringen. 

Herre og Husbonds Planer. Men hvilke vare disser leg bavde Ingen at sp0rge og tale med derom. Paaskedag, 
nnder Paavirkning as det Plndselige og Ussedvanlige, i en Trsengsel, der nsesten var livssarlig, og oversor en 
Scene, der ssengslede 0ie og Sind, bavde Astrid barnlig glad levet i 0ieblikket; men det var en Undtagelse, 
Regien var — og det var netop en as hendes fortryllende Egenskaber — at hun paa sin eien-dommelige, 
harmoniske Maade sorenede det Barnlige i Blik og Sjselsudtryk med en blid Ro og Sik-kerhed, der hprte den 
store Verden til. Med de Fplelser, jeg nserede for hende, vilde det vseret mig nmnligt at fortelle hende om 
Scenen med Grev Fri^ uden at berpre den fande, dybere Grnnd, og bvad Ret bavde jeg da^ Vilde ikke mine Grd 
overskride den Graendfe, hnn magisk havde trukket mellem skg og mig^ Vilde jeg ikke npde hende til at trreske 
en Afgjpres der blev dicteret^ om ikke af bendes Hjerte, faa af hendes Stilling og Pligts Saafnart hendes Forhold 
til mig blev faaledes, at Verden virkelig tog fig as det, bavde hun jo kun Et at gjpre. 

Paa den anden Side kunde jeg dog i kk e holde Sagen skjult for hende, og jeg fortalte der-^ Arvingen. 

sor Eomtesse Felicia, at der havde sundet et Sam-menstpd Sted mellem Grev Fri^ og mig, soran-lediget ved, at 
han pludselig saae mig i psterrigsk Unisorm. 

„Ia," sagde hun, „jeg har advaret Dem; man skal ikke give skg stykkevis." 

Men imod Saedvane spnrgte hun ikke meget og rystede blot paa Hovedet. De splgende Dage saae jeg Astrid lidt 
alvorligere end ssedvanlig, men nden Spor i det skjpnne Anskgt as, at hun splte nogen Uro eller troede at have 
Noget at bebreide mig. Netop dersor sorskede jeg endnu 2 engsteligere end s0r i mit eget Sind ester, om jeg havde 
Noget at bebreide mig, om jeg knnde have nndgaaet det Indtrusne. leg knnde i kk e sknde andet Svar end Nei. leg 
straebte ogsaa ester at ndsknde med min Tanke, hvad dog Gre-vens Hensigt knnde vaere. At han og hans Spn ikke 
vilde Ipbe til Baron Panin i ^ien og klage som Skoledrenge e^ler spre borgerlig Sladder, var mig klart nok. Men 
at de ikke havde opgivet Spilet, var mig ligesaa klart ^ skjpndt jeg tillige her mpdte en uigennemtraengelig 
Dunkelhed. 

Frenge sknlde jeg ikke gaae omkring i denne Slags Uro. Fra Baron Panin i ^ien kom eU Arvingen. 

0nske om, at Familien vilde begive sig til 

Neapel, og der blev strax tmsket Förberedelser til Asreise. Grevinden og Frn v. Hi^n^ syntes at 

betragte sig som medindbesattede i „Familien"; Comtesse Felicia var derimod bestemt ikke ind-buden, men 
besknttede at reise med alligevel. „Ingen kunde forbyde hende at reife til Neapel." Selve Baronens 0nske havde 
intet Paafaldende: det var den Tid, da „Selskabet" forlod Rom og gik sydpaa. leg havde hele Tiden vidsk, at min 
Samvteren med Hende var paa Tid, et kort Faan mod skore Renter, et Stykke Himmel, der var faldet ned til mig 
og sknlde bpdes for ved Savnet, naar det forfvandt; men der er Ting, man kan vide og dog ikke have fnldt 
optagne i skn Bevidsthed. leg forstod ikke, hvorledes jeg nn, esker at have prpvet, hvad Fivet var, sknlde 

knnne leve uden dett der var Fivsbetingelsen. leg taenkte paa, ogsaa at reise til Neapel, men ind- 

saae, at det ikke knnde gaae an nden Hendes Tilla-delse, og hvorledes knnde hnn give den^ 0g selv om hnn vilde 
begaae den besynderlige Usorsigtig-bed at give mig den, hvorledes knnde jeg saa med 

^re benytte mig deras, da dett som Verden kaldte hendes ^Eret kunde ssettes paa Spil der-^ Arvingen. 

veds la, trnede der hende en Fare, saa var det en anden Sag; men hvad Fare, navnlig oversor 

Greven, knnde fornuftigvis antages at trne hende, naar hendes egen aegtefelle ledede hendes Be^ 

vsegelfers 

Det Unndgaaelige, det Unaturlige, maatte da skee: leg maatte vaere, hvor hun ikke var. leg udbad mig en Gnnsk, 
en forholdsvis stor Gunst, men dog naesten berettiget ester Alt, hvad der var skeet, ester Aanden, der havde 



hersket i vor Sam-vaeren: at den osskcielle Assked, jeg tog med hende, ikke maatte vaere den skdske, men at jeg 
maatte see og hilse paa hende paa den nsermeste Station ; jeg vilde ikke trade naer, hnn sknlde blot vide, at jeg 
var tilstede, og dertil gav hun sit Minde. 

Da det allerede var hedt om Dagen, havde de valgt at reise med Astentoget, og medens jeg ventede i Stilheden, 
skod Fnldmaanen op. Sta-tionshnset var ved Gjennemskjaeringen as en H0i, og dets skraanende Tag naaede 
n 2 esten helt ned til Trainet, saa at jeg skod i Skygge, og fplte mig felv fom optagen i Skyggeriget eller paa dets 
Tserskel, medens det endnn skod tilbage for mig at gjennemgaae Hjertets sidste Slag. Det ban-kede as Lsengsel 
og as Angst sor at saae sinLasng^^ Arvingen. 

sel opsyldt. Toget, jeg med saa pinlig Utaalmodighed saae impde og var bange for, kom endelig; lang-somt 
naermede det sig; paa det sorte Uhyre stode to r0de 0ine, Ild gl0dede under dets Bng, Fnld-maanen sra 
Colosseum stod i usorandet smilende Herlighed og Glands h0it over det. Det gled forbi mig, langfomt fnlgte 
Vogn paa Vogn, og endelig kom Hendes, og faa gnnstig var endnn Skjsebnen, at hendes Vogn standsede soran 
Ste-det, hvor jeg stod, og at hun havde sin Plads paa den Side, der vendte nd imod mig. Over-for hende fad et af 
B0mene, Henriette, og jeg troer, at Barnets 0ine fnlgte famme Retning fom Hendes, men alligevel taug den lille 
Pige, fom om et kvindeligt Inskinct sagde hende, at der i de faa Secnnders dybe Stilhed var en Hemmelig- 

hed, fom et Barn tnrde vide, men ingen Voxen, om to Mennesker, der havde hinanden kjrer og 

maaskee faaes for sidste Gang. leg stod med blottet Hoved, r0rte mig ikke, sagde Intet og knude lutet sige. Idet 
Toget igjeu satte sig i Bevaegelse, saaes eu hvid Haaud ved Viuduet, og eu Blomst faldt ud. leg fpraug til for at 
tage den op; en Be-tjent troede^ at en Reifende havde tabt Noget; men, da han faae^ at det var en Blomsk, 
traadte^ Arvingen. 

han med militairisk Hpskighed et Skridt tilbage; Toget var borte, opskugt as Natten. 

Cola di Rien^i, Roms Tribun, brugte den Kumme, hvori Constantin den Store var bleven d0bt, til Badekar. Det 
skete paa en stor Festdag og for Hpitideligheds Skyld, men tilregnedes ham dog fom Profanation. Efter at have i 
Begyndel-fen af mit Ophold i Rom nydt Stadens Stor-hed med skille og andagtsfuldt Sind, havde jeg derefter en 
Tidlang brugt det Hele fom Coulis-fer for min Lyksalighed, og det mserkedes ved min Tilbagekomst, at Staden 
tilregnede mig det som Prosanation og vilde lade mig s0le, hvorledes det var at gaae imellem Conlisser, hvor 
Spillet var endt. En saadan D0d havde jeg ikke taget med i Reg-ningen; thi den var ikke blot Berpvelse as Livet, 
men evindelig tilbagevendende, aandedrretstandsende Minden om, hvor Livets Lyst og Lyksalighed havde vaeret. 
Alle Steder, der havde skasset mig Lryd, vendte sig til at vaere min Kval, og det rige Ind-hold, de endnn havde 
sor Andre, blev Tomhed sor mig. leg kunde ikke see og s0le nogen Lor-skjel mellem Peterskirken og 
hvilkensomhelst Rnin,^ Arvingen. 

vg jeg havde ikke laenger Sands for den Historie, som Rninen sortalte. Överalt havde Hun vaeret 

og var der ikke laenger; min Sjael greb ester det skygtende Billede, strakte sig ud ester det, som om den sknlde 
skilles sra Legemet. leg kunde ikke reise derfra ; thi hvor sknlde jeg reife hen^ Det var dog det enefte Sted, hvor 
hendes Tanke endnn kunde finde mig, hvis den f0gte mig. 

Ved en Illusion, jeg ikke var Herre over, tillagde jeg hende nu i Asstand mere Delagtighed i mine P0lelser, end 
jeg havde Ret til, eller en Forpligtelse til at lade mig vide, at det Hele ikke havde vaeret en Dr0m, og naeppe havde 
jeg saaet den Forestilling, at hun mulig vilde skrive, s0r Haabet, et aengstende Haab om, hvad naeste 0ie-blik 
kunde bringe, traadte istedensor Savnet as de svundne 0ieblikke ^ men ikke til nogen Lindring; thi hver Dag blev 
knn til en ny Sknsselse, et ihjelskaaet Haab, der gjenopstod som ny, urimelig Laengsel. Og medens jeg kun altsor 
vel vidste, at hun var borte, skassede Phantasien sig samtidig en sorbiskyvende Tr0st og Glaede ved den Ind- 
bildning, at i en Vogn, der kj0rte sorbi, eller ved et Vindue, der lukkedes op, sad hun. Men naar jeg da tog 
Magten over mig^ selv, bortviste de^ Arvingen. 

sknskende Billeder og tvang de urimelige Lorvent-ninger ind under Lomusten, saa kom Sp0rgs-maalet om, 
hvordan hnn selv nu havde det, om hun var lykkelig og tryg^ En velgjprende Reac-tion str0mmede da til Hjertet; 



da mserkede jeg, at jeg elskede hende med 0mhed, som en S0ster, som en Slaegtning^ som et Barn, og dog tillige 
med en Mands Kiaerlighed til en Kvinde. leg erkjendte, at jeg selv intet Mere havde at fordre; noget nfedvanlig 
Skj0nt og Elskeligt havde viist skg for mig, fyldt mit Hjerte, givet mig en skor sjaslelig Eiendom — og hvad Ret 
havde jeg til Mere^ Var ikke dette, endog sorbundet med Li-delse, bedre end den Tid^ da jeg Intet havde f0lt^ 

leg gjennemgik min Kjaerligheds hele Hiskorie, dvselede ved hvert Ord og hvert Blik ligefra 0ster-bro til 
lembanestationen ved ^an^ini, og naar jeg da undertiden overrasket spnrgte mig selv, hvad Eornnft der var i at 
gaae faadan i Kreds og lukke mig fjaelelig inde i et Eorhold, der var nden Fremtid, maatte jeg fvare mig felv: lo, 
det var altoverveiende for mig, om de forl0bne Maa-neder vare Del af to Menneskers Evighed eller^ Arvingen. 

^ j^ havd^ dersor intet Vigtigere at taenke paa. 

Men samtidig skk jeg et andet vigtigt Anlig-gende at taenke paa. Min Spster havde, som det lod til, skrantet hele 
Vinteren, og nu havde Laegen raadet til, at den laenge omtalte Reise mod Syd sknlde gaae sor skg snarest mnlig, 
hvis blot intet Tilbagesald indtraadte. leg levede i Angst sor, at dette mnlig kunde vsere en Forbereden paa vaerre 
Tidender, og jeg begyndte at ansee det sor min Pligt at drage nordpaa sor at m0de hende og Valdemar enten paa 
Reisen eller i Hjemmet. 

Da var det, at jeg i Rom havde det M0de, der sorekom mig som det besynderligste, jeg havde oplevet; thi vel 
havde jeg m0dt Mennesker as ganske anderledes Betydning, men Ingen, hvem det ester Omstasndighederne var 
mig saa curipst at see. Som jeg en Dag kom sra ^ ^tin^l sor at gaae ned ad Spanske Trappe, saae jeg i Asstand to 
Personer komme op ad Trappen, og den ene as dem, der i samme 0ieblik tegnede sig paa den fjerne, blaae 
Peterskirke fom Baggrund, i brun Liberikjole med store hvide Metalknapper og i hpie Stpvler, syntes mig 
paasaldende at minde om Salling, og da jeg saae rigtig til og hprte^ Arvingen. 

Stemmen, var det ogsaa Salling. Salling i Rom^ Salling tegnende sig som Silhonette paa Peterskirken! Det var 
saa nrimeligt, og medens jeg splte det som saelsomt, komisk, havde jeg tidige ved at see denne Skikkelse stige op 
over Randen as Spanske Trappe en mysterips, overtroisk For-nemmelse, som om min Fortid, min Barndom 
synlig viste sig sor at mpde mig og kalde mig til Afgjprelfen af min Fremtid. 

Hans Overraskelfe ved at fee mig var om-trent ligefaa skor fom min, og han var tillige over-ordenlig glad. Efter 
de fprste Udbrud as For-npielse og Undren bad han mig oversaette Noget sor den italienske Feietjener, hvem man 
havde med-give^ ham nnder det Paaskud, at han sorstod Tydsk, hvilket Salling selv antog at sorskaae, sordi han 
aldeles ikke sorstod Italiensk. 

„Det, som jeg beder ham om, men som han ikke kan sorskaae", sagde Salling, „er, at han vil skasse mig et godt 
Stykke Snrbrpd med rpget Fa^ og et Glas 01." 

„Ia, men, Salling, selv om han kunde sor-staae det, vilde han dog naeppe knnne skasse Dem Snrbrpd og rpget 
Fa^. Men jeg vil gaae med'' Arvingen. 

Dem til et tydsk Bryggeri, som er her i Nser'' heden." 

„Saa er ''ien dog en anderledes By'' Der skk jeg Rngbrpd!" 

„Har De vasret i ''ien, Salling''" spnrgte jeg, medens jeg fprte ham ned ad ''o le c''e til'' ''ei ''ine M''ceili. „Men 
hvad betyder den Dragt, De har paa'' Er De bleven Berider eller Kudsks" 

„Kudsk, hos et Herskab. Det gik ikke i Faengden med Heskehandleriet. Mine Karle havde det bedre end jeg; de 
skk deres Fpde og Fpn, hvor jeg saa sknlde tage det fra. Mens de laae og sov paa d''s grpnne 0re, laa jeg vaagen 
og speculerede for dem med. Saa taenkte jeg: Hvor-for skal jeg ikke ogsaa have det godt, naar jeg kan faae deU 
Nu fidder Mutter hjemme med Bprnene og lever af, hvad jeg faaer tilovers." 

„Naa, faa Deres Kone har det godt; det fompier mig.'' Har De kjprt Deres Vogn hertil fra ''ien'' Det er en lang 
Vei." 

„Nei, faa gale var vi nok ikke. Hvor der var lernbane, kom Heste og Vogn op at kjpre ligesom andre Mennesker, 



og saa kom de paa Dampskib tilligemed Prindsessens."^ Arvingen. 

„Hvad er det for en Prindfesfe^" „En italiensk. Hendes Fader regerede her etsteds i Italien, men maatte nok gaae 
sra Gaar-den ligesom jeg. Men de er styrtende rige og fomemme alligevel." 

„Er De Kudsk hos ham eller hos Datteren^" „Hos ingen af dem. Mit Herskab er en fvensk Baron." 

„Hvad hedder han, Salling^" „Han hedder Baron Panin. Og det var i Grunden Ipierligt, fom jeg skk den 
Anfsettelfe. For der var et Par jydske Hopper, fom en Herre havde i Eommisfion at kjpbe til ham, og faa kom han 
til mig og fagdel Salling — for han kjendte mig godt og har tidt staaet i Handel med mig og al-tid bleven reelt 
behandlet — Salling, sagde han, hvor skal vi faae en Kndsk til de Hopper^ ..." „Og faa gik De felv med i KJpbeO 
^ Sig mig, Saling, er Baronen her alenen" „Ia, det vil sige, vi reiste en Del af Veien i Fplge med Prindsessen." 

„Bliver han laenge her i Rom, eller skal De snart til NeapeD" „Nei, vi kom sor to Dagen siden og reiser imorgen 
tilbage til ^ien. Reisen er nok,^ Arvingen. 

saavidt jeg kan sorstaae, i Anledning as mit Her-skabs Gistermaal." 

„Men Baron Panin er jo gist!" raabte jeg. 

„Naa, saa De kjender ham^ ^ la, vel er han gist", sagde Salling med et Udtryk i 0iet som en Reev, der mserker, at 
den har vaeret naerved en Fselde. „Ia, vel; det er en Reise i Anledning as, at han er gist." 

Om jeg ogsaa vilde have udspurgt Baron Panins Kndsk videre, var der dog ingen Udskgt til, at jeg kunde saae 
Mere at vide, og jeg sandt det ogsaa npdvendigt at beherske mig selv, sor at ikke Salling, der npaatvivlelig vilde 
staae paa en god Fod med skt Herskab, sknlde saae Anledning til at tale til Baronen om mig. leg sandt mig dersor 
taalmodig i, at han, medens han drak skt 01, henvendte Spprgsmaal til mig, og jeg svarede ham bl. A. , at jeg 
taenkte paa at reise til Danmark. Han bad mig bespge sin Kone og sige hende, at jeg havde seet ham i Rom; „det 
vil more hende." 

leg skap endelig sra ham som nd as et Faeng-sel. Min Beskutning var sattet: jeg vilde til Neapel. Der var noget 
aldeles Urimeligt i, hvad Salling havde sagt eller antydet. Var der nogensomhelsD Arvingen. 

Fomusk deri, saa maatte det vasre, at Baronen vilde gistes med en Prindsesse; men hvor knnde det vsere mnligt 
sor en Mand, der eiede Astrid, at ville skilles fra hendes Imidlertid, jeg havde ikke glemt Grevens Ord i 
Anledning af hans Halv-fsetters Forlovelfe. Ord knnne staae paa Erindrin-gens Gmnd og blive overkalkede, men 
skaae igjen-nem. De skk nu paany Mening og hentydede til, at det Urimelige dog kunde blive mnligt. Var Astrid 
sendt bort sra Rom, for at Prindsessen i kk e sknlde teffe fammen med hendes Spgte Prindfesfen Dispenfation hos 
Paven til at aegte en Protestant^ Hvilken Masse as Urimeligheder eller Rimeligheder! Men saa Grev Fri^ Og 
Faderens Ord om, at Medicinen var funden, og at de, fom vidfte og vilde, knnde skaffe fig den tiltrods sor alle 
Vanskeligheder! Der gik et blsen-dende-nsikkert, skjaerende, forfaerdende Fys op for 

AA A fgjy Qjjj dette var Indbildning, om Salling i denne Sag var ganske nvidende og 

blot havde paa sin Herres Forhold til en sornem Dame anlagt et Tjenestetyendes plebejiske Opsat-telse, hvorsor 
sknlde jeg da ikke reise til Neapel, som jeg kun var en halv Snes Timer sra^ Hvor-for ikke endnn engang see 
Hendes Aasyn ^ Knnde^ Arvingen. 

jeg ikke ligesom Comtesse Felicia sige, at Ingen sknlde sorbyde mig at reise til NeapeD Var der nu ikke hengaaet 
saa megen Tid, at den Anstånd, som Selskabet sorlanger, var skeet Fyldest^ Og var ikke i etbvert Tilsselde ven 
blötte Anelse om, at Noget knnde tme Hende, en tilstrsekkelig Grnnd sor^ at jeg ikke blev staaende ligegyldig^ 
Det blev nmnligt at komme assted samme Dag; men naeste Morgen sorlod jeg Rom. Blandt 

de Reisende var Friherre v. Hompeskh. Han havde snndet, at der nn var hengaaet saa lang Tid, at 

Discretionen tillod ham at reise til Neapel ^ den gamle, skikkelige Ridder. I det Hotel, hvor jeg tog ind, mpdte 
jeg Comtesse Felicia paa Trappen. Det var dog stra^ et Held. Hvor alt det Förbigångne blev tilsor-ladeligt ved 
Synet as hendes Ansigt! Men jeg er-sarede naesten ligesaa hnrtig, at Astrid ikke Isenger var i Neapel; de vare sor 



ikkun to Dage siden reiste til ^ien. 

„Kom ind hos mig," sagde Comtesse Felicia; „er der skeet Nogets Flar De h0rt Nogets For-tael mig Alt^"^ 
Arvingen. 

leg fortalte Alt, hvad jeg vidste, og spurgte, om hun Intet havde h0rt. 

„Nei", svarede hnn, „der er ikke blevet sagt mig et Ord. Men Noget er der i Veien 1 Det har jeg maerket, ikke blot 
her, men ogsaa i Rom, da De endnu ikke masrkede Noget. Mig har man endogsaa holdt borte sra Baronesse 
Astrid i den sidste Tid." „Saae hun ud til at vaere bedr0veO" „Bedr0veO Vilde De, hvis hun sknlde skilles fra 
Baronen, 0nske, at hnn var bedr0veO ... la, vel, maa hnn vaere bedr0vet, indigneret — det er jo en skammelig 
Historie! Men jeg troer sket ikke, at det er Flovedsagen. Den store Van-skelighed er Bprnene. Dem har han 
adopteret, og De kjender Astrid daarlig, hvis De troer, at hnn opgiver Bpmenes Ret!" 

„Blot De knnde vaere reist med!" 

„Tak! Det er Hpskigheden i Anledning as, at De traesker mig ! . . . Men om jeg ogsaa havde villet ^ sor jeg havde 
astalt at reise til Palermo med et Selskab; men det havde jeg gjerne op-givet ^ saa havde jeg ikke knnnet; man 
^od mig aldeles tydelig sorstaae, at jeg ikke knnde reise med^ Arvingen. 

til ^ien. Stakkels Aftrid^ Ganske alenen ^ Hvad vil De nn g)0res" „Ieg reifer nu til ^ien." 

„Til ^ien^ De^ — ^ Naa, ja, det vilde jeg ogfaa gj0re, hvis jeg var Mandfolk. — Men vaer forskgtig, det raader 
jeg Dem^ De veed ikke, hvilke Mennesker De har at gj0re med. Naar reiser De^" „Tillad mig at ringe sor at faae 
at vide, naar der gaaer et Dampskib nordpaa." 

Opvarteren kom og fagde, at Dampskibet gik om en halv Time. „Saa Farvel, kjaere Eomtesse Felicia^" „FarveD 
— H0r, De veed, at jeg er ikke from, og det er, som Frn v. H0n^ engang spidst sagde om mig, sjeldent, at jeg 
uleiliger Himlen. Men kanskee vil jeg netop vaere vel seet, fordi jeg kom-mer sjelden, og nn vil jeg bede Himlen 
velsigne Dem og Deres Reise. Kom ganske taet hen til mig ^ jeg er en gammel Pige. Der^ Lad det komme til, at 
De kan askevere dette Kys til Astrid! Det vil jeg bede om." Og med disse Ord gav hnn mig et hjerteligt Kys og 
st0dte mig nd af D0ren.^ Arvingen. 

leg veed ikke, om jeg reiste med Haab ^ thi 

hvad Skikkelse kunde Haabet tages ^ men jeg var freidig og glad, fordi jeg kom i Virksomhed, sordi 

nu hvert Minut vilde bringe mig naermere til Hende, og sordi det uvilkaarlig syntes mig, at den Side as Sagen, 
hvor jeg stod, vendte imod Lyset. Men dette var rigtignok knn Tilsaeldet, saalaenge jeg betragtede den nbestemt; 
saasnart jeg begyndt^ at taenke paa Enkelthederne, stillede de sig meget vanskelig. 

leg knnde ikke i dette Anliggende henvende mig til mine Venner i ^ien; jeg kunde ikke be-troe mig til 
Nogensomhelst; men hvad knnde jeg 

ene vente at ndrettes At vaere hende naer, udeu at Nogen vidste det, og ^ om det sknlde vaere 

npdvendigt ^ ogsaa uden at hun selv vidste det, at skasse mig al den Underretning om Forhol-dene, som var mig 
muligt, og hvis hun kom i en saadan Situation, hvor eu Kvinde behpver en paalidelig Mands Haand eller Hoved, 
saa ^ ja, saa handle. 

Men allerede ved det s0rske Skridt, ved at s0ge Underretning om, hvor hnn boede, m0dte den Vanskelighed, at 
jeg ikke kunde l0be vm i ^ien 

og sp0rge cer hende. En Anden knnde jeg ikke^ Arvingen. 

sende, s0lgelig var der ikke Andet for end at skjnlc^ hvem jeg var, dplge mig paa en eller anden Maade. 

Samme Asken fom jeg kom til ^ien, kjpbte jeg mig et Tjener- Liberi og gik til en Eriseur, hvor jeg skk eu r0d 
Paryk og lod mit Skjseg sarve 



R0dt. Friseuren fandt, at det var en Farve, som Folk ellers helst vilde as med, men s0iede sig ester 
min Smag. 

Hnn var ikke i noget af de st0rre Hoteller, 

og endelig ersarede jeg, at der i Hotel Muutsk^ et 0ieblik s0r jeg kom der anden Gang, var pr. 

Telegraph bestilt en Snite Vserelser sor hendes og at hun vilde ankomme med Selskab og F0lge om Astenen Kl. 
Hvergang man i de for-skjellige Hoteller havde fpnrgt mig, fra hvilket Her-skab Forespprgselen sketes havde jeg 
givet et sor-skjelligt, opdigtet, italiensk Navn og tsenkt paa den Maade at handle meget klogt. Under disse Ester- 
sp0rgsler, hvorved jeg skk Leilighed til at see Tavlen med Reisendes Navne, opdagede jeg, at Greven og hans 
S0n boede i et stort Hotel i Karthner-thorstra^e, men at Baron Panin boede assides nde i losephstadt. 

Det var et anstrengt Dagsarbeide ; men Kl. ^ skk jeg Lpnnen; jeg stod saa Skridt fra^ Arvingen. 

Vognen, hvoraf hun steg ud; jeg saae Gaslygte-skiunet salde paa hendes elskede Skikkelse, og heU det Trylleri, 
som den besad sor min Sands, virkede paa mig; jeg s0lte den dybe Tilsredsskillelse over at vide, at hnn ikke var i 
den sremmedeBy nden et suldtro Menneskes Naerhed, at medens hnn gik ind i Hotellet, var der En ndensor, der 
vilde vogte hende som en Hund —jeg bad stille min asdpde Eader tilgive og bisalde, at der var en Anden, men 
en Vasrdig, paa hvem jeg havde over-f0rt den Troskab, han havde paalagt mig mod min Spster. 

Eem Minutter ester var jeg arresteret. leg havde ikke taget med i min Beregning, at ^ien ikke er en By, hvor man 
kan sorklaede sig. Der blev optaget et kort, sorelpbigt Eorhpr over mig, og saa blev jeg Inkket inde i et m0rkt 
Vaerelse, hvor Alt var as Sten, og hvor Gnlvet var be-lagt med Saugspaaner ^ et saert, men ret pas-sende Symbol 
paa megen Strenghed og liden 

Naade eller Formildelse. Hvis det var sandt, ar et Menneskes Haar knnne blive graae paa en Nat, 
maatte mit Haar have graanet nnder denne Nats Eortvivlelse. 

Lykkeligvis var den Eorbrydelse, hvorsor jeg^ Arvingen. 

mistaenktes, as politisk Art, og man havde Hast med at komme tilbunds i Sagen. Kl. ^ naeste Eormiddag blev jeg 
s0rt til Eorh0r, og til min glade Overraskelse var den Embedsmand, som skulde optage Eorhpret, ingen Ringere 
end Hr. v. Hrad- 

zin^. Med en Brutalitet, som jeg ikke havde veutet hos denne skne, blide Selskabsmand, tord- 
nede han mig impde: „Hvordan kommer Han til det Pas^ Hvor har Han stjaalet det^" 

„Det er mit eget. Hr. von Hravzi^iU. „Hvad^" raabte han i en ganske anden Tone 

og sprang op og saae stivt paa mig, „Er det Dem^ Er det virkelig Dem^ ^ Men hvad skal det betyde^ De er jo 
god keiserlig! Hvad er der haendt Dem ^ Hvorsor gaaer De ind hos en Fri-seur og lader Deres Skjaeg farve r0dt^ 
^Bah, 

faa naiv er da heller ingen af Mazzinis eller Kossnths Agenter!" 

leg kunde ikke svare Andet end, at det var en Hjertesag og Livssaga der havde bragt ^nig ^ denne salske Stilling. 
„I det ^de Aarhundrede, en ^in ^i^ 

^en^ie^ne ^eie!" raabte Hr. v. Hradzin^. „Hvorsor ikke^ Det er dog det yngste Aar-^ Arvingen, 
hnndrede", svarede jeg med Fors0g paa at skjemte ligesom han. 

„Ia, men man er attenhundrede Aar gammel ved skn Fpdsel. Naa, men saa vil De vel npdig blive her^" Det kunde 
jeg ikke nsegte. 

„Ia," vedblev han, „De skal komme fri; men jeg havde skor Lyst til at ssette Dem under Poli-tiets Tilsyn og 
forlange, at De sknlde melde Dem hos mig hver Dag — hjemme hos mig felv og ved Middagstid. Spife vi 
fammen hos ^e Potter, faa gjselder det for en Melding." 



leg bad ham fritage mig og tillige bevise mig den Velvillie, enten ikke at omtale mig til Potter og hans 
Compagnon eller at nndskylde mig, saa-lsenge denne Sag stod paa. „Vel, jeg giver Dem Ret. En Kjaerlighedens 
Soldat t0r ikke sove ^ er det ikke Ovid, der skger det^ Gj0r da, som De vil. Men endnu Et, tag imod et godt 
Raad: Indlad Dem ikke i Klam-meri, hvis De har Rivaler. De har saaet Eoden indensor hos Politiet, benyt Dem 
deras; kom til mig, hvis det kniber; De veed ikke, hvad Politiet alt kan gj0re. Og husk paa, jeg har engang for^ 
Arvingen. 

alle tilbndt Dent mit Venskab. Det kan ogsaa gj0re Noget." 

Saasnart jeg var gaaet sra ham , st0dte jeg paa en ny Vanskelighed. Da jeg naermede mig 

Hotel Mnntsk^ sk^ Portneren i Porten og sagde til mig: „Den Baronesse, Du spurgte om igaar, 

er kommen." Nu skulde jeg altsaa enten ndrette et trinde eller ogsaa blive sra Hotellet. Hvad der var hsendt mig, 
gav mig en Idee, og jeg sva-rede: „Ia, nn er det ligegyldigt; mit Herskab blev arresteret iastes".— „Hvorsor^" 
spnrgte Portneren i lav Tone og traadte nsermere. ^ „Italiener", svarede jeg og trak paa Skuldrene. Portneren 
skpitede til Tegn paa, at han sorstod. leg ved-blev: „Min Herre vilde tage her ind. leg har nn ikke Andet at 
bestille end vente ham. Knnde jeg imidlertid sortjene Noget her, vilden jeg gjerne, ligegyldig ved hvad." 

„Det troer jeg om Dig, Rpdskjaeg", mumlede Portneren og gik ind. 

Det var aabenbart, at Rollen trods sin Li-denhed var mig for vanskelig, og jeg blev derfor glad ved Tanken om, at 
jeg havde en Hjaelper, der idetmindste i en vis Udstraekning var maegtig^ Penge. Naesten ligeoversor Hotellet 
lykkedes det^ Arvingen. 

mig at saae leiet et Vserelse tilgaden, og jeg leiede en Cabriolet til hele Dagen at holde ndenfor. Saaledes passede 
jeg paa, men opdagede Intet, ikke engang Hendes Vinduer. Sildig om Astenen besknttede jeg at gaae et Oieblik 
hen i K^irthner-thorstra^e og see, om der mulig var Noget at opdage. 

Idet jeg bpiede om et Hj0rne, h0rte jeg i faa Skridts Afstand soran mig Dansk med tydsk Accent: Det var Grev 
Eri^, der talte, og jeg kunde ikke tage seil as den lille Person, han gik med: Salling. Enten det nu var rigtigt eller 
ei, gik jeg saadan, at jeg knnde lytte — i Krig og Kjaer-lighed ere alle Midler tilladte. Greven talte langsomt og 
jnst ikke dsempet; Dansk syntes ham vel i og sor sig paalidelig i den sremmede By. leg hprte ham sige: „Tag nn 
ikke seil. lover-morgen Eormiddag prsecise Kl. 11, om ogsaa De saaer en anden Ordre. Baronessens Kndsk 
bliver syg, og De kjprer." 

„Ia, vel. Hr. Greve", sagde Salling. 

„Men De kjprer ikke, s0r i det 0ieblik, jeg saetter mig op paa Bnkken. De vil nok kunne kjende mig, om jeg 
ogsaa er usaedvanlig paaklaedt. Men i det 0ieblik kjprer De stra^."Arvmgen. 

„Ia, vel. Hr. Greve." 

„Og saa pas paa ved Hiking ^ I det 0ieblik Bonnen og Bprnene ere ude as Vogueu, og D^ seer mig springe ind, 
saa kj0rer De assted, som om Djaevlen var ester Dem, og hundrede Gylden sor hver Mil i et Kvarter." 

„Ia, vel. Hr. Greve. leg skal tage de jydske Hopper^" 

„Ia. Lad mig nu h0re, om De har for^ staaet det." 

Salliug gjentog det og behpvede kun ^faa Rettelfer. 

Hvad var nu det^ Complottet var tydeligt nok; men vilde Grev Eri^ bortfpre Baronesfen med eller nden Baronens 
Vidende^ Hvor dyD var den Afgrund af Nederdraegtighed, jeg var^ kommen til at see ned i^ Trods Vreden, der 
kogte i mig, s0gte jeg ar overveie, hvad jeg sornnstigvis knnde gj0re. Det eneste 0ieblik, da jeg kunde gribe ind, 
var, naar^ der sorelaa et Attentat, naar Greven vilde spring^ ind i hendes Vogn. Sknlde jeg saa bry des med ham 
eller draebe ham^ Hvad vilde i heldigske Tilsaelde Udsaldet blive for Hendes To Mand-folk havde vaeret i 
Slagsmaal om hende paa alfar^ Arvingen. 



Vei^ leg var ikke bange for at drsebe Greven; men der er stor Forskjel paa at draebe og paa at myrde, is£er naar 
Mordet, bvor berettiget man end kan forestille sig det, knn er den yderske Fortvivlelse^ Handling og ikke kan 
s0re til Andet end Ulykke. 

Hvor lidet j eg end yndede at tye til Politiet, 

tsenkte jeg dog paa Hr. v. HradSin^, hans Raad og hans Tilbud og beskuttede at opspge ham i 

baus Bolig og spprge ham som Ven. 

leg sorklarede ham Sagen uden at nsevn^ Navnene. 

Han svarede stra^: „Intet er jo skmplere.^ Der har De stra^ Nytten as at s0lge mit Raad. Det er jo ligesrem en 
Forbrydelse, der skal sor-hindres, og jeg vil efter Omstsendighederne vsere tilb0ielig til at lade Dem gj0re det. Se 
her^ Han skrev et Par Linier og rakte mig Papiret ^ „Man arrestere det as Foreviseren betegnede Individ og s0re 
det 0ieblikkelig til mig. 

Hrad^in^k." 

Han tils0iede: „Der er Gensdarmer nok i Hiking, og der skal vsere endnu et Par Stykke^ iovermorgen." leg 
takkede ham af ganske Hjerte. leg holdt^ Arvingen. 

Hendes Frihed og ^Ere indelukket i min Haand! 

Idetmindste sorelpbig! 

Men idet jeg vilde gaae, sagde han: „H0r nu, j^eg har vseret discret, det vil De indrpmme mig. leg har ikke spnrgt 
og ikke gjort nogen Betingelse. 

Men lad mig ligesaa godt vide nu som siden: hvem er den Mand, De vil lade arrestere^" leg naevnede ham. 

„Ham^!" raabte Hrad^nk, „ham. Greven, der er vaad as Potters Blod^ Giv mig Papiret^" leg vilde n0dig, jeg var 
bange sor ikke at faae det igjen. 

„Giv mig det knn! Der skal ingen Skade 

skee^" 

Han tilfpiede blot et Tegn, fom jeg ikke knnde udtyde, og fagde fmilende: „En Arrestant kan undskippe; men en 
Arrestant, der er saadan betegnet, kan vanskelig undskippe." 

Esenge s0r Kl. den s0lgende Eormiddag holdt min CabrioleD sorspsendt med to Heste og ventede. Praeeis Kl. ^11 
kj0rte Salling srem med en stadselig, Inkket Vogn. Hun, Bprnene og deres Bonne kom ned og stege ind. I nseste 
0ieblik kom Grev Fri^, paaklaedt som Herskabsjseger, med gr0nne, vaiende Fjer i Hatten, og sprang op paa^ 
Arvingen. 

Bukken hos Salling; i samme Nu kjprte de, o^ jeg ester. 

Det kneb sor mine to Eeieheske at holde Skridt med Sallings prsegtige Hopper; men Drik^ kepenge gj0re Meget, 
og Veien var lykkeligvis ikke for lang. leg naaede op ligesom Vognen var standset soran det store Gjsestgiversted 
, og idet Grev Fri^ sprang ned sra Bnkken. I samme 0ieblik raabte en skingrende Stemme, Vsertindens, inde fra 
Forstnen: „De Potter, De Potter, kom ud og modtag Herskabet^" — og i samme Nu styrtede Grev Fri^ til lorden. 
Fra Vognen bavde man ikke kuunet see, hvad der var forefaldet; Astrid rakte sig ud, 

spurgte om Noget og usevuede et Navu, Navuet paa den Familie, huu skulde bes0ge; man svarede 

og pegede paa et Hus i uogeu Asskaud; Salling sad som sorsteuet, og da der blev raabt til bam^ „Der er det! Der 
benne ^ Kj0r tiD" adl0d han 

mekanisk. I dette 0ieblik saae Astrid igjen ude hendes 0iue mpdte mine — og i nseste Nu vare 
vi skjulte sor hiuaudeu. Det Fprste^ jeg un faestede 0pmaerksomheden 



paa, var det store Skilt med Navuet Depottere Forklariugeu paa det mysteripse Raab, der havde^ Arvingen. 

feldet Grev Fri^. Derpaa faae jeg til ham; han laa i et epileptisk Anfald. Da Vaertinden nu gjorde nogle 
Bemserkninger i Anledning af, at hans Flerskab faa ligegyldig havde forladt ham, forklarede jeg hende, at jeg 
hprte til Flerskabet. En Lsege blev hentet, og en Gensdarm kom 

tilstede, undrede fig over de mange Penge, man fandt paa den syge laeger, og spurgte mig plud- 

felig: „Sideu Du hprer til Flerskabet, hvad er faa denne Tjeners Navn^" leg nsevnte det rig- 

tige, som jeg kunde gjaette, at Gensdarmen havde opdaget; men han vedblev at see mistsenksomt paa 

AA jA Aj- AA jA A 

ters Tid Forlpb saae Astrid kjpre tilbage til ^ien. Saa steg jeg ind i min Cabriolet, stadig 

fnlgt af Gensdarmens yderst sorskende Blik og vistnok meget naer ved at blive arresteret igjen. Det er i Sandhed 
ikke let sor en aerlig Mand 

at spille en salsk Rolle; selve aerligheden stikker as og vaekker Mistanke. Men let om Hjertet, som 

jeg nu var, morede jeg mig paa Tilbageveieu med den Tanke, hvad Gensdarmen vilde have fagt, hvis han havde 
saldet paa at arrestere mig 

og jeg saa med Hr. v. Hradzin^s magiske Linier havde skynget ham som Arrestant til ^ien^^ Arvingen. 

Luften fyntes mig nu meget renset. leg opdagede, at saavel den gamle Greve som Baron Panin kort ester Salings 
Hjemkomst vare kjprte bort. Grev Fri^ blev bragt hjem til Hotellet, 

jeg hprte uden Sorg, at Laegen ansaae det for et alvorligt Tilfaelde. Naar Vorherre tog fig af 

^rev Fri^, hvad havde jeg faa at frygte eller ksempe imod^ Forhindre Baronen fra at blive skilt fra Astrid^ 
Visfelig ikke^ leg var faa veltilmode, at jeg med skor Ro og Velbehag holdt Middagsmaaltid, drak Kaffe og 
henad Aften r0g min Cigar paa Gaden, spadse-rende op og ned oversor hendes Vinduer. Port-neren stillede skg 
bredt i Hotellets Port og saae paa mig; jeg lod ham see; Mulighedeu var sor, at to andre 0ine knnde hvile paa 
mig, og selv om de ikke kjendte mig, saa var jeg dog indensor deres Straalevidde. Naeste Dag, henad 
Mprkningen, da jeg igjen spadserede op og ned, kom eu Pige ud sra Hotel¬ 
let, gik lige hen til mig og leverede mig et Brev. Det havde med store Bogstaver Udskrist til en 

Dame i ^ien; men uudemeden stod paa Dansk: „Aabnes og laeses as Y." Med hvilken Hjertebanken jeg aabnede 
deG^ Arvingen. 

Med hvilken Dirren i mit hele Vaesen sra Isse tilFodsaaD Ak, at saaeBnd sra den, man elsker^ At maerke, at 
hendes Tanke har s0gt En, at s0le den naerme sig, nden endnu at vide, hvad den indeholder! Hvilken salig 
Eengstelig Spaending! 

Der stod: „X beder, paalaegger Y at reisen ^Eren er det seireste Trae i Skoven." 

Det var s0rste Gang, at hun anerkjende sig^ og mig at vaere X og Y, og i samme 0ieblik 
sendte hnn mig borG 

Der var ikke Andet at gj0re end at adlyder og den eneste Tr^st var i Lydighedens Fuldstaen-dighed. 

leg aftog min Hat for de dnnkle Vindner og^ gik bort, til Hr. von Hrad^in^ for at tage Af-sked og levere ham 
Arrestordren tilbage. Men han var ikke hjemme, og da jeg faaledes blev n0d^ til at vente til naeste Formiddag, 
s0gte jeg a^ dulme mine Tanker ved at lede dem hjemad, skrev til Valdemar og min Spster og satte dem ved 
Po^te regnte Breve Staevne i Gens^ hvis de vare paa Udreisen. 

leg havde ikke laenger nogen Grnnd til aG 

vaere sorklaedt; jeg gik til Hr. v. Hrad^ick i Uni-sorm. Da jeg kom ind, raabte han mig impde^ Arvingen. 



„Nu har jeg Noget, jeg kan fortaelle Dem^ Det kan maaskee interesfere Dem, om ogfaa jeg ikke nsevner Navne. 
En fornem, fremmed Herre vilde skilles fra sin Kone sor at gifte skg ind i en son-verain Familie. Der var 
Vanskeligheder sor Skils-missen, sordi han har adopteret B0rn, som hnn havde as fprste regteskab eller paa anden 
Maade. 

Den sornemme Herre straebte at saae Magten over Bprnene ved at tilläde en nng Herre at sorspge paa at bortspre 
Damen og skille hende sra Bpr-nene; men det mislykkedes, sordi den unge Herre, som det synes, imod 
sornustige Folks Raad fik et Slag i det afgjprende 0ieblik. Hvad figer De ^il det^ Er det ikke interessant^" leg 
indrpmmede det. 

„Ia, men det Interessanteste, og hvad der ^ maaskee mere vil overraske Dem, og hvad jeg be-troer Dem som en 
dyb Hemmelighed til GJengjasld for, hvad De har betroet mig, ftaaer dog tilbage. 

Den fomemme Herre er bleven kjed af Hindrin-gerne og har anvendt det sidste Middel, som han havde i 
Baghaanden. Ifplge et allerhpiefte Re-fcript, fom han har erhvervet, er han bleven skilt fra fin Gemalinde. Hun er 
med al mnlig men med ftprfte Fasthed, i denne Morgenstund 

25^ Arvingen. 

bleven tvungen til at reise nd af Keiferstaten hjemad, og hendes Bpm blive af hendes forhenv 2 erende ^Eg-temage 
i denne Eftermiddag bragte til SaDbnrg for 

at anbringes i et Kiosker. Hvad figer De til dets leg er en Bphmer, god Katholik, men af gammel 
Husfiterfamilie og har endnu Interesse for den Slags Ting." 

Saa Isenge jeg lever, vil jeg takke Skjaebnen for, at min fprste Impuls var at splge ester Ba-rouen og om mnlig 
srelse Bpmene. De vare i en Fare, som, naar den i kk e stra^ knnde sorebyg-ges, vilde rive dem assted sor 
beständig. Hun stod sor mig, men raekkende sig ester dem, raadende om Hjaelp. Senere, nnderveis kom der 
Vaklen, For-trydelse, Lsengsel ester Hende, men dog nden Magt til at standse mig; thi det var det Rette. Det vilde 
dog vaere en seig Lykke, jeg maaskee kunde opnaae ved stra^ at splge ester hende selv og lade det eneste mnlige 
0ieblik til Bprnenes Redning gaae tabt. Desuden fprtes jeg vel ogsaa af den lagthundenatur, der er i os, naar 
noget 0ndt kan indhentes og tngtes. 

leg stod med Arrestordren i Haanden og rakte den mekanisk til Hr. v. Hrad^i^k, idet jeg^ Arvingen, 
sagde; „Ieg kom for at tage Afsked og takke Dem. leg reifer stra^." 

„Sydpaa eller nordpaa^" spnrgte han. 

„Sydpaa." 

„H0r^ veed De hvad^ kjsere Ven, det bseres mig for, at De ikke oftere med Deres gode Villie vil komme til 
0skerrig. Lad mig saa sige Dem for Alvor Farvel og Fevvel ^ og gjpr mig en Tjeneste. Behold det Papir. De 
knnde mnlig etsteds traeske en skor Kjseltring, og send mig ham. 0m ogsaa det bagefter opdages at vsere en Feil- 
tagelse, naa. Herregud, saa vil jeg betroe Dem det: Politiet kan ogsaa tage seil." 

Da jeg kom til lernbanestationen, kjprte Sal-ling stolt dersra med de jydske Hopper, og da jeg havde taget Billet 
og naaede Vognene, saae jeg Bprnene stige ind i en Conpe og gjenkjende der-ved Baronen. leg hprte ham sige, at 
han skulde 

til Bruck an der Mnr, og jeg kunde selvfplgelig skige af paa famme Sted, uagtet jeg havde taget 
Billet til eu lasngere Vei. 

Ved Ankomsten i Brnck an der Mnr holdt der en Postvogn, formodenlig bestilt pr. Telegraph, 

som han skra^ steg ind i med Bpmene. Medens jeg saae mig om blandt Kudskene paa Pladsen,^ Arvingen. 

opdagede jeg et Anskgt, jeg kjendte, en as mine Steyermarkere sra Slottet i Sondrio; han gjen- 



kjendte ogsaa mig og var strax beredt til at gjdre en usaedvanlig Tour med sin tospsender Droskhke 

og f0lg^ efter Postvognen. Den Asten kom vi i kk e langt; han undte B0mene Ro, og vi sov i samme 
Gjaestgiversted. 

Max lovede, at hans Heste naeste Morgen godt skulde holde ud at gaae igjen. 

leg snlgte atter Baronen. Min Plan var fore-l0big kun at lade ham fjerne sig saa langt som mnlig fra lernbaner og 
Telegrapber, f0r jeg lod det komme til Afgjprelse. Hvorledes denne sknlde vaere, havde jeg ikke sast bestemt, 
fordi jeg havde to skaerke, men forskjellige Vaaben, Kaarden og Arrestbesalingen, og ved Valget sknlde han, hvis 
han 0nskede det, dog ogsaa have en Stemme. Hele Dagen kjprte vi langsomt, op og ned ad Bjerge. Det syntes en 
Tidlang at forurolige 

ham, at han blev fnlgt, og da Max og hans Kudsk samtalede op ad Bakke, spurgte han, hvem 
ver var bagved; da han hprte, det var en 0ster- 

rigsk Osskcier, blev han ganske tryg. Max fortalte Lidet eller Intet om mig, men bragte mig Under¬ 
retning om, hvor Baronen vilde holde Nattekvar-^ Arvingen. 

ter. Det var i St. Gilgen, og dersra var der saa kort til SaDbnrg, at her maatte Afgjprelfen sknde Sted. 

Vi toge igjen ind i famme Gjsestgiversted, og ester et Kvarters Forl0b gik jeg til hans Vaerelse, bankede paa og 
skk et bpskigt „Kom ind^" Han saae skarpt paa mig og bpiede sig saa meget frem, at ban halvt reiste sig, idet han 
spnrgte: „Med hvem har jeg den ^Ere^...." 

„Ieg er en dansk Mand, der kommer sor at tage de to danske B0rn sra Dem, som De har stjaalet." 

Han greb i Klokkestrengen og ringede saa voldsomt og vedholdende, at Vaerten og hele Tje-nerskabet ilede til. 
„Kast den Karl ud^" raabte han. 

Men i 0sterrig er der endnu Respect for Uniformen, og Ingen b0d fig til at r0re mig. „Hent Politiet!" skreg han 
da. „Ia, naadige Herre, her er Politistation i Hnset", sagde Vaerten og skyndte sig bort. 

Et 0ieblik ester viste sig to Gensdarmer i D0ren. 

„Arrester det Individ!" raabte jeg.^ Arvingen. 

„Den usorskammede KarU Det er ham, der skal arresteres^" raabte Baronen, 
leg fremviske Arrestordren og pegede paa Tegnet. 

0ieblikkelig trak Gensdarmeme deres Sabler og lagde Haand paa ham. 

Naturligvis kom han naesten ud as sig selv as Eorbauselse og Vrede og protesterede, hvorpaa Gensdarmeme 
trnede med at kneble ham. Saa skjeldte han mig brntalt ud paa Svensk, hvilket Gensdarmeme ikke sorstode og 
jeg ikke br0d mig om. 

„Er der videre Ordren" spurgte Gensdar-meme, „sor vi maae stra^ markere as med ham." 

„Nei, ingen, uden selvs0lgelig den, at han ikke maa tale med Nogen uuderveis og hverken skrive eller 
telegraphere. 0g", tils0iede jeg, da jeg troede at kjende lidt til 0sterrigske Embedsmsend og gjerne vilde, at det 
skulde vare saa laenge som mnlig, inden ban kom til ^ien, „I saae hver sem Gylden daglig Diseter; lad mig skrive 
paa Grdren, at jeg bar betalt Eder tre Dage sornd." 

I sidste 0ieblik, lod det til, kom han til fnld Bevidsthed om, hvor alvorligt det Hele var ment; thi nn sorlangte han 
at saae Bpmene med. Gens-^ Arvingen. 

darmerne saae paa Arrestordren. leg sagde, at Bprnene vare ikke hans, men stjaalne; jeg skulde nok tage mig as 
dem; Ordren l0d paa hans Arrest og ikkuu den. Det var Gensdarmeme indlysende nok. Han skreg som en 
Rasende, at det var hans B0rn hvad jo rigtignok juridisk var sandt ^ hvorpaa de toge ham hver nnder sin Arm og 



s0rte ham assted. 

Saasnart de vare borte med ham, gik jeg ind til B0rnene. De skreg h0it as Glsede og spnrgte, om jeg vilde s0re 
dem til deres Moder. 

Visselig, der var Ingen i Verden, som hellere vilde. 

Hele Sp0rgsmaalet var nn, om jeg knude naae ud as 0sterrig og det naermeste, katholske Naboland Bayern, 
inden Sagen blev oplyst i ^ien og Telegrapherne bragte Lynbud efter mig. Forelpbig gjaldt det om at naae den 
nsermefte bayerske lembanestation. 

leg spnrgte Ma^, om han kunde kj0re stra^, og han var villig, hvis han maatte tage nye Heste. I L0bet af en halv 
Time vare de skaffede 

tilveie; ved Morgengry kjprte vi igjennem Sals-burg, og henad Aften h0rte vi en lernbanepibe. 

„Nu", fagde jeg til Ma^, da jeg tog Afsked^ Arvingen. 

med ham, „har Du gjort mig en stor Tjeneste, og der er endnn en, Dn kan gj0re mig." 

„Ieg troer nsesten, jeg veed, hvad det er"S sagde han med det rolig-kloge Blik, som kun lae- 

gere og gamle Soldater have. „Og hvad er det da^" „At jeg kommer saa sent som mulig rilbage til St.Gilgen og 
lader dem sp0rge saa laenge som mulig, inden jeg svarer." „Det er rigtigt, Ma^ og Tak skal Du have^" 

„Saa 0nsker jeg Dem og Bprnene i Vor Fmes Varetegt." „Ia, leve Vor Frue^" 

leg naaede Bodens0en, kom ind i Sk^D gjennemilede det saa hastig som mulig paa Post- 

vei, lernbane og igjen Postvei, og den ^te Inli om Middagen, alle Tre hvide as St0v og brune af Sol, kj0rte vi ind 
i den Isengselssuldt attraaede, protestantiske Stad Gens. Vognen raslede henad Ouaien langs S0en, da jeg 
pludselig saae det Syn, der as alt det Skjpnne og Herlige, hvorsor jeg er blevet Skjaebnens Skyldner, har virket 
heftigsk og dybest paa mig: Min Spster og Astrid stode og talte^ Arvingen. 

sammen. De kjendte mig Begge og l0b ester Vognen. Bpmene kjendte hende, raabte og ud-bredte Armene ester 
hende. leg glemte at lade Kudskeu standse, jeg var ellevild, sortumlet, ude as mig selv. Folk paa Gadeu saae, at 
der var noget Usaedvanligt paa Faerde, og standsede Vognen, da jeg allerede var ude as den. leg veed ikke, hvor- 
dan vi kom til Hotellet. Paa Trappen stod Val-demar, og da jeg gjensaae ham nsorandret ester saa lang Tids 
Forl0b, var det, som om mit hele Liv var en Dr0m, en magel0s skj0n Dr0m. 

Det Lykkelige er snart sortalt og hurtig sattet. Paa to Minntter vidste de Alt, hvad der var hsendt mig, og i ligesaa 
kort Tid ersarede jeg, at Astrid og Marie, saa 0ieblikke s0r jeg kom, havde m0dt hinanden paa ^naien, 
havde seet hinanden i 0inene og gaaet sorbi hinanden — Marie for- 

banset over den dybe Melankoli i det Ansigr hvis nngdomsglade Skjpnhed hun endnn saa godt 

erindrede — havde Begge vendt sig, standset og Begge spurgt, om det ikke var ^ og saa naevnt hinandens 
Pigenavne. Det er sandt, Meget blev udeladt i de gjensidige, hastige Fortsellinger; men^ Arvingen. 

Meget blev ogsaa gjaettet. Min Spster begreb, at trods al Kjserlighed til B0ru har man dog en saerlig Grnnd til at 
tage sig saa saerdeles ivrig af en ung, smnk Dames B0rn eller Adoptivbprn. Hun knnde da ogsaa stave og Isegge 
sammen og forstaae mange, hidtil dnnkle yttringer i mine Breve sra Rom. Kort, baade hnn og Valdemar 
betragtede det som en afgjort Sag, at vi nu Alle skulde blive fammeu og gjpre Reiseu sydpaa, og at „Familiens 
Ehes" om s0ie Tid vilde holde Bryllnp. 

leg troede ganske ligesrem det Samme, og da jeg tilsseldigvis ersarede, at Astrid tras For-beredelser, som tydede 
paa en sserskilt Reise, an-tog jeg, at dette knn hidrprte sra, at jeg ikke endnn havde sundet det rette 0ieblik til at 
begjaere, hvad nu kunde see ud som en L0u, e^ler ikke i tydelige Ord udtalt mit Haab eudskjpudt jeg paa samme 
Tid maatte sige mig selv, at det lignede hende ikke, og ved at taenke derover blev aengstelig og ikke vidste, 
hvordan jeg skulde tale. 



Det var saa vauskeligt at komme til at tale eue med hende; men en Dag^ da vi vare i den faelles Salon, gik min 
S0ster ud med B0ruene, f^rg^ Hende med en Beklemthed, der var desto st0rre, jo sikkrere jeg havde troet 
mig.^ Arvingen. 

Hun fagde: „Der har altid vaeret et godt Forhold imellem Dem og mig; vi have vasret op-rigtige mod hinanden. 
leg vil ogfaa nu skge Dem Alt. leg har taget Skade ved det, fom i den sidste Tid er haendt mig, og kan ikke magte 
det. I sorrige Tider s0lte jeg hos mig selv Noget.... det sore-kom mig .... jeg var i min Stolthed vis paa, at jeg 
knnde erhverve Kjasrlighed, saa suldstaendig, som jeg selv maaskee knnde f0le den. leg er ble-ven mishandlet, og 
har taget Skade, jeg har tabt denne Tro, og naar De siger, at De elsker mig, troer jeg, at det er Medlidenhed. Det 
er en Ulykke .... jeg vilde saa gjerne troe; men jeg kan ikke .... De har ikke Forestilling om, hvad det er . . . ." 

lo, jeg kunde forestille mig det, skjpndt selve Synet as hende i samme 0ieblik gjorde det hartad ubegribeligt; thi 
hvis hun kunde speile sig i mig, hvis hun knnde see det livsalige Billede, min Sjsel havde as hende, den 
Henrykkelse, som mit Indre förnam ved at rnmme det, faa vilde hun ikke tvivle. Men hvorledes skulde jeg 
overbevise hendes Hvilken Fortvivlelse ved Tanken om at have opnaaet Alt, at vide mig selv betagen af ndpdelig 
Kjaerlighed til hende, at ane og naesten vide, at den blev gjengjseldt, at have al den Salig-^ Arvingen. 

hed, som lorden kan give, saa naer, lige til at gribe, og see den sorsvinde mellem Haenderne! 

„Men er det da virkelig mnligt, at vi igjen knnne skilles^" raabte jeg, da alle Ord stpdte as-msegtige mod denne 
vserste Hindring as alle. „Skal virkelig en Kudsk og Heste s0re Dem til een Side og mig til en anden Side as 
Verden .... det vil jo vsere at skide mig istykker .... det er imod Tingenes Natnr ^ — husker De da ikke de Breve, 
jeg skrev Dem til i Rom^" „De Breve, jo, de glsedede mig meget den-gang. Deri var altid i det rette Oieblik en 
aand-snld eller sppgende Vending, og selve Omheden deri syntes mindre at gjselde mig end Barnet, De engang 
havde kjendt. Og det var jo ogsaa correct dengang. Nu kunde jeg ikke bygge mit Liv derpaa." 

Der var endnu et Argument; men det kunde jeg ikke berpre: den Tjeneste, jeg nys havde viist hende. Men 
isamme Oieblik vare hendes Tanker ved Gjenstanden, og hun sagdes „Saa mat er jeg bleven, at jeg ikke engang 
tilsulde kan paaskjpnne den store Tjeneste, De har viist mig. leg er vis paa, at jeg aldrig knnde have tilgivet Dem, 
hvis De havde havt Magt til at srelse Bpmene og ikke^ Arvingen. 

havde gjort det; men — er det i kk e sorunderligt, og kan De nu tilgive mig: hvis De havde elsket mig, synes mig, 
De maatte have begaaet den Feil, den Synd at reise ester mig." leg var tilmode, som om jeg skulde synke i 
Asgrunden og end ikke havde et Straa at gribe ester ^ 

„Vent," raabte jeg, „der er endnn et Middel — 

vil De troe Fortiden, naar den staaer op og talers Vil denne sorunderlige, mig ubegribelige Mangel 
paa Selvtillid, denne ydmyghed — hvad skal jeg 

kalde dets — sorsvinde hos Dem, naar jeg kan bevise Dem, at den Kjaerlighed, jeg siger, at jeg nn s0ler 

sor Dem, er saa at sige ligesaa gammel som jeg selv, er paa det Npieste sammenvaevet med min Skjaebne, at De 
sra min Barndoms Tid har vaeret mit Ideal, at jeg aldrig kan saae et andet, at langtsra at skjaenke Dem 
Medlidenhed er jeg den Tprstige, der kun kan laedskes ved at see Dem og maa vansmaegte som i en Orken, hvis 
De nn, ester at Baegret er blevet bragt saa naer til mine Laeber, tager det bort! To Gange har jeg vaeret meget ene, 
s0rst i Sondrio, saa i Rom, da De havde sorladt Byen, og begge Gange har jeg ned-skrevet, hvad der stod 
tydeligst i Erindringen om^ Arvingen. 

mig selv. Her er det Bevis, jeg tilbyder at s0re^" 

leg laeste for hende, hvad jeg engang havde skrevet om det fprste Syn af hende eller den fprske Lyd, da hun var 
en Fugl eller Fee, der fang i Guldranken, og saa laeste jeg om den Asten i Rom, da hun plndselig igjen stod sor 
mig. 

Det var vistnok en besynderlig Situation, at eu Elsker laeste op sor at bevise sin Kjaerlighed; men hvilken 



Hjertebanken, hvilken Angst sor, at ogsaa dette skulde skaae seil, hvormed jeg Isesten 
Og ba jeg endelig Iseste: 
i en Kjortel fom af ^yfet fpnnden 

Saae jeg en Kvinde, da mit ^lik fig bsevede — og kom til Ordene: b0ie Kraft, der havde gjennemrhstet Mig, 
f0rend nnne ^arndomsaar var endtes ^ blev min Mnnd lukket med et Kys — o, jeg hilser og velsigner Dig i Din 
Himmel, Du store Dig-ter, sordi Du var medvirkende til, at et Brud-stykke as Saligheden saldt ned til mig her 
paa Jorden! 

Min S0ster kom tilbage med Bpmene. leg l0b dem im0de, tog dem op i mine Arme og spnrgteCarl: „Kan Du 
buske, da Du paa Spanske^ Arvingen. 

Trappe i Rom sagde, at Dn troede, jeg var Din Fadere" 

Nei, det kunde han ikke; men jeg svarede: ^^t gj^r jkk^ uog^ husk b^t f^ idag af^ at jeg er Din Fader! Og Din 
med, Henriette! Og Dn er Xante, Marie; hils paa Din Sviger-inde." Men det behpvede jeg ikke at sige, de To 
holdt hinanden i Favn. 

Ak, hvilken Fykken Folk tale om Reiselivets Poesi, om Bjergvandring, Naturskjpnhed, friske Fnst og let Sind. 
Men hvo har pr0vet Reiseli-vet nden den, som har reist med sin Elskede! Da er det ikke os, der med mere eller 
mindre Besvser skiste Sted ^ thi paa hvert Sted er det Hele, det Vaesenlige, al vor Eiendom, al vor Fyksalig-hed 
^men Naturen, der drager op i store Skik-kelser, hilsende, bpiende sig, tjenende, overraskende os, udsoldende al 
sin ^nde sor plndselig at sige: Det er dog Intet imod Hendes! Den Aroma, der sylder Fusten, den liskige, 
d 2 empede Klang, der gjennembsever hele Tilvaerelsen, kommer sra Hende. Hun er inde i Vognen; Bjergene staae 
tause, spei-dende^ nysgjerrige ester at see hende. Hnn stiger^ Arvingen. 

ud, hendes lille Fod berprer lorden, hendes sriske Kind lyser under Hatten, hendes 0ies varme, smilende Straale 
mpder mit ^ og den hele Alpe-egn lyser deras og synes at l0ste sig sor at bsere Hjemmets Guldranke 
triumpherende h0it mod den blaae Himmel. 

Saadan stege vi .over Mont Cenis. leg var bleven overstemt, da jeg soreskog, at vi skulde sra Marseille gaae med 
Dampskib til Neapel eller Malta og dersra til Filleasiens Kyst og Fibanon. Damerne vilde undgaae det Stykke 
S0vei — ^mellem Marseille og Genua og bellere paa et sransk Dampskib seile langs Italiens Kyst. Saa gjorde vi 
det, og var der vel Grnnd til Klage ^ Vare Dagene, Astenerne og Morgeneme paa det blaae Hav med de lune 
Vinde og med Italiens skjpnne Bjerge tilvenstre ikke lyksalige nok^ Var det ikke som en Fystfart i Elysium^ At 
kunne gaae bort sra hende og vide at kunne traeske hende igjen om et 0ieblik! At sove ind med Visheden om at 
kunne gjensee hende, hpre hendes Stemme om Morgenen! Var det ikke en saadan Tilvserelse, at Hjertet i 
0ieblikke blev bange sor den Salig-bed, det splte, og troede at gribe ind i Vorherres eget Himmerig^^ Arvingen. 

Saadan kom vi til Neapel. leg havde haabet, at vi i Havnen sknlde sknde et Dampskib beredt til at afgaae; jeg 
Isengtes instinctmsessig ester at komme bort sra Europa. Men der var intet Skib, og vi maatte gaae iland sor at 
vente et Par Dage. 

Det var den anden Dags Formiddag, da vi samlede vilde gaae ned ad Trappen sor at kjpre til Camaldoli, da 
plndselig en skarp, vred Stemme raabte paa Italiensk: „Det er mine B0rn!" og i nseste Nu saae jeg, at vi havde 
Baron Panin, Generalinden, Fm v. Hi^n^ og en Msengde Folk sor os. Baronen havde grebet ester Bprnene, og jeg 
bavde uvilkaarlig kastet mig imellem. Vi trak os hastig tilbage sor Flokken, der trsengte ind paa os, og kom ind i 
Hotellets store Spisesal, hvor en Maengde Familier, mest Engelske, boldt deres Frokost ved adskilte, mindre 
Borde. 

„Det er mine B0rn! De ere stjaalne sra mig^" raabte Baronen og traengte paa, og hans Fplge istemmede med 
lignende Udraab. Det gjaldt aabenbart sor ham om i en Hast at ndspre et Coup og komme i Besiddelse as den 
attraaede Gjenstand; bagester kunde man vinde eller tabe en Proces. leg fplte mig i det 0ieblik befynder-^ 
Arvingen. 



lig trykket; jeg kunde holde nd mod Overmagten, til den betvang mig, men Intet svare paa Baronens Raab; thi 
Verden saae paa mig, og jeg troede ikke, at jeg som Hendes Elsker vilde blive hprt med Tillid. Men i dette 
saresulde 0ieblik traadte Valdemar op med uventet Aandsnservaerelse og Sikkerhed. .Han vendte sig til 
Selskabet i Salen og sagde paa Engelsk: „Mine Damer og Herrer, jeg er en dansk Sposskeier; dette er min Hnstrn, 
min Svoger, min Svigerinde og hendes Bprn. Bprnene ere protestantiske som vi; man vil paa Grund as saeregne 
Eamiliesorhold, men nden Ret, tage dem fra os for at gjpre dem til Katholiker. Vi bede om Deres Hjaslp til 01ir 
Ved disse Ord reiste Dameme sig og toge Astrid, Marie og Bprnene imellem sig. Herreme traadte srem og 
stillede sig ved vor Side; Elokken veg lidt tilbage, og der blev et Oiebliks Stilhed. En engelsk Sposskeier i 
Unisorm gik hen til Bpr-nene og spurgte paa Eransk: „Hvor er Eders Moders" De klyngede skg betegnende nok 
til Astrid. — „Hvor er Eders Eader ^ De pegede paa mig. — ^Kjende I ti^l Helgene^" ^ Nei. — 

I dette Oieblik traadte Eru v. Hi^ srem^ Arvingen. 

as Elokken. Hendes Snogepine skammede, og om hendes Mnnd var strerkt sremtraedende hint besyn-derlige 
Udtryk as Indignation blandet med det Vampyragtige. Hendes Blik spgte Astrid, huu Ips-tede Haanden og sagde 
paa Engelsk: „Mine Damer! — han deres Eader — hvis det ikke var en Epgn, saa sorestil Dem — Men hvad 
enten det blev hende sor vanskeligt i en ossenlig Tale at samle sine Tanker og med tilstraekkelig Indignation 
udmale, hvordan Eorholdet maatte have vseret, hvis Bprnene sagde sandt, eller hnn overvaeldedes as sin egen 
Eidenskab, saa brast Traaden, og hun blev staaende, snappende ester Veir.^ Ester et kort Blik paa hende gik 
Spofskeieren til Vindnet og raabte et Par Ord ned, og faa Oieblikke efter tengte tre eller skre britiske Matrofer i 
deres blaa Skjorter med bredt udskagne Kraver og med deres glindsende sorte Hatte, som Stormveeddere ind 
igjennem Elo kk en. „^ie^r Ge rooi^n krom tGt r^ddie^ ^ bpd Sp-osskeieren, og i naeste Oieblik vare Dprene 
lukkede mellem os og vore Ejender. 

^ Skaf os af med det ^ak.^ Arvingen. 

Valdemar og ^eg gik hen til ham, takkede ham og gav ham vore Kort. 

Han sagde: „Opholdet her kan blive Dem ubehageligt. leg tilbyder Dem Tilskugt ombord paa Hds. britiske 
Majestets Skib Salamis, som seiler om et Oieblik." 

Eaa Minntter efter vare vi med vore Effecter, escorterede ikke blot af britiske Spmsend, men af hele Selskabet, 
ude af Hotellet og ved Havnen. Der laa Capitains^alnppen med det britiske Elag, og i naeste Seennd vare vi nnder 
det, beskyttede mod den hele Verden, hjertelig hilsede til Assked as mange Mennesker, som en halv Time 
tidligere vare os aldeles fremmede. Men Aftrid var faa bleg, faa bleg^ leg har seet hende i Glaede og i Eidelse. leg 
har aldrig kjendt Nogen, paa hvem legemligt Ildebeskndende havde mindre Magt over Sjaelens Udtryk, over 
0iets trpstende Omhed og Stemmens melodiske ^nde. Skjpndt kjaertegnet sra sin Barn-dom, vant til Rigdom, 
nbekjendt med Modgang indtil den sidste Tids hestige, korte Vindstpd, var hun sordringslps som det sattigste 
Barn, og det var, som om enhver as Skibets Besaetning ved at see det deilige Anskgt saa blegt, men smile saa 
sreidig-^ Arvingen. 

blidt, blev greben as Sympathi og Hengivenhed. 

Chesen lod oppe over Hytten berede en Hvile-plads sor hende, en lille Salon nnder Sydens Himmeltelt. Han var 
en aegte engelsk ^entlenUn, omgav os med sin Omhu, medens han var per-sonlig tilbageholden. Vi skiltes sra 
ham, nden at han havde saaet noget Naermere at vide om den Begivenhed, som havde sprt os sammen. 

Udpaa Estermiddagen blev Astrid bedre. Vi saae de calabriske Bjerge, violette med hvide Toppe, og henad 
Solnedgång bemaerkede vi naesten ligesor os, sjernt paa det dybtblaae Hav, en tindrende hvid Kuppel, der syntes 
at svseve i Ensten paa et blaaligt Underlag og esterhaanden syntes at nd-straale en sorunderlig skn, men intensiv, 
rpdlig Glands. De^ var ^Etna. Et Par Skibe mpdte os og syntes at svpmme i Ild^ vort eget Skib esterlod et 
sunklende Kjplvand. 

Al Natnrens magelpse, imponerende Skjpn-hed^ som omgav os, knnde dog ikke holde vor Samtale fra det, fom 
nys var haendt. 



Huu sagde; „Saa Isenge Maendene traadte srem og vare hidsige, gjorde det ikke noget over-v£eldende Indtryk paa 
mig; jeg var ikke bange, de knnde knn sige, hvad jeg havde handiet; men^ Arvingen. 

da hun traadte frem, var det, fom om en Orm stak mig i Siden; hun kunde, syntes mig, sige, hvad jeg havde s0lt". 

Da vi naermede os Malta, sagde Chesen, at han, hvis vi pnskede det, knnde ssette os iland der; men der var et 
usundt Sted om Sommeren. Han var beordret til Tarabins ^Tripolis^ paa Kysten af Syrien, og han vilde raade os 
til hellere at gaae derhen og tye til Bjergene. Skibsl 2 egen raadede os det Samme og tilberedte for Astrid et lille 
Apothek, som hun kunde tage med, end-skj0ndt hnn, som han sagde, mest behpvede Ro. Han gav os ogsaa 
omhyggelig Underretning om et sundt og behageligt Sted i Bjergene, hvor vi kunde tilbringe Sommeren. 

Da vi ester en hjertelig og taknemlig Assked sra den hsederlige og sortrseskelige Capitaine hans Osskcierer og 
Mandskab droge videre sra Tarablns^ var Astrid dog saa svag^ at vi maatte have en Baerestol til hende. Vi andre 
Tre vare tilhest, skjpndt vi saa meget som mulig gik ved hendes Side. Bprnene bleve anbragte hver i sin Kurv paa 
begge Sider as et Muldyr; de legede Skjul i Kurvene, og deres klare Latter og Kalden gjorde^ Arvingen. 

den fremmede Egn hjemlig og fyntes at varsle Glasde. 

Fra Tarabins hardman et Ridt af se^ Timer, s0rst over en bplgende Slette med Marker, Skove og Baekke, saa op 
ad Bjerge, ad steile Stier, der hyppig s0re sorbi smaa Vinbjerge, Haver, Bomnlds-marker, Cypresser og Cedre, 
over Kildevaeld og Smaabsekle, indtil man nae^er et hpitliggende Pla-tean med en stor Landsby omgiven as 
maegtige Val-npddetraeer. Lidt ndensor Landsbyen med Udsigt mod Vest til Middelhavet, mod Syd til Bjerg- 
skraenter bedaekkede med Haver og skjpnne Trae-grnpper, mod Nord og 0st skjaermet as maegtige Bjerghpider, er 
en aaben Plads mellem skyggesulde Valnpddetraeer ved et Kildevaeld. Dette Sted hedder Ehden, og skjpndt en 
tilsaeldig Navnelighed jo ikke berettiger til at taenke, at Edens Have laa her, saa er det dog et Sted, der i 
Almindelighed vilde bringe Menneskene til at taenke paa Para-diset. Det har ogsaa den Egenhed, at man i Regien 
ikke d0er her; thi sormedelst den store Hpide, ca. 4^^ Fod^ bliver Landsbyen sorladt om Vinteren; man boer her 
ligesom tilsaeters, sor Valn0ddeh0stens Skyld, og naar det bliver koldt, skiger man lidt laengere ned ad Bjerget og 
venter^ Arvingen. 

i Varmen, til i Foraaret Ehden atter bliver beboelig. Knn i det graeske Klofter, der ligger h0it paa Bjerget ikke 
langt fra Landsbyen, blive Beboerne ogfaa om Vinteren. 

Alt, hvad Mennesket vil forlange af et jordisk Paradis, findes her: Fred, en nskyldig, skittig, fmnk Befolkning, et 
tarveligt og dog nydelsessuldt Liv, en Natnr, der i storartet Skjpnhed overgaaer Alt, hvad vi Europaeere have 
Forestilling om, og navnlig er det isaer Lysets Rigdom, enten naar det om Morgenen i sorbansende Farvepragt 
gyder sig ud over de store Bjerge og svinger sig ned i Dalene, eller naar det om Astenen langsomt sor-lader 
Dalene, esterladende bl0de, blaae Skygger, og concentrerer sig paa Bjergenes Toppe i en nendelig sarverig 
Tindren og derpaa som en Sjrel stiger sra lorden til Himlen. Tilvserelsen her srembringer hvert 0ieblik en 
Idealitetssornemmelse. Den sritager Sjaelen sor det Tryk, som i Civili-sationens Kampe Itegges paa den, og man 
holdes i stadig, nvilkaarlig Forestilling om, at det Aan-dige, Skjpnne, Rene, 0ph0iede, er Livets sande 
Virkelighed. 

Men Astrid blev beständig svagere. 

leg red til Tarabins, og imelkem de engelske^ Arvingen. 

Familier, som beständig ankom der sor at sprede sig paa Bjergene, opdagede jeg en berpmt Laege og skk ham 
bevaeget til at drage med til Ehden. Han sagde det Samme som Skibslaegen: Ro. Men sra det 0ieblik, da han 
sagde Ro, kom Anelsen om, at det vilde blive den store Ro. 

Naar man har en stor, en msegtig Sorg as sedel Art, saa kan Sindet nndertiden ligesom for at hvile fig sra Sorgen, 
haeve sig nd over den og dog prseget og gjennemtraengt as den sor-tselle sig sin egen Historie sra et vemodigt- 
idealt Standpunkt. leg havde i de Dage ikke Magt til at dvaele ved nogen enkelt Begivenhed i mit tidligere Liv; 
min Historie begyndte med hvert 0ieblik, ^ j^ ^j^ Hende. Men Betydningen as det Förbigångne stillede sig 



sor mig i store Om-rids. leg sagde til mig selv, eller det l0d til mig: at jeg ved F0dselen havde vaeret bestemt til 
sand og ideal Kjserlighed, til al den Lykke, den giver, og den Krast, den vaekker. Men paa en Tid, da jeg ikke var 
mig min Livsopgave bevidst, skjpndt jeg burde vaeret det, og da jeg blev pr0vet, havde jeg syndet imod 
Kjaerligheden, og dersor var^ Arvingen. 

den Stras mig bestemt, at jeg ligesom den store Prophet aldrig sknlde betraede det sorjaettede Land, men knn see 
det i Asskand. Mindre staerkt ud-ruskede Hjerter, der synde paa lignende Maade, strasses tilsyneladende mindre 
— tilsyneladende, thi selve det at have et lidet Hjerte er en Stras, skjpndt Vedkommende i kk nn momentvis vide 
det ^ ; men vi, som have de store Fplelser og de store Pligter imod dem, skulle ogsaa baere det store Ansvar. 

Det gav mig en Slags Tr0st at have denne hiskoriske Dom over mig selv; thi medens den paa den ene Side vakte 
Anger, viste den paa den anden Side hen til den store, ledende Magt, der er i Tilvaerelsen og virker ndover den, 
og saa aabnedes Evigheden sor mig som G^enskndelsens og Usorkraenkelighedens Sted. Ostens nendelig rige 
Lys, hvornnder jeg sknlde tabe hende, malede sig sor mig som Symbol, som et Landskab, hvor jeg igjen skulde 
vandre med hende — og da, saa hnrtig sarer vor Sjsel sra Pol til Pol, kom en Tanke om at drsebe mig selv ved 
hendes Lig for skra^ at vasre med hende i Landskabet. Hvilke Oieblikke as sort, sortrerende, sindssorvirrende 
For^ tvivlelse! Fiendes Lig^^ Arvingen. 

Og hvilken Förvandling, naar jeg igjen kunde see hende, naar jeg havde tvunget Ansigtet i sorglpse Folder, og 
naar da det huldsalige, vel-signede, ubeskrivelige Lys sra hendes Oine og hendes Laebers Smil saldt paa mig. 
Alverdens Lyksalighed var jo til endnu! leg s0lte mig selv helliget ved, at det var mit! 

Hun sagde en Dag: „Det er min Skyld. leg har syndet imod Kjaerligheden, skjpndt jeg ikke vidste det dengang. 
Hvis jeg ikke havde gistet mig, men havde ventet, til jeg knnde elske, saa havde vi To saaet hinanden. Men saa er 
det ikke vist, at vi vare blevne saa rige i vore Hjerter som nu." 

Hun vilde kjende saa meget som mnlig as mit tidligere Liv og sorlangte, at jeg skulde laese for hende af det, jeg 
havde nedskrevet. Det blev en faelsom Opgave at kalde saa megen Lykke ind i dette Telt, der truede med at tage 
al Lyksalighed bort. Det var ogsaa vanskeligt; thi jeg havde skrevet Alt meget uregelmaessig. Begyudelsen var 
ikke skeet med Begyndeisen, men med min Asreise til Sondrio, og det Ovrige var snlgt, altsom Tanker ^g 
Erindringer vare komne, s0rst i Ensomheden^ Arvingen. 

der, saa i Rom, da Hun var borte. Imedens hnn sov, maatte jeg ordne og skrive til, og jeg maatte vogte mig sor at 
lade noget Ord indskyde, der viste Ångsten, som hvilede paa mit Sind. Hun skk skt Onske opsyldt og sin Villie 
adlydt; vi gjorde Reisen gjennem Livet sammen, fra min Barndom og nsesten helt til dette Sted med det 
sornnderlige Navn: Ehden. Besynderlig nok, ikke en eneste Gang har jeg havt det Onske, at hnn ogsaa sknlde 
sortaelle om sig. I hvert nservaerende Oieblik var hun sor mig skt hele Selv. 

En Dag sagde hnn : „Du skal vide Alt; der maa ingensomhelst Hemmelighed vsere imellem Dig og mig. Tag den 
lille Palisanderkasse henne paa Matten og Ink den op." 

Hnn tog et Brev ud, der laa paa Bunden, og sagde. ^Lses det. Det skrev jeg i ^ien, den^ gang Dn skod sorklaedt 
udensor mine Vinduer. leg skrev det, en halv Time s0r jeg skrev det andet, der bad, besalede Dig at reise bort." 

Brevet l0d saaledes : „M0d mig imorgen Eskermiddag Kl. ^ udeusor Augustinerkirken. Hold Heste og Vogn i 
Beredskab. leg kommer, om det saa er lordskjaelv." 

leg sad nbevaegelig. leg tnrde ikke see op,^ Arvingen. 

sor at mit Blik ikke sknlde bebreide hende Noget, ei heller sorraade det saere Spil i Sjaelen: liden-skabelig 
Henrykkelse og uendeligt, kvalsnldt Savn. 

Hun tog min Haand saa blidt, ak saa blidt, og sagd^ 

„Se paa mig, og h0r mig. leg har overveiet, om jeg i kk e vilde gj0re Dig Eortrsed ved at lade Dig see ind i min 
Eristelse og Kamp. Men sig nn selv, min egen Y, om Dn troer, vi vare blevne saa lykkelige som nu, hvis Du 



havde havt en bortl0ben Kone til Elskerinde^ Er det ikke bedre, som det er^" 

„Io ^ jo^ — og det er jo heller ikke skemt nn " 

„Brsend nn Brevet.... braend det stra^, h0rer Dn^ Det vilde ikke gj0re Dig godt.... senere." 

Nogle Dage ester syntes hnn at komme sig ; hendes Kinder havde den hele Tid ikke tabt deres blide R0dme og 
0inene ikke deres Glands ; men nu kom der ligesom mere Tilsorladelighed i Earven og Glandsen, og Stemmen 
blev syldigere, mindre aetherisk. Hun beskjaestigede skg meget med hint Brev og dets Virkning paa mig og vilde 
have mig til at tale derom.^^ ^ Arvingen. 

„Siden Du nu bliver saa velskgnet rask, kan jeg sige Dig det. Hvis Du gik sra mig, vilde hvert af Brevets 
Bogstaver staae som en glpdende S0ile, og min Erindring vilde vandre deri som i en Skov og brående sig.^ „Ieg 
taenkte det!" svarede hun. „Men saa-dan maa det ikke vaere; det vil heller ikke blive saadan. Du skal vide og 
buske, at ved det andet Brev, hvorved jeg skilte os ad, blev jeg i Sand-hed Din Hustru. Det gav mig Ret til at 
m0des med Dig hisset. Der mpdes vi med vore Sym-pathier, ikke med vore Lidenskaber; det har Dn engang selv 
sagt — kan Du buske: paa Veieu til Colosseum^" — Selvsamme Estermiddag, ved Solnedgång, da jeg sad ved 
hendes Side og hendes 0ine dvas-lede paa mig med en Blidhed og Inderlighed, som denne Verden ikke har 0rd 
sor, sagde hun pludselig: L0st mig op til Dig — og da jeg holdt hende i mine Arme, var det skjpnne Legemes 
Sjtel i Himlen.^ Arvingen. 

^ stor Sorg som i stor Glaede staaer et Menneske udensor Menneskeheden. Ingen kan sorskaae os. Vor Glaede gj0r 
naesken ondt paa Andre; deres bedste Eors0g paa Deltagelse i vor Sorg gj0r os ondt. 

leg gik til 0rkenen, som var naer hos, og imellem Araberes Telte fandt jeg momentan Lin-dring. Den 
Virkelighed, hvortil Hun havde h0rt, fvandt mig af Syne; Aarhundreder lagde fig som et Sl0r mellem Sorgen og 
mig. 

Lyse^ og Mprket, Eusteus Einhed, Stjemernes Maengde og staerke Glands over Udstraekningens Uendelighed lod 
Sindet s0le og sorskaae, at Reli-gionerne ere komne sra 0rkenen, at Aabenbaringen har valgt at nedstige her, 
eller at Menneskesjaelen her har l0stet sig til at hente den ned. Min Sjael kunde ikke l0ste sig op paa 
Himmelstigen, men saae den. 

leg vilde bygge og boe der ^ hvad havde jeg med Verden at skafse^^ Arvingen. 

Da haendte det en Estermiddag henad Sol-nedgang, at jeg var gaaet sra Kilden og den grpnne Plet, hvor Teltene 
stode, og langt ud paa den sandede Slette. Men lordbunden saae ikke nd som Sand; den var lyseblaa med et svagt 
r0dt Skjaer som en Amethyst eller Gpal, og Ensten over den var som en blaalig, gjennemskgtig S0, der i sine 0vre 
Lag blev lilla, violet, pnrpurrpd 

og gylden, staerkest og mest skammende mod Vest, hvor Solskivens Rand berprte lorden. 

leg kom til at vende mig imod 0st og saae min Skygge salde, ikke som paa en enropasisk Slette ved Solnedgång 
ikkun lang, men nendelig; der var ingen Graendse sor den; dens sorte Stribe syntes at naae til de Eorsvundnes 
Land, som et Baand, der knyttede mig til det, eller som en Bro, hvorover jeg kunde vandre til dem. 

En anden Skygge dukkede pludselig op i den og naermede skg mig; jeg blev staaende aandel0s og ventede 
Dpdsenglen. 

Det var en gammel Araber, der vilde til Teltene. Han sagde, da han kom mig nser og kjendte mig i det hastig 
svindende Lys; Ered med Eder^ Nn kommer Duggen. 

Dette simple 0rd rev Stenen l0s fra ^ Kilde-^ Arvingen. 

^aeld as Eplelser og Tanker. „Min Velskgnelse skal komme til Dig som Himlens Dug den Asten, Dn mindst 
venter det." Det var sor mig, som om jeg ^0lte den komme svalende over min Pande og laegende over mit Hjerte. 
Det syntes mig^ at jeg i Him-lens 0ie, som nu lukkede sig, gjensaae Hendes bri-skende Blik og sornam hendes 
Villie, hendes blide, spprgende R0st: Esterlod jeg Ingen at leve sor^ ^Lev^ 




Det har jeg esterkommet, det vil jeg efter-komme. Vi Fem ere nu paa Reisen hjemad. 

leg vender nu tilbage som Arving ester den, der havde at s0rge sor Andres Lykke, blid, som jeg ikke var sorhen 

— som en Pilgrim, der sor det sjeme, hellige Maals Skyld ikke har 0ie sor Veiens Besvaerligheder — baaren af 
et skort, elskeligt Billede, der for mig trods al den Ve-mod, hvormed det fylder Hjertet, dog er min Lykfalighed 

— l0ftet op til at gj0re min Pligt imod mine Medmennesker ^ ja, l0ftet op, fom min Fader 0nskede mig, ved 
Kjaerlighed. 

Hnn har givet mig min Mission: De B0rn, hnn kaldte sine, og sor hvis Skyld hun dog egenlig d0de, skulle 
opdrages til det Maal, huu anviste,^ Arvingen. 

til engang at trsede srem imellem en Besolkning, som er ashsengig af dem, og dog fri, fom igjennem dem 
fornemmer Autoriteteu og Respecten sor h0iere, aristokratiske Naturer og derved, istedenfor mis-undelig at 
trykkes, l0ftes til selv at strsebe opad. Naar jeg da engang efter at have arbeidet ydmyg og anstrengt i det Enkelte, 
ester at have saaet og plantet, s0rer de to B0rn som Vo^ne ud paa Altauen og siger til Besolkningen : Se, her ere 
mine Arvinger, Eders E0rere, Eders Venner, og Alle kjserlig hilse dem, saa vil der vaere Eryd om hendes sjerne 
Grav i Ehden, og hnn selv vil smile til mig sra sin Himmel — ak, med det Smil, jeg aldrig glemmer.Jordglobus, 

fjorten Tömmer i Diameter, i Earvetryk, efter de nyeste Kilder tegnet og graveret af Adolf Bnll. 

Prisen er: 

A. Jordglobus med fuldstrendigt Stativ. Messing -Gradering, Horizont og Compas. 25 Rd. 

B. Do., bevsegelig i Jemhalvcirkel paa Eod. 16 Rd. 

Solid Emballage i Kiste beregnes til 2 Rd. 

Bnll, Ad., Kaart over Europa i 4 Blade. Samlet Stprrelse 55" X 42". J Materie, ill. ^ Rd.^ opklaebet paa Lserred 
med Stokke og fernisseret 12 Rd. 

^ Kaart over Kongeriget Danmark med Hertugdommerne Slesvig, Holsteen og Lauenborg, i 4 Blade ^2den revi- 
derede lldgave^. Samlet Stprreise 4^" X 4^". J Materie med fuldstaendig Jlluminati^n 4 Rd., med almin-delig 
Jllumination af de storre Jnddelinger 3 Rd., op-klaebet etc. ^ og 7 Rd. — og ^mc^el, Kaart over dc skandinaviske 
^igcr Danmark Sverige og ^orge, i 4 Blade. Samlet ^torrelse 46" X 32^. J Materie 4 Rd., opklaebet etc. ^Rd. 

Ad. Bn^l og C. ^riedrnrrirh, Verdensatlas i Blade. 22" X 1^, udarbeidet efter de nyeste og paalidelige Kilder, 
^Rd. 2^., indbunden ^ Rd., i^esegant Bind 12 Rd. Dette, det stprste, skaendigste og smukke^ udstyrede Atlas, der 
er udkommet i Danmark er et saa nyttigt Hjaelpemiddel for avislaesere og ved alle Samtaler om geographiske 
Eorhold, at det burde sindes i ethvert veludstyret Huus.Bianco Lunos Bogtrykkeri ved E. S. Muhle. 
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